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DEDICATED TO 
VISCOUNT KITCHENER OF KHARTOUM 
WHO 
IN RESCUING THE SUDAN FROM BARBARISM 
RAISED A PERMANENT MONUMENT 
TO GORDON 
AND CREATED A SACRED TRUST 
FOR THE BRITISH NATION 








SUNRISE ON THE NILF. 


AUTHOR'S PREFACE. 


А FEW years ago I published a little book. on Egypt, entitled 
Pyramids and Progress, which Lord Cromer allowed me to dedicate 
to him. At that time the Sudan was in the hands of the Dervishes 
and inaccessible. Now, thanks to Lord Kitchener, it is under the 
British flag, and being open to all the world, is likely to be visited, in 
yearly increasing numbers, by the pleasure seeker, the archeologist, and 
the promoter of commercial enterprise. 

In the hope of being of service to some of these, I have undertaken 
my present task, and shall be more than repaid if [ succeed in arousing 
in them one tithe of the interest which I have experienced in the study 
of this remarkable country. 

The new territory is enormous compared with Egypt, and in 
consequence a larger volume, and one on somewhat different lines from 
my earlier work, was necessary. Lord Kitchener asked me to dedicate 
the book to hm, and this compliment inspired me with a desire to 
do my best. 

For many of the illustrations and for much information regarding the 
remote provinces, I am indebted to kind friends, too numerous to mention 
in a short preface. Without their aid this book could never have been 
written, and to every one of them I tender my warmest thanks with 


apologies for not mentioning them individually. 


JOHN WARD. 





PROGRESS—-THE YOUNG IDEA—OMDURMAN. 
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GORDON’S STEAMER *“ BORDEIN.” 


Originally a Thames Penny Poat, this old craft did good service in Gordon's time, 
and 18 still at work. 
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PRELIMINARY CHAPTER. 





DEFEAT OF THE DERVISH ARMY SENT TO CONQUER CAIRO. TOSKI, 3RD AUGUST, 1889. 
SIR F. GRENFELL (NOW LORD GRENFELL) DIRECTING THE ASSAULT. 


PREPARATIONS FOR THE CAMPAIGN AGAINST THE MAHDI. 
SIR EVELYN WOOD, LORD GRENFELL, SIR ARCHIBALD HUNTER. 
THE BATTLE OF TOSKI NEAR ADU SIMBEL. 
THE INTELLIGENCE DEPARTMENT: SIR REGINALD WINGATE, COUNT GLEICHEN. 
LORD CROMER AND THE IRRIGATION PROJECTS OF SIR WILLIAM GARBSTIN. 





VILLAGE AFTER А DERVISH RAID. 


OUR SUDAN; ITS PYRAMIDS AND PROGRESS. 


PRELIMINARY CHAPTER. 


THE earliest tourist records that he found Egypt not only a land of wonders, but a land 
of contradictions beyond all others. It is still so, after thousands of years. Неге evil 
seems actually to produce good, and calamities are blessings in disguise. * 

The follies of its rulers eould no farther go, the ancient land was apparently in 
hopeless ruin. This was in 1882, when Egypt fell into our hands, all unsought by us. 

No other nation would have anything to do with it; it was derelict. We stuck to 
our task, pulled the old land out of the mire of insolvency, and taking away its 
reproach, made its rule a model of good government. 

But ere we accomplished our task, the hero Gordon had been murdered by the 
people he was sent to save, and the Sudan was lost to Egypt. The frontier line was. 





COLOSSAL STATUES OF RAMESES IL, ABU SIMBEL ON TIIE NILE, NEAR TOSKI. 


withdrawn to Wadi Halfa in 1886. Two years before, Gordon had written these 
words, “If Egypt is to he quiet, Ше Mahdi must be smashed up." The relief 
columu arrived too late to save him, but his words were not forgotten, and 
when Egypt had been put firmly under the honest government of Lord Cromer, 
preparations were commenced for the avenging of Gordon by the conquest of the 
Sudan. The first step was to create an army. Some of England's best soldiers were 
selected to train up and drill the natives 
good soldiers. Sir Evelyn Wood was chosen (after the defeat of Arabi at Tel el Kebir 
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by Wolseley in 1882) to begin the formation of а new Egyptian force. This took time, 
but good results came sooner than was expected. The Mahdi was dead, his Khalifas 
were still active, and threatening to conquer Egypt itself. Wad el Negumi, one of the 
best Dervish generals, led 4,000 fighting men, and some 7,000 camp followers, past 
Wadi Halfa, by the western desert, with the avowed object of advancing on Cairo, and 
conquering the Christian World. 

We had only a small garrison at Halfa. General Grenfell (now Lord Grenfell) 
was then Sirdar. British troops were on the way from Cairo, but Grenfell, finding the 
Dervish hosts making rapid progress northwards, hastened to stop their progress. He 
had only two Egyptian and four Sudanese 
battalions, a troop of the 20th Hussars, 
and some artillery. By keeping the Пет- 
vishes away from the Nile, the multitude 
was helpless, suffering from thirst in 
the waterless desert. Grenfell trusted his 
men, and at Toski, near Abu Simbel, on 
3rd August, 1889, led them against Ше 
enemy, Who was utterly routed—practically 


destroyed. 

The Gippies and Sudanese fought well, 
| and the victory had such a fine moral effect 
that every native regiment has been found 
reliable ever since. Their fighting in the 
Sudan was equal to that of British troops. 
The Dervishes never attempted again to 
invade Egypt. The hopes of the Khalifa of 
conquering the world had come to an end. 

Sir Archibald Hunter (now in high 
command m India) was a young officer 
under Sir Francis Grenfell at the Toski 
affair, where he was wounded. After the 
Toski collapse the Dervishes gave less trouble. 
Father Ohrwalder escaped from prison at Omdurman in 1891, and Slatin Bey in 1895, 
through the efforts of Sir Reginald Wingate's clever Intelligence Department. They 
brought valuable tidings of Dervish doings, and helped Sir Herbert Kitchener greatly 
in his preparations for the campaign for the “ smashing of the Mahdi.” 

The history of this war has been told by abler pens than mine. The present 
volume is only an attempt to describe the vast region we have conquered and 
been called upon to develop, or to bring back to civilisation. Incidents of the 
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campaign or historical events are only mentioned where they serve to illustrate 
the localities described or depicted. 


NEW PROJECTS FOR IRRIGATION—RAILW A YS. 





“ Our Sudan" is almost as large as Europe, and possesses nearly as many nation- 
alities. Compared to its extent, Egypt is a mere strip of land along the Nile. 
Dervish cruelty has depopulated our new empire, but under the beneficent British 
Нас, the prolific races of the Sndan will multiply and develop into industrious 
agriculturists, peaceful handicraftsmen, and happy, contented peoples. 

During visits to this region, and while compiling the information about the remote 
provinces, I have been struck with the great extent and variety of their physical 
characteristics. I have been also surprised to find that what was labelled “desert ” 
in the maps frequently proves to be fertile land. Much of this was once cultivated, 
when there was an immense population. 
This land can be tilled again, when supplied 
with irrigation. 

Sir Wilham Garstin has just presented 
to Lord Cromer a Report of some 250 
foolscap pages on the resources of the waters 
of the Nile for the irrigation of Egypt 
and the Sudan. This Report is a very 
remarkable work; but it is too technical, 
and too extensive, for publication here. 
However, Lord Cromers Despatch on this 
subject is not too large to copy in full into 
these pages, and it forms an admirable 
résumé of the entire subject. 

It will be seen that Lord Cromer 
promises to give all that is demanded, even 
to the extent of Twenty-one millions sterling, 
over a number of years, provided that this 
outlay is really needed, and agrees to give 
the £24,000 a year for the necessary рге- 
Jiminary surveys. | 





Lord Cromer also alludes to his anxiety 
for tbe railway development of the Sudan. 
The Suakin railway is much needed, is far advanced, and will be ready in a year. 


LORD GRENFELL, G.C.B., F.S.A. 


Coal at present is £6 a ton at Khartoum. No coal, it is much to be feared, 
exists in the Sudan. Some inflammable oil has been seen bubbling up, but it is 
not true petroleum. Coal and also mineral oils are a necessity and must therefore 
be imported. The Suakin railway will bring these to Khartoum for one-half the 
cost of railway transit from Alexandria or Port Said. 

The Berber-Suakin railway will also convey cotton, dura, gum, and all the 
products of the Sudan to the world's markets at moderate rates. 
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Railway extension to Gedaref and Kassala is suggested, and Lord Cromer 
mentions proposed lines from Omdurman to Kordofan and from Khartoum to 
Wad Medani on the Blue Nile. A line is promised from Abu Hamed to Dongola. 
This last is peculiarly gratifying to people of antiquarian tastes, for most of the 
old cities and antiquities are found along the Nile at inaccessible places away from 
any road or railway. Опсе made accessible, these localities will bring in revenue 
by the issue of tickets to tourists, as is done in Egypt. The Government have 
begun to build Rest-houses at the ancient sites, while a Museum has been commenced 
at Khartoum, and soon no doubt a Sudanese Antiquarian Department will be 
organised. 

The land of many parts of the Sudan is admirably adapted for cotton culture. 
Companies to work plantations are being encouraged, and it is said by experts that 
when Irrigation is given, there can be enough cotton produced to supply all the 
English demand. The only difficulty is the absence of population. 

Sir William Garstin deserves the thanks of the country for his lucid report оп the 
Nile supplies. The great river and its feeders are the life-blood of the whole region 
from the Equator to the Mediterranean. There is no doubt, from Sir William 
Garstin's Report, that the supply of water can be greatly increased and utilised for 
both the Sudan and for Egypt. 


This book is written for people who may have the idea of visiting Khartoum 
and the Upper Nile. It is also written with the object of attracting notice to 
the Sudan, as yet virtually an unknown land to the English people. 


When I applied to my friends of the Government Departments at Cairo and 
Khartoum for photographs of regions I had been unable to visit myself, І was 
almost overwhelmed with their kindness, so many excellent photographs were sent 
me. I thought to make a selection, but all were so good and many were so curious, 
representing places never depicted before, that I said, “Let them all come.” Тһе 
advice I give to people studying this book is “Skip the letterpress, the pictures will 
teach you all you need to kuow." 


The Nile is actually the origin of Egypt. Herodotus knew this, and aptly 
called Egypt the “ Gift of the Nile.” Egypt is rainless, and only the farthest Sudan has 
its rainy season, consequently anything relating to the amplification of the storage of 
the Nile, is all-important for both countries, and the [Irrigation Department becomes the 
most important public office in everything connected with the Nile Valley. In Egypt, 
to quote a late writer in the Z'ünes, the Constellation Aquarius contains stars of the 
very first magnitude. Sir William Саган is the “bright particular star” of that 
constellation, and his masterly Report on the Nile, of the year 1904 is perhaps the finest 
of its kind ever issued. The Despatch of Lord Cromer contains its essence, and what is 
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more, approves of all the Garstin recommendations. This wonderful analysis by the 
master mind of Egypt is placed at the front of the volume, as owing to its importance 
it deserves the place of honour. 


Lord Cromer's training has shown itself in the men who, after serving Evypt, have 
made their mark elsewhere, Lord Milner, Lord Kitchener, those already named, and 
hosts of others. Fortunately when war is past, peaceful men like Sir Reginald Wingate 
and Count Gleichen have to remain longer to consolidate good government. Wingate’s 
“underground railway " laid the plans for developing the Sudan while vet in Dervish 
hands. Count Gleichen showed himself an able pupil in carrying on the work of 
the Intelligence Departinent. 





HISTORY REPEATS ITSELF ! TWO COMPANIES OF SOLDIERS RAISED BY A GENERAL OF 


FIVE THOUSAND YEARS AGO FOR SUDANESE WARFARE, 


One is of black men, armed exactly as certain tribes in the Bahr el Ghazal to-day, the other consists of natives of lighter 
colour, their spears and shields such as used by the Dervishes recently. 


(From a Төн or the Old Empire at Mer, near Asaiout, Now in Cairo Мит un.) 


Count Gleichen's interesting Sudan Handbooks taught our soldiers, from 1896 to 
1899, where to go and what to expect in an utterly unknown land. Every important 
text-book for the Sudan, for the past ten years, bears this young ofticer’s name. Of 
course a soldier has to go where he is sent, aud after active service in South Africa, he 
has now left Egypt. His staylo-Eyyptien Sudan is a great work which was much 
needed and will be a monument to his fame. 

His labours in Egypt as Intelligence Officer шау have been supposed to be 
completed when he was ordered elsewhere. We shall yet have more works from 
his pen, it is to be hoped, relating to the Nile Valley, the region he kuows better 


than any other writer. 
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The Hon. Colonel Talbot aud Gwynn Bey, in the interesting Reports 
accompanying the Survey of the Sudan, are completing the descriptive work begun 
by Count Gleichen. Major Gwynn's photographs, giving illustrations of border 
peoples never before depieted, are most interesting, 


It is possible that Sir William Garstin's scheme for cutting a great Nile Canal, 
may entirely solve the Sudd problem. If successful, it will revolutionize Egyptian 
Irrigation. Mr. Dupuis provides us with tidings of Abyssinia, such as have not been 
received since the days of Bruce, while his beautiful photographs give us pictorial 
illustrations of a hitherto unknown country and its interesting people. His descriptions 
of the scenery are most graphic and give a vivid idea of his adventurous journey. 


The Annual Inspection of remote provinces by the Governor-General has a 
civilising influence of great importance. The photographs of these progresses of 
Sirv Reginald Wingate tell their own tale. Everywhere he is welcomed by happy 
faces, and hailed by chiefs and sheikhs, by headmen and village people, especially 
by the female population, as their deliverer. 


The photographs of the natives of Kordofan are most interesting. Schweinfurth 
was afraid to venture there only some thirty-five years ago (“Darfur and Kordofan 
are the hiding-place of every murderer and malefactor in Central Africa," says 
Schweinfurth in his Heart of Africa). The dear old шап still lives, and looks like 
living. Не is hale and hearty: I saw him in Cairo in 1904; how surprised he 
will be to see those photographs. The remotest proviucees are being gradually 
brought under the influence of the genial Sirdar. Darfur will come next. At 
present it is impossible to get a single illustration of that region. 


The Bahr el Ghazal will follow in the path of civilisation. Of the Niam Niam, 
and of its Pigmies as well, Sir Reginald has sent me a number of excellent photo- 
graphs showing much character. When this race give up their unpleasant gastronomie 
tendencies they seem physically to be the finest race in Central Africa. They assert 
that they are not now cannibals; let us hope they inay stick to their new principles. 


I was much struck, in visiting the Sudan, by the unexpected number of ruins of 
Pyramids, Temples and Cities of 2,000 to 5,000 years ago, and the vestiges of Christian 
edifices, which, before the days of Islam, extended all over the land. I have 
collected illustrations of these antiquarian remains, hoping to awaken an interest in 
the ancient civilisation of this land of which, though it has accidentally come under the 
influence of the Pax Britannica, we as yet know little. 


The travels of Caillaud (1825), Hoskins (1835), and Lepsius (1845) have served to 
supply many illustrations and descriptions of antiquities which have been seldom or 
never visitod by antiquarians since their times. 
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graphs showing much character. When this race give up their unpleasant gastronomic 
tendencies they seem physically to be the finest race in Central Africa. They assert 
that they are not now cannibals; let us hope they may stick to their new principles. 


I was much struck, in visiting the Sudan, by the unexpected number of ruins of 
Pyramids, Temples and Cities of 2,000 to 5,000 years ago, and the vestiges of Christian 
edifices, which, before the days of Islam, extended all over the land. I have 
collected illustrations of these antiquarian remains, hoping to awaken an interest in 
the ancient civilisation of this land of which, though it has accidentally come under the 
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Hon. С. James, 


OUR SUDAN; IIS PYRAMIDS AND PROGRESS. 


CHAPTER II. 
LORD CROMERS DESPATCH, 


ENCLOSING SIR WILLIAM GARSTIN’S REPORT 
ON THE UPPER NILE IRRIGATION PROJECTS, 1904. 


The Earl of Cromer to the Marquess of Lansdowne.—( Received 2nd May.) 
Cairo, 22nd April, 1904. 
My Lorp, 

IT will be within your Lordship’s recollection that on the 19th June, 1901, I forwarded a 
Report prepared by Sir William Garstin on the Upper Nile irrigation projects (see ‘ Egypt 
No. 2, 1901”). Sir William Garstin did not at that time make any definite proposals; he 
merely indicated the direction which further inquiry might advantageously take. 

Since 1901 Sir William Garstin has made a prolonged tour in the Upper Nile region. 
He has embodied the information he was able to obtain ша further Report, which Г have 
now the honour to inclose. It isa document of the highest interest and value. I beg to 
draw your Lordship’s attention more especially to Appendix I. 

At my request Sir William Garstin drew up a rough sketch of the irrigation programme 
which might possibly he adopted in the future. It must be borne in mind that in each of the 
cases mentioned by Sir William Garstin the financial, and in most cases the engineering, 
features of the particular proposals require further study. The figures must, therefore, only 
be regarded as very approximative. 

I have no hesitation in saying that Sir William Garstin's programme may safely be 
adopted in the following sense that the aim of the Egyptian Government should be to work 
gradually up to the execution of the schemes which he proposes. The main question to be 
decided 18, what portions of the general plan require relatively early treatment, and what 
portions, on the other hand, can be left for future consideration. 

Sir William Garstin works out to an estimated expenditure of £ E. 21,400,000, of which 
£ E. 13,000,000 would be in the Sudan and £ E. 8,400,000 in Egypt. 

It is not to be thought that the proposed expenditure in the Sudan will only benefit 
that country. Such is far from being the case. The main item is £ Е. 5,500,000 for 
works on the Bahr-el-Gebel. This expenditure is almost entirely on Egyptian account. 
Broadly speaking, I may say that the whole plan is based on the principle of utilising the 
waters of the White Nile for the benefit of Egypt, and those of the Blue Nile for the 
benefit of the Sudan. 

Sir William Garstin remarks : — There could, of course, be no question. of carrying 
out such a programme in any very short space of time. In fact, even if the money were 
available, it is scarcely possible that these works could be executed under a period of ten to 
fifteen years, under the most favourable circumstances.” 
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Your Lordship will observe that Sir William Garstin proposes to employ an additional 
staff in order to study the various projects to which he alludes. This is the only point which 
requires an early decision. The cost will be .£ E. 24,000 for the first year. The money will 
be granted. А more difficult question is to find the right men for the work. This matter 
will be left in Sir William Garstin's hands. 

In my last annual Report, under the head of “The Egyptian Debt," I stated what 
sums might possibly be made available, in the near future, to be applied to capital 
expenditure. I may now, perhaps, go a step further and state what are the projects 
which would appear to stand first in order of importance. 

As regards Egypt, the first thing to do is evidently to provide the money for converting 
the lands of Middle Egypt from basin into perennial irrigation. About £ E. 600,000 will 
be spent during the current year on attaining this object. A further sum of about 
£ E. 1,000,000 will have to be provided in future years. When this money has been spent, 
the whole of the programme comprised in the construction, at its present level, of the 
Assouan and also of the Assiout dam will be completed. 

Next in importance I place the necessity of providing a considerable sum of money 
— probably about £ E. 3,000,000 —to place the Egyptian railways in thorough order. 

Turning to irrigation, the first new work which, I venture to think, should be undertaken 
is the raising of the Assouan dam. This would cost about £ E. 500,000. 

It may, perhaps, be possible to deal simultaneously with the remodelling of the Rosetta 
and Damietta branches, the roughly estimated cost of which is £ Г. 900,000. 

It would not, in any case, be possible to begin work at either of these last-named projects 
at once. Both require further examination. 

It will be seen that this programme involves a capital expenditure of £ E. 5,400,000, 


namely :— 
£ Е. 
Middle Egypt canals ... E ыг 20 .. 1,000,000 
Railways (extending probably over some years) — ... 3,000,000 
Raising Assouan dam ... 2: m" e^ 57 500,000 
Remodelling Rosetta and Damietta branches... 2 900,000 
Total ... 2 e us ... 2,100,000 


It is, probably, not necessary at present to form even an approximate programme for 
a more remote future, but I may say that the works contemplated by Sir William Garstin 
on the Bahr-el-Gebel would appear to come next in importance. Indeed, as Sir William 
Garstin has pointed out, the execution of these works forms a necessary portion of the 
schemes of which the raising of the Assonan dam and the remodelling of the Rosetta and 
Damietta branches constitute a part. 

As regards the Bahr-el-Gebel works themselves, Sir William Garstin puts forward two 
alternatives, namely, either to construct an entirely new channel for the Nile between Вог 
and the Sobat, or to improve the Bahr-el-Zeraf. The former project would possibly cost 
£ E. 5,500,000, the latter £ E. 3,400,000. Both estimates must be considered ав 
approximations of the very roughest description. I have no hesitation in expressing an 
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opinion that, should the former of these two projects be found capable of execution, it should 
be adopted in preference to the latter, in spite of the extra cost. But no opinion can be 
formed on this subject until the levels have been taken and the matter more fully examined. 


The remaining projects to be executed, either in Egypt or for the special benefit of 
Egypt in the Sudan, are :— 


£ Е. 
Regulation of the lakes... sed е ЭН ... 2,000,000 
Barrages between Assiout and Keneh... sa ... 2,000,000 
Conversion of Upper Egypt basins — ... ih .. 5,000,000 
Total ... "Tm 27 TT ... 9,000,000 


The consideration of these projects may for the present be postponed. 

It has to be borne in mind that, in addition to the expenditure on irrigation, very 
considerable sums of money would have to be spent on drainage. All experience has shown 
that drainage must advance рагі passu. with irrigation. 

Sir William Garstin estimates that when the whole of his Egyptian project is carried out 
750,000 acres of land will be converted from basin into perennial irrigation ; 100,000 acres 
will be made capable of being irrigated by pumps; 800,000 additional acres will be brought 
under cultivation ; and that, at very moderate rates, the increased revenue to be derived from 
taxation will be £ F. 1,205,000 a year. 

I now turn to such works as are intended more especially to benefit the Sudan. 

The first point manifestly is to complete the Suakin-Berber Railway, now in course of 
construction. It will cost about £ Е. 1,750,000. E shall be disappointed if it is not finished 
by the spring of 1906. 

Next in order of importance I should be inclined to place the Gash project, the execution 
of which need not await the completion of the Suakin-Berber Railway. It ts roughly 
estimated to cost £ Е. 500,000. About 100,000 acres will be brought under cultivation. 
Assessing the land tax at P. T. 50 an acre, the increased revenue would amount to 
£ Е. 50,000. Should the engineers, after further inquiry, report favourably on this project, I 
should be disposed to recommend that it be taken іп hand so soon as the money can be 
provided. 


The remaining Sudan irrigation projects mentioned by Sir William Garstin are :— 


£ E. 
Reservoir at Rosaires! ... bs T 46 .. 3,000,000 
Barrage on the Blue Nile! un 27 ёс ... 1,000,000 
Ghezireh. Canal system... hes 5 м ... 2,000,000 
Total ... = 2 T ... 2,000,000 


I am inclined to think that the expenditure of capital on improving the railway 
communications of the Sudan should take precedence of the execution of any of these projects. 


! In spite of the engineering advantages to be obtained by the adoption of the Lake Tsina 
project, I am of opinion that, on political grounds, the alternative plan mentioned above is to be 
preferred. 
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My main reason for holding this opinion is that the construction of a railway up the 
Blue Nile, at all events, so far as Wad Medani, will greatly facilitate, and also cheapen, the 
construction of a barrage on the Blue Nile, and of a reservoir at Rosaires. 

I should add that in all these Sudan projects the question of whether the population 
requisite to cultivate any new lands will be forthcoming is a very doubtful factor. 

Besides a railway to Wad Medani, it is very desirable to coustruct a line along the proper 
right bank of the Nile from the neighbourhood of Dongola to Abu Hamed. I have stated in 
my last Annual Report that the line from Kerma to Wadi Halfa is about to be closed. 

Further, a line to connect. El Obeid with the Nile is much required, both on military 
grounds and also in order to enable the Kordofan gum to find a market. 

I cannot give the figures in connection with these three railway projects, as no estimates 
have as yet been made. 

Your Lordship will observe that Sir William Garstin estimates that, when the whole of 
his scheme is completed, 1,000,000 acres in the Sudan will be brought under cultivation, and 
that the direct return in the shape of land tax, at P. T. 50 an acre, would be £ E. 500,000 a 
year. The whole, or at all events the greater part, of this money would, of course, be utilised 
to diminish the Egyptian contribution now paid annually to the Sudan Government. In 
fact, the only hope of rendering the Sudan ultimately self-supporting lies in the judicious 
expenditure of capital on railways and irrigation. 

To sum up, all that it is proposed to do for the moment is to spend £ E. 24,000 a year 
on the employment of а competent staff to examine more closely into some of the various 
projects to which Sir William Garstin has directed attention. 

Subject to any changes which the result of further inquiry may necessitate, an attempt 
will be made in the relatively near future to carry out ап Egyptian railway and irrigation 
programme, involving a capital expenditure of £ F. 5,400,000. This programme will 
involve raising the Assouan dam and remodelling the Rosetta and Damietta branches of the Nile. 

In the Sudan, subject to the same conditions as in the case of Egypt, an attempt will be 
made to undertake the Gash project, and, in due time—that is to say, when the Suakin- 
Berber Railway is completed—to still further improve the railway communication. 

This general programme is quite sufficiently ambitious for the present. It will, by itself, 
take some time to execute. As events develop, and as further information—both technical 
and financial—is obtained, it will be capable of modification, and possibly of extension. 

As to when the capital will be forthcoming, and in what amounts it will be available, I 
can say nothing very positive at present. A good deal will depend on the ultimate results of 
the international negotiations now in progress. 

I cannot close this despatch without recording my opinion that all interested in Egyptian 
affairs owe a deep debt of gratitude to Sir William Garstin for the care and the conspicuous 
talent with which he has treated this very important question. 

I have, &c., 
(Signed) CROMER. 
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CHAPTER Ш. 


WADI HALFA TO KHARTOUM BY RAILWAY. 





THE SUDAN EXPRESS. 
Маг Ртарря. 


WADI HALFA, SIR PERCY GIROUARD, 
ABU HAMED, BATHS, PROPOSED RAILWAY ТО DONGOLA, WADI AMUR, BERBER, EL DAMER, 
THE ATBARA, SHENDI, PYRAMIDS OF MEROE, ВАХ NAGA, 
HALVAYA, KHARTOUM. 


NOTE. 


Ir may seem somewhat puzzling to the reader to notice several 
chapters with titles almost similar. But a glance at the Map will 
explain this. The modern highway to Khartoum leads as direct as 
it was possible to make the railway for military purposes. This is 
described in Chapter III. But as all the old and most of the 
modern cities are found along the Nile, the ancient highway, these 
are described іп Chapters IV. V. VE, VIL, and VIII. 


In Chapter IX. Khartoum is reached by the ancient route. 
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CHAPTER ПГ 
Wan: HALFA TO ABU HAMED By RAILWAY. 


THE journey from Cairo to Assuan and the First Cataract and along the river to 
Halfa, has been fully described and illustrated in the author's companion volume, 
Egypt ; its Pyramids and Progress. 

The frontier line between Egypt and the <Anglo-Egyptian Sudan is at the 
twenty-second parallel of latitude. Тһе Express Mail Steamers for the Sudan 
start above the Assuan lieservoir and convey the passengers by the Nile as 
far as Wadi Halfa. Tickets are obtainable ас Cairo, Luxor, or Assuan. The 


express train for Khartoum оез right through from Наа, at present only 


e 


stopping at Alu 

Hamed, )erber, 

Shendi, and at 

the last station, 

opposite Khartoum. 

As every holder 

of a ticket from 

л PL P a ? = ж ü Cairo to Khartoum 

! i | | ean only travel Юу 

the military rail- 

way from Halfa 

onward, 16 will be 

well to make that 

Journey first inorder 
in the volume. 





Let us, there- 


a side fore, take the 
RAILWAY MATERIAL FOR THE SUDAN, SHELLAL. 


Major Phipps ordinary route from 
Wadi Halfa to 
Khartoum, by the military railway, through the desert to Abu Нашей. The greater 
part of the Journey is made at night, to avoid the burning arid waste of 230 miles 
in the worst bit of desert, perhaps, in Africa; certainly the worst that now has an 
admirably appointed. /гейн-бс-інес traversing it. It is hard to believe that not many 
years ago an entire caravan from Korosko perished in а sand storm in attempting 
to cross it. When Lepsius travelled to the Sudan, in 1840, he took eight days from 
Korosko to Abu Hamed, though he had every appliance for safe and rapid travelling 
across the desert. 
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LIEUT.-COL. SIR E. P. GIROUARD, K.C.M.G., 
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The railway was а necessity of Lord 
Kitchener's campaign, or it would never have 
been placed across an utterly unproductive, 
hideous desert. Some day, perhaps, its course 
may be altered, and the trunk-line carried 
through a populous, or at least a fertile region. 

This line was Sir Percy Girouard’s greatest 
engineering feat; it was laid at the rate of 
upwards of a mile a day, one day 5,200 yards 
were laid. It was completed on December 31st, 
1897. It was a bold scheme and splendidly 
carried out. 

Time was everything, the Dervishes had 
to be struck quickly and surely, and the master 
mind of Kitchener, keenly alive to all the 
failures in transport arrangements of the past, 
determined that there should, this time, be 
“no such word as fail" In Girouard the 
ereat general found the man he wanted, as he 


always did find the man to carry out every detail of his splendidly conceived campaign. 


Every train has to carry 9,500 gallons of water for its own consumption in 


traversing the waterless desert, whieh is a great tax on its usefulness. 


“stations " through 
the desert, “ Nos. 1 
to 9,” with loops to 
allow trains to pass; 
photographs аге 
given of some of 
these lonely posts. 

There are often 
wonderful mirages 
seen from this 
desert railway. 

I once saw a 
marvellous scene 
on the eastern 
side at early 
morning — palm 
groves, lakes, with 
flocks oí 
pelicans on their 


white 
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THE NILE NEAR WADI HALFEA. 


(Lt.-Col. Penton, Midwinter Bey.) 
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margins, and strings of camels winding along a desert track. It remained some 
ime, and I proceeded to sketch it—when lo! it vanished. There was no such 
thing— nothing of the kind between us and the Red Sea, 400 miles away. 

Abu Hamed has lost its ancient importance as a place of meeting of the 
caravans from Korosko by Murrat Wells. There are no supplies to be had at Abu 
Hamed, and were it not for the desert railway station its very name would never 
now be heard. 

There is little to notice here save the excellent baths, erected by orders of the 
Sirdar (Sir Reginald Wingate) which are enjoyed exceedingly by those who have 
journeyed across the fiery plains. After a night iu the arid desert air, the luxury 
of a warm and also a cold bath, served in perfect style, is a thing not to be forgotten. 

Lord Cromer's proposed railway along the right bank of the Nile to Dongola 
will start from Abu 
Hamed. When this 
is made it will 
afford aecess to the 
Pyramids and Tem- 
ples of Jebel Barkal, 
and the temples at 
Solib and beyond. 
These also in time 
will no doubt be 
made accessible by 
roads from Dongola. 
These Temples and 





Pyramids are fully 
| described in Chap- 
ters IV., V. aud VI. 
There are several 
stations between Alu Homed and Berber at which express trains do not stop. 
Deep khors (dry ravines), are occasionally bridged by the гаймау--1 give a view 
of one of these at Wadi Amur, 50 miles south of Abu Hamed—whence we get 
a peep of the Nile and its scenery as the express train flies along without stopping 
till Berber is reached. 

Berber (361 miles from Abu Hamed) is now a long straggling village of mud 
huts. The district contains about 5,000 inhabitants. 

Berber was taken by the Mahdists on May 26th, 1884, and was recaptured by 
the Anglo-Egyptian forces under Lord Kitchener on September 6th, 1897. It is now 
the capital of the Berber province and the headquarters of an Egyptian battalion. 
The old town, a mass of ruins, lies to the south. It is possible that Berber will 
become an important place when the railway from thence to Suakin is completed. 
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STATION ХО, 2 IN 1899. Captain Sholto Douglas, 1. Е. 


(С. Е. Dupuis, Capt. Sholto Douglas, Midwinter Bey.) 
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| СЕСЕ“ e Е Damer (392 
| | miles from Abu 
Hamed) is the next 
station." At present 
there is а popula- 
tion of about 700, 
mostly of the loyal 
Jaalin. Being a more 
healthy place than 
Berber the garrison 
will be moved to El 
Damer. El Damer 
was once famous for 
its university and 
learning. 16 had 





fallen upon evil‏ " و ی 
STATION NO. 4. Midvinter Bey. days and suffered‏ 
much during the Dervish veigu of terror. Its population and prosperity are rapidly‏ 
increasing, and there is quite a good market. Caravans come from Gedaref. There‏ 
is a railway station at Kabushia, 26 miles from Shendi, where there is good grazing‏ 


and fertile soil. An 


agricultural company | "a E 
has erected pumps 2 
for irrigation pur- 
poses, and the local- 
ity is rapidly im- 
proving. 

After crossing | 
the Atbara, a short 
distance north of ae E Q 
Shendi, the pyramids » x = dum М бо". 

Tero ‘oh Î asia. 
of Мегоё, of which | zi y s 
there are nearly a : — k a aho. 
hundred, are seen She н Рр —. 
about two miles to zc , ‹ 
{һе east of the rail- 


way. They are best 







PLATELAYERS, 1898-9, Captain Sholto Douglaa, К.Б. 


1 Here the iron bridge crosses the River Atbara. This was constructed in America, as the great 
strike of engineers paralysed all such contracts in England at the time. It delayed progress of the 
war and the completion of the railway, considerably. The railway line from the Atbara to Khartoum 
was not laid until the year after the war was over. 
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SHENDI, PYRAMIDS OF MEROË, KHARTOUM. 





visited from Shendi. А special section must be devoted to these and other antiquities 
in this neighbourhood, the remains of the ancient kingdom of Мегос, whose origin 
and date are still very mysterious. (Chapter X.) 

Shendi (471 miles from Abu Hamed) was once an important place with 7,000 
inhabitants, but Mehemet Ali, enraged at the murder of his son Ismail, in 1822, 
had the inhabitants massacred. The place is healthy and the land excellent. 

Extensive railway workshops, the best railway station in the Sudan, built of 
a handsome local stone, are the boast of Shendi. It was taken by the Egyptian 
army on March 26th, 1898. Shendi is on the site of the ancient capital of the 
kingdom of Meroc. In Bruces time it was remarkable for the finest men and 
most beautiful women in the Sudan. 

The railway from Shendi to Khartoum (104 miles) leaves the river for a 
long way so that travellers by the express trains miss the Nile altogether and 
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МЕКОЁ (BAKRAWIYA)—PYRAMIDS AS SEEN FROM THE RAILWAY. Cuillnud. 


the picturesque Sixth Cataract—the Shabluka. We fly past a number of small 
wayside stations, but as there are no hotels or rest-houses and the trains that stop 
at every station are inconvenient for travellers, we will not linger to describe 
thein. 


According to Lepsius, the journey by the Niles course was, in 1840, quite 
safe and open. He describes it as both interesting and picturesque, and some day it 
may be again made available. 


The Shabluka Cataract will be described in Chapters VII. and ҮІІ, when 
we make the voyage by the Nile. This region is likely to become very important 
as the cataract may be utilised for supplying water for the fertile land өп both 
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sides of the viver where cotton growing on a large scale can be developed. But the 
direct military railway carries us on through an uninteresting country, and by this 
time we are heartily glad to leave the train at Halfaya, opposite Khartoum, on the 
blue Nile. А steam ferry conveys the passengers from the railway to the opposite 
shore. We pass the stately Palace of the Governor-General, embosomed in trees, and 
in a few minutes arrive at the hotel landing stage. 


We shall now devote several chapters to the route by the river's banks, making 
an imaginary journey all the way from Abu Halfa to Khartoum, by the winding 
Nile, the ancient highway, stopping to notice anything of interest by the way, and 
making detours to deseribe adjacent places of interest. 








WADI HALFA—SIRDAR'S LANDING STAGF. Midirinter Bey. 
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CHAPTER IV. 


WADI HALFA TO AMARA BY THE COURSE OF THE NILE. 





THE SECOND CATARACT, LOOKING SOUTH. 


WADI HALFA, BEN HUR, ABUSIR, SARRAS, SEMNA, KUMMA, AMARA, 
USERTESEN IL, AMENEMHAT JII, THOTHMES 11. 
THE GOLD SIGNET RING OF USERTESEN I. 





THE NILE AT HALFA. Midwinter Bey. 
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CHAPTER IV. 
WADI HALFA TO ABU HAMED BY THE COURSE OF THE NILE. 


THE river Nile was of course the ancient highway, along which all the old, and most of 
the modern, cities are found. In the previous chapter we have already described the 
modern route direct across the desert from Wadi Halfa to Abu Hamed. 

It is expected that the Government will shortly be in a position to facilitate 
excursions to the ancient sites along the Nile, and to form for the Sudan a Department of 
Antiquities, one of the duties of which will be to give iuformation, with tariff of 
expenses for camping outfits, from Wadi Halfa, Abu Hamed. Shendi, ete., etc. When 
the proposed rail- 


way is made from 
Abu Hame to Don- 
gola, facilities will be 
made for reaching 
Jebel Barkal and the 
Pyramid fields there, Ew 
andthoseof Tangassi, x X "Nie ? 4 
Nuri, Кита, and Lf __ 28 т № 
Zuma. Til then — 
they can only be 
visitel by camping 
out with tents and 
camels and some 
amount of escort. 

In the first 
place, however, IL 





ON THE NILE NEARING WADI HALFA. Du puts, 


may be stated, for 
those who are not pressed for time, that there is now a respectable hotel at Wadi 
Halfa, and that the place is worth a couple of days' stay. 

Wadi Halfa is now a large town. It comprises, in fact, two towns, about a mile 
apart; the northern being known as Taufikia, and the southern portion as “The 
Camp." When I first visited it in 1894, it was a wretched assemblage of mud huts 
where a strong garrison of Egyptian soldiers was quartered, and only two British 
oflicers, Majors Lloyd and Palmer. They treated my party with great kindness and 
provided us with an escort of the Mounted Camel Corps, with whom we visited the Second 
Cataract. This was necessary, for though there was a fort and garrison at Sarras, 33 miles 
beyond the Cataract, the Dervishes had raided a village not far off a few days before. 
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THE RIVER FRONT, HALFA. 


the XIIth Dynasty, and a fortress of the same date. 


Dupuis. 


Wadi Halfa is now 
a prosperous place 
with 3,000 inhabi- 
tants, and is the 
seat of the Sudanese 
Railway Adminis- 


tration, with fine 
engineering work- 
shops, which are 


well worthy of a 
visit.! 

On the west 
bank,opposite Halfa, 
there are remains of 
the ancient town of 
BUHEN with ruins 
of two temples of 


The northern temple contained a 


remarkable stele (carried off by the expedition of Champollion and Rosellini, about 


70 years ago) now in Florence. 
found the lower half of the stele which Rosellini 
had not noticed. It is now in Florence also, and 
Dr. Breasted has translated the whole inscription. 
(5.Р.А., Vol. XXV.) 

It proves to be a document commemorating 
the conquest of the Sudan by UsERTESEN I. (e. 2750 
B.C.) with a list of ten cities taken by him, these 
being represented by oval battlemented panels, each 
held by a captive and with the name of the town 
in the centre. These places were all between Buhen 
and Dongola, and the text describes а rich and 
populous region, with quantities of grain and other 
сторѕ. 
Dr. Dreasted' article 
He shows that the king's name 
should be read SENwosRET, from which the Greeks 
coined SESOSTRIS, attributing his deeds to many 
later Pharaohs and vice versi, 

South of this, at Ben Hur, five miles from 
Halfa, there is another temple, erected, it is believed, 


the land at the present day. 
13 most interesting. 


This contrasts curiously with the state of | 


Throne Name, 


Captain Lyons recently excavated the temple and 





USERTESEN I. TS 
Ra КикЕРкн Кл =) 
(e Qu) 


1 Halfa was the headquarters of the frontier force from 1885 to 1898, but now по garrison is necessary. 
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(Professor Breasted.) 
ТИЕ CAMPAIGN OF USERTESEN L, THE CONQUEROR OF THE SUDAN, c. 2750 B.C. 


B ye 





STELE FOUND IN THE TEMPLE OF THE ANCIENT TOWN OF BUHEN, OPPOSITE WADI HALFA. 
NOW IN THE MUSEUM, FLORENCE. 
From the ** Proceedings, Society of Biblical Archeologu," Vol XXV., copkd by permission of W. Nash, Ba., Hon. See. 
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the ferry. 





by Тнотнмез ПІ. (с. 1550 в.с.) the blocks of which bore 
inscriptions, many of which, I fear, have disappeared. This 
temple is best seen on the land journey to Abusir, not far from 


The Second Cataract is a magnificent sight. It can be 
reached by boat or by land. The land journey is the most 
interesting. On reaching the summit of Abusir a most impressive 
view of the scene of desolation extending southwards for many 
miles is unexpectedly displayed before us. Оп a clear day the 
mountains of Dongola can be seen. The waste of rocky rapids 
extends for several miles. At High Nile it must be a glorious 
sight, and one cannot help regretting that Sir William Willcocks 
had not placed his Great Dam here, instead of at Philae. But 
he must not be blamed, for when he came here to survey the 


THOTHMES Ш. site, he needed an escort of 150 men, armed to the teeth, to 
AASA convoy him to SEMNA, where he wished to see the records of the 
(omg Niles height of 


4,500 vears ago. 
At that time, 
there was no hope of the Sudan being 


MEN KHEPER RA. 


conquered, so Willcocks had to make 
his Reservoir lower down the river. 
One day there will be a Dam made 
here also, where nature has done half 
the work already. If 50 feet of water 
were held up at this point, it would 
feed the crops all the way back to Abu 
Hamed, or beyond, and give the Sudan 
perennial irrigation as well as Egypt. 
The vertical cliff at Abusir bears 
hundreds of travellers' names, among 
which are the signatures of Champol- 
lion, Rosellini, Lepsius, and many 
other great men. 

The railway along the Nile, from 
Halfa to Kerma, is of а rough 
description. It was originally laid in 
a hurry for the Dongola Expedition 
in 1896, the previous line having been 
destroyed by the Dervishes. It has 





GARDNER GUN : FORT AT SARRAS., 
Lady Amherst of Hackney. 
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(Lady Amherst, Midwinter Bey aud others.) 


SECOND CATARACT, SARRAS, ETC. 
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bad curves and gradients and is liable to wash-outs and may have to be abandoned, Lord 
Cromer tells us. He promises instead a line from Abu Hamed to Dongola, but that 
will not serve this district. Itcertainly would seem the duty of tlie authorities to provide 
communieation with this once thriving and populous part of the Nile. Here are the 
stations and distances. Although the railway may be removed the distances inay be useful. 
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lOTH SUDANESE DRILLING AT SARRAS.—LOOKING SOUTH. 





Lily Ambherst or Hackney. 





Wadi Halfa to Sarras ... 23 miles. On the river. 
Аш 0] . 04 |, In the desert: wells. 
Akasha ... 80 |, On the river. 
Kosha sa 105 ы On the river—rail strikes desert. 
IK uror ыг OP. a In desert. 
Dalgo ... 164 , Railway rejoins river. 
Kerma 203 On the river. 


«Уз » 
Kerma to Dongola 20 miles. Transport by donkey or camel, or by river when 
the Nile is high. 


We will now proceed along the Nile towards Dongola from the Second Cataract, 
describing what may be of interest by the way. Three miles south of Abusir (Count 
Gleichen tells us in his excellent 4nglo- Egyptian. Sudan) there are the remains of an 
ancient fortress and small temple at Matuka, built hy Usertesen L of the XIIth Dynasty. 

On a large island opposite are the remains of а similar fort, and on another small 
island to the south are the ruins of a Christian Church called Darbe, from which а 
magnificent view is obtained. 

At Sarras, 33 mules from Halfa, there is a modern fort and barracks. This was 
the frontier fortress before the last campaign. The view of the Nile, looking south, 
is very beautiful. I am indebted to Lady Amherst of Hackney for the accompanying 
illustrations taken in 1896. 
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THE TEMPLES OF SEMNA AND KUMMA. 
Forty-three miles south of Halfa, where the Nile narrows, are the fortress temples 
of SEMNA and KUMMA built by USERTESEN III. (XIIth Dynasty): rebuilt and extended 
by ТнотнмЕз Ш. (XVIIIth. Dynasty). They are in fair preservation still, with а 


= "кл жээ" 





TEMPLE ON THE RIGHT BANK. Caillaud., 


temple and fort on either side of the river. Semna on the west bank is 500 feet 
above the river, Kumma, opposite, being 400 feet above it. Sir William Willcocks, who 
visited this place to inspect the ancient records of * High Nile,” graven on the rocks, was 
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SEMNA TEMPLE ON THE LEFT BANK. Caillaud, 


struek with the suitability of the locality for a reservoir. He conjectured that the XIIth 

Dynasty Kings must have made one here, which has now disappeared. The heights 

of the flood as recorded are 25 or 26 feet higher above those of present vears, 
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and Sir William Willcocks points out that if there were originally a reservoir here, this 
discrepancy would be accounted for. Не considers that this Nilometer was made 
in connection with the aucient great irrigation works at Luke Moeris. In 4,000 years 
all traces of any ancient Dam would have disappeared, but a careful search may still 
discover some remains of the embankments. The records on the rocks are a number 





TEMPLE AT SEMNA. Hoskins. 


of short inscriptions giving the Nile’s height at flood for many years, and are most 
interesting proof of the engineering talents of the great kings of the XIIth Dynasty, 
whose example after 4,500 years we are at Jength striving to emulate. 

We have seen that at Duhen near Halfa, Usertesen I. of the XIIth Dynasty was 
styled the Conqueror of the Sudan. In the great respect paid to his memory in the 
carving on the walls of the temple at Semna, the same idea is evident. Usertesen is 





TEMPLE OF SEMNA—THOTHMES ІП. DOING HOMAGE TO USERTESEN l. AS THE FIRST 
CONQUEROR OF THE SUDAN. 


36 


Hosking. 


GOLD SIGNET RING OF USERTESEN Г. 





represented in heaven in his sacred boat. Thothmes of the XVIIIth Dynasty, from his 
earthly kingdom, reveres him. There is no doubt but the object of these XIIth 
Dynasty Kings was to seize the gold-mines of the Sudan. Captain Amery tells me that 
а rich gold mine has been opened almost due west of Semna, between the military 
railway and the Red Sea. They are undoubtedly the ancient workings, and are far 
from being exhausted. | 
Some years ago when journeying by the Nile in Egypt along with шу friend, 
Professor Sayce, I acquired the gold signet ring of UskERTESEN I., of which an 
engraving is appended. It is believed to be of Sudanese metal, and is a wonderful 
relie of one of the greatest and wisest rulers who ever sat upon the throne of 
Egypt. It is the oldest royal ring known and weighs 678 grains of pure gold. 





WEIGHT OF THE ROYAL 
JEWELLER OF USERTESEN I. | JEWELLER OF USERTESEN I. 
"m ғай Messen, Гении. 


WEIGHT OF THE ROYAL 


THE GOLD SIGNET RING OF Dean ciel Museau, Viena, 
USERTESEN I. 
From the Anthos Collection. 


I recently found the name of the goldsmith who possibly made the ring, on a 
weight in the Museum of Vienna. ] append illustrations of this curious object. 
It will be seen that the cartouche of Usertesen is ou one side, and the inseription “the 
royal jeweller Hon MERA, 


,? 


оп the other. My attention was drawn бо this weight by 
Dr. Flinders Petrie. It is of alabaster, weighing 853 grains, т.е. troy of the gold- 
standard of 213 grains. No doubt it was from the jewellers tomb. There was а 
set of eight weights, but they have disappeared. Possibly this notice may induce owners 
and keepers of collections to be on the look out for them. 


Tug TWIN FORTRESSES OF SEMNA AND KUMMA. 


CAILLAUD, HOSKINS, and LEPSIUS all unite in praising the selection of the site of 
these twin fortresses. Doubtless, there was once a large and populous town also here, 
as the traces of the fortifications ave of vast extent. The village of Semna, on the 
west bank of the Nile, is now a miserable place. 
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THE GORGE OF THE NILE DEIWEEN SEMNA AND KUMMA. Саі ане. 


PLAN OF THE TEMPLES AND FORTS ON BOTH SIDES. 
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The position is admirable for defence or for control of the Nile. The rocky islets seem 
made by nature for à. Паш, and it is not to be wondered at that the makers of Lake Moeris, 
the Great Kings of the XIIth Dynasty, turned their attention to its exploitation. 





When Caillaud’s Expedition was made into these regions Mehemet Ali was carrying on 
war in the south to avenge his son's murder, and Caillaud in some way was permitted to 
accompany the troops. The quaint engravings give an admirable idea of the place and of 
the state of affairs in 1820, and uo later representation has ever been mace. 
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ANCIENT NILE REGISTERS AT SEMNA AND KUMM A. 





THE ANCIENT RECORDS OF HIGH NILE ENGRAVED ON THE ROCKS AT SEMNA 
| AND KUMMA (Lepsius). 


It is interesting to possess the portrait of one 
of the pioneers of Egyptian irrigation — whose 
records are still found on the living rock where 
his officers carved them 4,400 vears ago. This 
splendid portrait is in the Hermitage Museum 
of St. Petersburg, and is a likeness of a great 
and wise King and at the same time one who was 
an enlightened and beneficent ruler. He had two 
titles, the second being found in these inscriptions. 


EKA) (2--:2-35) 


AMEN ° M ° HAT. MAAT'EN ' RA. 
PORTRAIT OF AMENEMHAT III. His Second Nane. 








INSCRIPTION ON THE ROCKS AT SEMNA. 
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Translation. 

In the year nine, the level of the Nile of the 8th year (and) during the 9th 
year under the Majesty of the King of Upper and Lower Egypt. EN MAAT RA 
Living for Ever. With the troop of soldiers belonging to the attendant of the 
prince's (table). Sebek-khu deceased, his good name was Zaa deceased possessor of the 
order of merit born of Atau. (His mother's name.) 

Dr. Herbert Walker, who kindly translates this for us, says this was evidently 
a military expedition as well as one to record the readings of the Nilometer. The other 
records are quite short in comparison with this one. 


SHORT INSCRIPTION FROM THE ROCKS ON THE KUMMA SIDE. 
د‎ N OTT < 


po —fn O 
O ИИ حح‎ 


| БА GES желе - iH 
Translation. —Level of the Nile of the 24th year under the Majesty of the King 
of the North and South MAAT EN RA, living for ever and ever. 
The oval sign with a line through it at the upper left corner is the mark for the 
actual height of the flood. 
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А few more words about these interesting twin-temples. Their architecture is in 
simple but massive style, yet elegant. There have been extensive buildings near, 


apparently strongly fortified, and with extensive 
barracks. The temple on the east bank has its 
polygonal columns standing. The temple on the west 
bank is more massive, but more ruinous. Іп the 
inscriptions the credit of the earliest conquest of 
this region is always given to USERTESEN L, and 
THoTHMES III. pays homage to him and to 
UsERTESEN III. in the temples, restored or built 
1,000 years later, in the XVIIIth Dynasty. 


In the remarkable relief which we here engrave, 
which still remains in the Temple of бешпа, 
Usertesen III.,of the XIIth Dynasty, is represented 
giving divine benefits to Thothmes III. 


The magnificent stele, which is now in Berlin, 
was found at Semna by Lepsius. This elaborately 
records the conquests of Usertesen III. in these 
regions. No doubt other historical inscriptions still 
remain here, awaitinu discovery. Lepsius did not 
excavate, he merely copied the inscriptions above 
ground and curried off anything portable, to 
enrich the Museum of his patron, the king of 
Prussia. 


Lepsius describes remarkable hot sulphur 
springs at Okme, on the west bank. These may be- 
come valuable health-giving waters when the country 
is developed, as they seem to possess wonderful 
restorative qualities. The natives have great faith 
in their etlicacy, and Lepsius describes how they 
were made use of. There was a tower erected over 
the fountain, with walls nine feet thick, evidently 
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CARVING OF THOTHMES 111. АТ SEMNA— 
THE GREAT USERTESEN GIVES LIFE 
TO HIS DESCENDANT OF 800 YEARS 
LATER. 
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once an important thermal bath. The natives, however, made use of the sulphurous 
waters by being immersed in holes dug in the ground and covered with rushes to keep 
off the steam. There were sixteen hot springs within a sinall space. 


THE TEMPLE OF AMARA. 


THE TEMPLE OF AMARA. 


At AMARA, near the village of that name, are important ruins of a temple of 
Ethiopian origin. with sculptured columns. Here, te quote from Lepsius, we lirst meet 
with the curious Ethiopic hieroglvphie texts, аз yet untranslated. They аге based 
on Egyptian signs, but express а lost language which cannot be read till some bilingual 
texts are found. Remains of an earlier temple on the site here шау perhaps exist 
under this present structure. Such a commanding position would have been utilised Бу 
the XIIth and ХУП Dynasty builders, and researches by scientific excavators may 


find records of earlier settlements on E 


| 
the same spot. The date of the existing | 
temple of Amara is probably as late, 
or later, than 500 в.с., for we here 
see the stout Queens in evidence, Who 
are not found of an earlier date and 
Whom we shall see frequently at Naga 
and other cities of the Sudan, ш the 
region known to the classic writers as 


= Е. ши — P ----- — 


the kingdom of Мегос. Very possibly 
excavations here would show that the 
existing temple was merely а recon- 
struction of a much older edifice. The 
present building is very simple in plan. 
А wide doorway (19 feet) flanked) by 
two columns each 2 feet S inches in 
diameter, of which fragments remain, 
Inside, eight columns, richly sculp- 
tured, 5 feet 8 mehes іп diameter, 
symmetrically placed in ап apartment 
әз by 30 feet. Hoskins and Lepsius 





praise the sculpture and the command- 
ing situation of the temple. 


TEMPLE AT AMARA. Hoskins, 


The twin temples of Senna and Kumma are such a short way from Wadi Halfa 
and the Second Cataract, that it would not strain the powers of the aathorities to any 
great degree to facilitate their being visited with comparative ease and safety. At the 
present time, it is almost impossible for a tourist to reach them, while in the last 
century the visit to Semna was quite an easy excursion. It is not too much to вау 
that the records of the Nile levels on the cliffs at the margins of the gorge at Senna, 
are the most interesting thing of the kind in the world, being quite unique, and their 
survival to our time, is little short of marvellous. 
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AMARA —VIEW OF THE TEMPLE 


In Hoskins’ account of 


industrious and the region fertile. 


ITS 


this place he 
Hoskins was told of the remains of many ancient 
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FROM THE WEST. Са Шато. 


deseribes the natives as clean and 


cities and temples in the neighbourhood which he had not time to visit. 


At Sar ISLAND, 130 miles from 
Halfa, there are remains of a town 
and a Christian Church. and exten- 
sive cemeteries. “here is also 
a temple with inscriptions of 
THOTHMES ІП. and AMENHOTEP I. 
(XVILIth Dynasty). 
of the church are granite monoliths : 
each has Greek crosses on the 
capital. At Jebel Dush is a fine 
tomb with carvings of the time of 
THOTHMES III. 

The whole neighbourhood seeins 
to abound in ruins of a past 
civilisation, and a careful archie- 
ological survey should be made 
of it. 

This temple at Thebes will 
give an idea of the style of the 
columns of the temple at Amara 


when in a more perfect stato. 


The columns 
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TEMPLE AT MEDINET HABU, THEBES, RESTORED BY TAHARQA. 
(See Chapter VI., Page 63.) 
The Scarab shown оп page 63, ras found heic. 
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CHAPTER V. 


SOLIB AND ITS TEMPLES.  SEDINGA.  SESEDLI. 


THE COLOSSI OF THE ХПН DYNASTY. 





—n —. .. ... 


COLOSSAL LION FROM JEBEL BARKAL (FORMERLY AT SOLIB) IN THE BRITISH MUSEUM. 
The cartouches of Amenhotep were altered to those of Taharqa. 


SEDINGA, SOLIB, THE HISTORICAL SCARABS OF AMENHOTEP III, 
TOMBOS ISLAND, ARGO ISLAND, THE THREE COLOSSI, 
ТЕМРЬЕ OF SETI AT SESEDI, НАХХЕК, THE THIRD CATARACT, NEW AND OLD DONGOLA. 
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FOR COMPARISON OF THE ARCHITECTURAL FEATURES OF AMENHOTEPS BUILDINGS IN 
EGYPT AND THE SUDAN. 





TEMPLE OF AMENHOTEP Ili, AT LUXOR, EGYPT. 


The columns are absolutely identical in desi mn with those of the ват“ king s temple at Salih. 
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SOLIB. 


TEMPLE OF АМЕХНОТЕР OE, 





Hest ipt, 


SOLIB. 


TEMPLE ӨК AMENHOTEP ME, 
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SEDING AS TEMPLE OF QUEEN TYI. Lepsius. 


THE TEMPLE OF QUEEN TYI АТ SEDINGA. 


AT SEDINGA, six miles from Sai island, there are remains of a fine temple built by 
AMENHOTEP III. on the east bank. This temple was dedicated to his QUEEN Tyr, and 
their cartouches are found side by side, as at Thebes. 
Caillaud and Hoskins portray the ruins, which are 
in fine style, but neither of these travellers took 
time to excavate or to endeavour to find the plan 
of the temple which has evidently been violently 
destroyed. It was undoubtedly a beautiful structure 
and deserves careful exploration. 
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Seven miles beyond we come to the ruins of 
perhaps the finest temple built im the XVIIIth 
Dynasty. These are the ruins of Мом, also built 
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by Amenhotep, and certainly are the * handsomest in 


the Sudan." (This is the epithet used by Hoskins.) 

Неге AMENHOTEP III. glorifies himself as а 
deity as he did his beloved Tyr at Sedinga. The 
architect must have been the same genius who 
worked for this monarch at Thebes. The columns 
are identical in design, but in better preservation, 
e and are very elegant. It evidently had avenues of 
The outer Pulons have disappear d, colossal carved lions and rams in the same style as 
46 





AMENHOTEPS TEMPLE AT SOLIB. 





those of Karnak. Many of these colossal animals were carried off by Taharga to 
decorate his own temple at Jebel Barkal about 800 years later. 

The temple of Solib stands in a splendid situation. “It is very imposing as it rises 
up proudly at the extremity of the desert, the only beacon of civilisation in a sea of 
barrenness ; 1t is picturesque as 16 is extraordinary, and a little way off, has the beauty 
of an exquisite Grecian temple. But on nearer approach, we see that it is of the 
finest, true Egyptian architecture, and the plan is chastely simple. 

“The first pylon was 600 feet from the Nile but is entirely ruined, and the material 
nearly all carried away. А flight of steps led up to a court, before the second pylon ; 
this court is 70 feet long and 45 feet wide. Six massive columns of 10 feet diameter 
stood in the court, but they have been carried off, only their bases remain." This was 
in the time of Hoskins: I fear more destruction may have gone on since his time. He 
remarks that the second pylons are not solid, as usual in Egyptian. temples, but consist 
of small apartments, and as they 
have no doors he thinks this was 
done to economise stone. These 
pylons are panelled, Де thinks, 
for the same purpose, but it adds 
to the effect. 

“Each wing is 78 feet wide, 
the doorway being 11, makes 
the total 167 feet; the depth of 
the pylons 24 feet. The view 
into the ereat court. behind is 
magnificent. It is 90 feet by 





М. "лашка 2" 
COLOSSAL PORTRAIT ОҒ 
AMENHOTEP IIT. 


113. and had 28 columns, of 





which 7 are standing. They 


РОКТКАГГ OF QUEEN TYI. 
From the (иго Мимит. are all of. the bud-shaped-capital British Mice иш. 


type, 19 feet 4 inches in circumference, and of exquisite elegance of proportions. On 
several of the columns are the cartouche and titles of AMENHOTEP ILI. and. those. of 
Amen ha. Only one retains part of its architrave, and it is one of the most perfect 
and beautiful." 

The next court is more destroved, but the. plan can still be traced. It is also 78 
feet long, and had 22 columns, the circumference of each 17 feet, but not one of them is 
standing. Тһе next chamber contains the remains of 12 columns, only one, a beautiful 
one with a graceful рапа capital, rematns upright. The drums of these columns were 
ornamented with seulptured figures of prisoners in relief. Turreted ovals contained the 
names of the countries conquered. The figures. were intended for portraits. of the 
different races subdued: some with fine features, and others of Negro type: the hair of 
the one represented long, hanging down the shoulders, the other with thick lips, wide 
nostrils, high cheek bones and woolly hair, The temple extended beyond this room, 540 
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feet in all. Fragments of columns which were three feet in diameter lie about, where 
other buildings existed. It is possible that the foundation, if excavated, would give 
the plan of these buildings also. Much sculptured work adorned the temple, of which 
traces remain everywhere. All the inscriptions are in true Egyptian hieroglyphs. 

The scenery of the neighbourhood is, according to Hoskins, stil grand, even 
magnificent. Оп опе side the trackless yellow desert, bounded only by the horizon; on 
the other a luxurious and beautiful vegetation flourishes, with the silvery Nile beyond. 
The remains of the ancient city extend for a considerable distance to south and north. 
On the bank of the river, 240 yards further north than the temple, are the remains of 





THE TEMPLE OF AMENHOTEP ИГ. АТ SOLI HB. Hoskina. 


a small pier, while 200 yards to the north of this pier there is a projection of stones 
thrown into the river, apparently to form a port. 

In the British Museum are the pair of magnificent lions in black granite, which 
Lord Prudhoe brought from Napata, early in the past century: these, Lepsius informs 
us, were originally rifled from Solib by Taharqa! The splendid colossal Ram 
which Lepsius carried off from Napata, was originally erected by AMENHOTEP Ш. at 
Solib. There are buried under the sands doubtless many more of these colossal 


! It is strange that these ате the only known colossal lions of early Egyptian work. They possibly 
formed an allusion to the lion-hunting feats of the king’s youth, before he married the great Syrian 
Princess Tyi. These lion-hunts most likely took place in the wild region where he afterwards built 
these Temples of Sedinga and Solib. There were no possibilities of hunting lions in a densely 
populated land such as Egypt was then. Butin the Sudan there were many lions and still these 


animals abound in many districts. 
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SOLIB, SEDINGA, DEFUFA. 
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rams, as this king was very partial to avenues of the same figures. Not one of all the 
hundreds in the avenue at Karnak is perfect, while the one from Solib, now in 
Berlin, is as fresh as the day it was carved. 


Fortunately, fair portraits exist of Amenhotep and his Queen, of which engravings 
are given. This notable royal pair seem to have been remarkable for their good 
looks. They were certainly the model couple of ancient Egyptian History. Their 
“marriage” scarabs are unique, and Amenhotep seems to have been as proud of his 
union with the great Syrian princess, as he was when he was en 
lions to her honour. 


gaged in hunting 


> 


I have given much space to illustrate and describe this magnificent temple, which 
has hitherto been passed over by archivolovists. It is peculiarly interesting to us 
because it serves to show what the same kings temple at Thebes must have been 
like. The Theban temple has utterly perished, only the twin 
colossi which stood at its gates remain. At Solib we find, 
1,000 miles along the winding Nile, a temple which may be a 
duplicate of the lost great Theban temple of АмЕХИОТЕР III. 

This temple of Solib was probably the finest he ever 
built. It is recorded that Amenhotep and Tyi both went 
to Nubia specially to attend its inaugural ceremonies, 

His temple at Thebes and this one were probably 
similar in design, with a couple of colossi before the gates 





of each. At Thebes the temple has disappeared, but the 


Put ИН Colossi remain: here the temple remains, but there is no 
ЗСАВАВ OF TYI AND AMEN- 


HOTEP. sien. of the colossi. There being two colossi ou the Island 
Tubs name io a сөгіпесін giring her р | . . 
(qual rank with her kusud. of Argo, comparatively near at hand, of an earlier Egyptian 


Kine than Amenhotep, would make us suspect that there were colossi before the temple 
of Solib. Excavations might prove if there ever were any, their foundations may still 
exist. (A friend suggests that Amenhotep had commenced to remove Sebekhotep’s 
colossi to adorn his own temple, but I hesitate to admit this view.) 


It is the duty of the Egyptian Government to facilitate approach to this wonderful 
outpost of a lost civilisation, which has probably never been seen by any living 
Fuyptologist. 

AMENHOTEP ПІ. was one of the greatest monarchs who ever ruled Egvpt—his date 
was 1414-1379 в.с. At Luxor, Karnak, and Thebes no complete design of his has come 
down to our times: we possess only fragments of his graceful architecture, beside which 
that of later builders is coarse and vulgar in contrast. Here one entire work of his yet 
remains, sufficient being left to find its original plan. No doubt more of Amenhotep's 
and Tyrs large historical scarabs, so scarce, might be discovered here with proper 
search, for they were possibly made to commeinorate events that happened in this 
region. 
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AMENHOTEP'S OFFICIAL SCARADS. 

These great scarabs are curious, being only issued by Amenhotep. They are very 
scarce and seem to have been distributed to each province as a sort of official 
announcement of his marriage with а great lady whom he considered to be as exalted 
as himself. Two of these scarabs, from the author's collection, are engraved (full size) 
in order to induce a search for others similar to them in this locality. 
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TRANSLATION OF THE ° MARRIAGE NGARAB OF AMENHOTEP III. AND QUEEN. Tyr. 
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THE “Ілох HUNT” ScanABS OF AMENHOTEP III. AND QUEEN Tyr. 


There are other official scarabs of this sovereign, made on a similar scale to the 
marriage one. The most interesting of these is one recording the kings hunting of 
lions, which may have occurred in these regions. One of the Lion Hunt scarabs from 
the author's collection is here reproduced— full size. 





TRANSLATION OF THE “ [лох HENT” ScARAB OF AMENHOTEP III. 
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SESEBI : TEMPLE OF SETI 1. fell, 


Having devoted many pages to the wonders of Solib, we must now resume our 
journey. Still travelling south, a number of the remains of ancient forts oceur One 
of these near SEsE, on the left bank of the Nile, is a fine example. The view 
from it is magnificent, and the many forts both far aud near tell of a former numerous 
and warlike population, which has now almost disappeared. | 

А few miles south of this is SESEBL opposite the modern town of Dalgo. Here 
are the scanty ruins of a once beautiful temple bearing the cartouches of NETI L, 
XINth Dynasty, the most southern point where his name has been found, which 
proves that the story of his Sudan expeditions on his Egyptian monuments is true. 
Some doubts have been thrown on his having been іп Ethiopia, but. he called himself 
king of these regions. His son, RAMESES IL, seems to have completed his southern 
labours by the erection of the great temple of Abu Simbel, although Lepsius says he 
built at Jebel Barkal, which is doubtful. 

The style of this temple differs from the other temples of the same king. 
Caillaud’s illustration, given above, shows the ; ^ > | | ai 
state of the ruins ш 1820; since then I 
am told that one of the columus has fallen. 
Everything built by Seti was beautiful and 
nothing as good as his architecture was done 
after his death. His date was 1327-1275 B.C. 
His muminy is in the Cairo Museum, his coffin | 





is in London (at Sir John Soane’s Museum) and. | 





his tomb is at Thebes. His mununv is the only | 
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SETI OFFERING TO THE GODDESS OF TRUTH. 
intellectual head seems in a peaceful sleep. Seti (Temple of Abydos.) 
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one that is really pleasant to look at---the 
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needed much capital for his many temples, and no doubt he, like all the other Egyptian 
kings, came to the Sudan for its gold treasures. Plans of his gold mines have been 
found, some of them seem to have been in the Sudan. If во, it is probable they are 
among those that are now being reworked. 

In the neighbourhood of the temple are situated the ruins of a city on an artificial 
platform, the regular cireumvallation of which is well preserved, and from which there 
is an extensive view of the forts and mounds of lost towns around. This district is 
enclosed by an encireling bend of the river, and travellers would be led across а desert 
road on the west side to avoid it. Hoskins, in 
this way, never saw these interesting ruins, and 
this hint is given for future travellers’ use. 


"till going south, we reach НАХХЕК, at the 
Third Cataract, passing by more forts and remains 
of once flourishing cities and large fields of. ruins 
Whose names are lost. Some of these forts are 
picturesquely situated among broken rocks and 
islands: the. place is marked Said. Fanti on the 
шарх. beautiful groves of palin trees here afford 





pleasant shade from the days heat, and add to 


THE MUMMY OF SETI I. 


Cyro Лазе бан, 


the almost romantic scenery. “There are high 
mountanms. here, one especially notable, Jebel Ali Borsi, called frem an Arab hero. 

The Timp CATARACT, when the Nile is low, impedes navigation for many miles. 
The river is full of islands, many of which are capable of being well cultivated. 

Opposite Hannek is Tombos Island with extensive ancient granite quarries. In 
one of these there still lies a colossal statue of a king of the XIIth Dynasty, 


e. 2200 B.C., Which seems never to have been finished. 
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TOMBOS ISLAND : UNFINISHED COLOSSUS IN A GRANITE QUARRY. Hoakins, 
Р, 
24 


UNFINISHED COLOSSUS, KERMA, HANNEK. 








This reminds one of the unfinished obelisk lying in the quarry at Assuan. The 
stone here is red granite, and there is no doubt that the two colossi on Argo island, 
some twenty miles further south, were worked in this quarry also. These three statues 
are of the XIIIth Dynasty, 700 years earlier than the time of Seti, whose temple is 
described above. 

Near Koya, on the west bank, are fields of ruins, denoting ancient cities as 
yet unexplored whose names are lost. On the east bank, near the Cataract, we 
find at Kerma the end of the old railway from Halfa, which is now threatened with 
removal. North of Kerma there are the remains of enormous ancient granite bridges, 
which evidently belonged to a great city, on the east side of the river. The ruins are 
spread over the plain, and its immense ancient cemetery adjoins them. Two large 
masses of ruined brickwork are conspieuous, one of which is called Kerman, the other 
Detüfa. Each has an 
ante-temple attached, 
yet they are not pyra- 
mids but very ancient 
Egyptian — strongholds. 
These are built. of 
ancient Nile (иприт) 
bricks. They resemble 
the ancient Fevptian 
forts near El Kab in 
Egypt. 

Many — fragments 
of statues are ving 


about and hieroglyph 





Inscriptions in the | ш : 5 

best Egyptian style. YOUNG LION FROM THE SUDAN, PRESENTED TO THE ZOOLOGICAL GARDENS, 
Lepsius thought these DUBLIN, BY SIR R. SLATIN. 

proved this to have been the oldest important Egyptian settlement on Ethiopian 
ground, and the granite bridves to have belonged to it. 

There are many inseriptions on the rocks near the river, some bear the cartouches 
of the XVIIIth Dynasty, and an inscription of eighteen lines hears the date of the second 
year of. ТнотнмЕз L (7 1540 вс), and on another tablet adjoining the cartouche of 
AMENHOTEP IIT. (с. 1-14 1.c.). 

The country near Hannek was very pleasing in Hoskins's time, flat and fertile. The 
luxuriousness of the vegetation on the islands, the acacias, the picturesque groups of 
palm trees, the masses of rock impeding the current, and varying the tint of the river by 
the white surges they create, and m the distance the yellow sands, formed altogether a 
soft and lovely landseape. Тһе beauty of the First Cataract has been improved off the 
face of the earth. The Second Cataract remains till some future Willcocks dams its 
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grandeur. But here, in a locality belonging to our nation, is scenery inore beautiful 
than either First or Second Cataracts, were we only enabled to visit it. Were some 
facilities afforded it would have its thousands of visitors annually. The Jand has been 
closed to travellers for several generations; now that it is at peace, and in our hands, it 
offers temptations for the artist as well as the antiquarian, which it is hoped may be 
soon made available. | 

The soil in this region is the best and most fertile im the whole Sudan. 
Hoskins speaks of great quantities of indigo plantations hereabouts in his time 
and 500 water-wheels employed in its cultivation on the great Isle of Argo, which we 
are now approaching. It has been swept with war and Dervish oppression since 
then, but now that is gone for ever, the fertile land will be all the richer for 
the rest, and the population will return. The rapid natural increase of the sturdy 
people in times of peace, and with none to enslave them, or make them afraid, 








ISLE OF ARGO: SOUTH COLOSSUS FROM THE SOUTH. Сее. 


will soon provide the population the land had in ancient times, wluch it is quite 
fit to support. Of course this will be helped by improved irrigation. 

Hoskins describes the Isle of Argo as very fertile, covered with palins, зусашогез, 
and pastures, with much cattle and horses, but only partially cultivated. It is about 
25 miles long and 5 broad, and abounds with hares, pigeons, quail апа partridges. 
There are many ancient ruins, which have never been properly explored. The most 
important remains аге the two colossal statues of ЗЕВЕКНОТЕР ITT. of the XIIth Dynasty 
(е. 2400 r.c) They lie prostrate, and at some distance from one another, as if they 
had been ready to remove elsewhere. 

Both statues are of excellent workmanship, and about 25 feet high. They are of 
granite, and were brought from the quarry in the island of Tombos, 20 miles or 
nire to the north. They evidently stood before some neighbouring temple ruins. 
There is also a small seated statue of the same king, aud inscriptions of his 

56 


NEW DONGOLA, KHANDAK, OLD DONGOLA. 


date; also figures of baboons of a much later period. The island at this early 
date must have had crowds of inhabitants, and the very moving and erection of 
these great figures must have been done both by numbers and with skilled labour. 
Monuments of the same Egyptian king have been found at Tanis in the Delta, 
1,000 miles distant, showing the extent of his rule. This island and the neighbouring 
region teens with antiquities, which have never been properly investigated. 

DoNcoLA, known by the natives as El Orde (the camp), is marked New Dongola on 
the шар, to distinguish it from Old Dongola, about 90 miles further south along the river 
on the right bank, which is now a mass of ruins. New Dongola is still an important 
town, on the left bank, and high above the inundation. It has Government offices, 
& good bazaar, and several thousand inhabitants. It was founded in 1822, the 
Mamelukes having destroyed Old Dongola in 1820. This was the great centre of the 
slave trade, and as late as sixty years ago caravans of wretched creatures brought aeross 





ISLE OF ARGO: NORTHERN COLOSSUS FROM THE SOUTH. Caillaud. 


desert from Kordofan, Sennar, and Abyssinia met here for distribution of their human 
goods among dealers, who forwarded them on to Cairo. Hoskins describes the cruel 
treatment to which he saw them exposed, and this went on till Gordon’s time, and to 
our own days. Now it is a thing of the past, we may fervently hope, as our conquest 
of the Sudan makes slave dealing and slave trading illegal under the British flag. 
Khandak is the first modern place we have depicted, as the antiquities have 
demanded all our space. This is a thriving place, the headquarters of the Mamuria. 
It is built on au elevation overlooking the river, and is 8% hours’ steaming from 
Dongola. There is much wood in the district and 440 sakias (native water-wheels), 
each supporting four families. The large fort in the middle of the town commands 
the river. It is now in ruins, but is still an important feature commanding, ав it 


! New Dongola was the military base of the unsuccessful British expedition to relieve Gordon in 
1884. The last of the garrison was withdrawn in 1886, and the place abandoned to the Dervishes. 
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does, the desert passage to Merawi as well as the river. It has а small bazaar. 
Colonel Penton bought some scarabs at this bazaar, which he gave me; they are 
genuine, but late in date, about 500 B.c. 

A populous district lies between New and Old Dongola, but it has not been 
explored for antiquities. Old Dongola has a picturesque situation, with its fortifications, 
on a rock 500 feet high, but now shelters only a few miserable inhabitants. It was 
formerly the capital of the great Christian Empire of Ethiopia, and judging from its 
ruins must have been a great and prosperous place 600 years ago. Upon a mountain 
near the ruins stands a mosque, from which there is a delightful prospect all around. 
An Arabic inscription at this mosque tells how the Christians were wiped out by the 
Moslem conquerors. This marble record states that the building was opened “on 
the 20th Rabi el 
Aneh in the year 
117 (1st June, 1317), 
after the victory of 
safeddin Abdallah 
el Nisr over the 
Infidels.” The ruins 
of Christian churches 
exist all over the 
Sudan, but not one 
Was In existence in 
the whole country 
when we conquered 
the land, showing 
how “the infidels " 
had been  extermi- 
nated by the Moslem 





| 8--- conquerors. 
KHANDAK, DONGOLA MUDIRIA. Major Phipps. A few words as 
to modern events in these remote places by the winding Nile’s banks. These regions are 
quiet now, quiet as the grave, in ancient times stirring localities. But even in our own 
time, they have been the scenes of sharp combats in the checking of the Mahdist revolt. 
An attempt was made to establish a loyal native government at Dongola, iu. 1885, when 
the Egyptian expedition retired. The natives were against the Mahdists, but fell to 
pieces оп the advance of the enemy. The Anglo-Egyptian troops were encamped along 
the river. There were 1,700 British, and 1,500 Egyptians. Sir F. Stephenson gave the 
Dervishes a decisive beating at Ginnis, in December, 1885. Abdulhazid, their leader, 
was wounded, and the trouble ceased for a time. But 1886, the frontier was 
moved to Halfa, and the Dervishes contented themselves with tearing up the railway 
line, and raiding the villages of friendlies. The British soldiers were now withdrawn, 
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and Halfa was left to be defended by the Egyptian garrison alone. We have seen how 
Lord Grenfell turned them to account at Toski in 1889. Sir H. Kitchener became 
Sirdar in 1892, and at once set himself to the task of preparation “to smash the 
Mahdi "—the legacy left us by Gordon. The native army, which owes its reconstruction 
to Sir Evelyn Wood's labours from 1882, had at Toski shown itself reliable, and was 
now becoming a brave force, fit to expel the foe, when well led. 

In June, 1896, Kitchener surprised and almost annihilated the Dervishes at Firket. 
Dongola was reoceupied in September, 1896, the enemy having bolted on the advance of 
our troops. Sir Archibald Hunter was made governor of Dongola province, tor a time, 
till the orders came for the advauce on Khartoum. 

From Old Dongola to Merawi, the course of the Nile, describing a semicircle 
of about 100 miles, turus to the north. Many ancient forts are passed, and at 
Jebel Deka, on the left bank, the massive walls of a Christian fortress are seen on a 


projecting sandstone rock, with the remains of several large buildings, among which 1$ a 
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small church (with three aisles), also in ruins. The whole nave rested on four columns 
and two wall pillars. Many ruined churches of the same type are found in the Sudan. 

Not far off at Magal, on the opposite side of the Nile, there 1; а much. larger 
Christian church. Among the ruins are monolith granite columns, 15% feet, high, and 
half-way up a sort of divided capital of 18 inches by 2 feet in diameter. This church had 
five aisles. Further up the river we come to Bachit, where the rock wall of the desert 
descends to the Nile, and bears upon it a fortress with 18 semicircular towers of defence. 
In the interior, under heaps of rubbish, was the ruins of a Christian chureh, which 
seemed to have marked the centre of the fortress. The church was almost identical 
with the one at Deka described above. That an enormous population of Christians 
must have filled the land before the Moslem conquest is proved by these Christian 
churches which abound everywhere. In earlier days the land was densely peopled too, 
as we have already found; and in Moslem times, and down to Mehemet Ali's seizing 
of the country, it was very populous. Since then it has been on the decline, till our 
own days, and ruins are found everywhere. I аш indebted mainly to Lepsius for the 
foregoing description of this region, and the architectural details are his. 
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Six or seven miles south of New Dongola, on the right bank, is a delicate little 
Egyptian temple, date unknown, in good preservation. I am indebted to Count 
Gleichen for this information, mentioned in his zíuglo- Egyptiea Sudan. 

But I will give the description at greater length, from Count Gleichen’s earlier 
book оп the Gordon Expedition, With the Camel Corps up the Nile. 

“Not long after we had settled at Dongola, an. important addition arrived in the 
shape of Colonel Colborne, who had been acting as correspondent to the Dey News 
with the river column. He at once proceeded to make himself comfortable by living 
in a house close to the Nile, and mooring his dababeah alongside. Being of an 
antiquarian turn of mind, he somehow discovered that there were some remains 
of a temple four or five miles up stream, and resolved to dig it out. Accordingly, 
half a dozen of us accompanied him thither, on bis dahabeah and in whalers, 
drank his brandies and sodas—suech а luxury—and pretended to be deeply interested 
in the proceedings. 

“To tell the truth, it was a curious place. The only outward signs of it at 
first were the broken tops of some pillars, all but buried in the sand. So we 
hired a lot of niggers, and set them to work with shovels. Very soon the pillars 
began to grow, and the niggers found themselves on the roof of a tiny temple. 
Digging away all round this, disclesed sume interesting hieroglyphies on the walls, and 
seven or eight feet down, we came on some large figures in relief of gods and goddesses, 
together with the top of the entrance into the holy place. 

“As enough had been done for one day, we returned home, intending to come 
another time. It so happened that a strong wind blew for the next three days, 
and when we returned to the place nothing was visible but the broken pillar tops 
as before: all our labour was buried in the sand drift. As we had no guarantee 
that the wind wouldn't do it again, we didn't try again, and left the -sands to their 
secret. 

“The only other things near the place were dozens of little green copper 
deities strewn about: it must have been a god-foundry in its day, for in some 
places there were hundreds of broken crucibles and pieces of pottery and bronze 
rings, and things green with age. I also picked up a transparent green lizard 
with big eyes (alive), and what rather astonished me was that he threw off his 
tail, leaving it curling and wriggling in my hand. I tried to join him and his tail 
again, but some sand had got in between and it wouldn't stick, so I left him forlornly 
looking at it." 

The mystery of Count Gleichen’s lizard I cannot explain, but the temple 
was (and is) doubtless an Egyptian one of the very best period. Let us hope that 
the next party of antiquarians may be more successful, for no doubt it will wait for 
their coming, entombed in the kindly sand, as it has waited for 3,500 years. 
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JHAPTER VI. 


THE TEMPLES AND PYRAMIDS OF JEBEL DAHKAL AND NAPATA. 





THE COLOSSAL RAM OF AMENHOTEP Ili. TAKEN TO BERLIN FROM NAPATA BY LEPSIUS. 


THE STORY OF ТАНАВОА AND THE HOLY MOUNTAIN, NAPATA. 
THE PYRAMIDS OF ZUMA, KURRU, JEBEL BARKAL, NURI AND. TANGASSI. 
CHRISTIAN RUINS, FORTRESSES, THE FOURTH CATARACT. 
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JEBEL BARKAL. PLANS OF THE TEMPLES. ( Hoskins.) 
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SCULPTURES IN THE GREAT TEMPLE, JEBEL BARKAL. 
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CHAPTER VI. 


THE PYRAMIDS AND TEMPLES OF NAPATA. : 


WE now come to the locality of the Pyramids of the Sudan. There are several 
fields of these ancient monuments—the Pyramids of Zuna and Kurru on the west 
bank and Tangassi on the east bank, with those of Nuri 
and Jebel Darkal twenty miles further up the Nile. There 
must be a hundred large pyramids and as many smaller 
with the vestiges of numerous other tombs of similar form. 
It is difficult to account for this crowd of witnesses to ап 
ancient civilisation and а dense population, for only their 
princes were deemed worthy of the honour of a pyramid for 
their last resting-place. The neighbourhood of Napata was 
| always regarded as a sacred spot, long before Taharqa chose 
it as his own. Doubtless the XIIth Dynasty Kings, 
Usertesen and Amenemhat, had forts and temples here. 
Amenhotep and Tyi of the ХУПЇ л Dynasty, were not 





ЗНАВАКА. 
From Masperos © Passing of te likely to neglect the neighbourhood of the * Holy Mountain.” 


Empres “=N. P.C. К. 


About 1,000 years Bc. а great awakening came upon 
Napata. From some cause unknown the kings of the XXlInd Dynasty had quarrelled 
with the prince-priest of Thebes, and he and many of his priests migrated to 
Napata, there to found a new Thebes, and spread the 
worship of Amon. This drew the attention of Nubian 
princes to Egypt, and Piankhi, an Ethiopian, led an army 


PIANKHI-TAIIARQA. 


into Egypt and conquered it. Piankhi wrote the story of 
his prowess on a great stone monument, Which is in Cairo 
Museum. This was about 700 в.с, 

After that, Ethiopian princes ruled Egypt—the NXVth 
Dynasty, about 690 в.с., Shabaka, Shabataka, and Taharqa 
eame to the throne successively. 1 found a scarab of 
Tirhaka! at Thebes, near a temple he had restored, the 
smaller one at Medinet Habu. It has the cartouche of 
Piankhi joined with that of Taharqa, showing that he 
claimed descent from Piankhi. There are many memorials 
left at Jebel Barkal of Taharqa and Piankhi. There 
ought to be also remains of works by all the kings named “са 
above, and doubtless proper investigation would find them. TOUCHE. ТАНАВФА AND 
Petrie diseovered in Egypt, in a most unpromising-looking ue 





! Various renderings of the same name. 
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place, the desert behind Abydos, all the lost tombs of the early kings of Egypt of the 
Ist and IInd Dynasties. Another Petrie, if he were to search here, might find quite 
as much of unknown history, and fill up many gaps. 

Taharqa left his mark all over Egypt, but came home here to die at his native 
place, and doubtless Piankhi left full records of his deeds in his native Napata. 

The different angle of the southern pyramids from those of Egypt is at once seen, 
and is difficult to account for. Many of the Nubian pyramids seem to have had an 
upper chamber, which never is found in the Egyptian. Whether these had subterranean 
chambers we do not know, as no proper examination has been made; in fact, everything 
connected with the Ethiopian monuments, temples and tombs is an unsolved problem. 
Nor has any information been given as to whether the bodies interred were 
mummified or otherwise. 

The universal vulgar belief exists that ancient tombs 
and pyramids always contained treasure. Lepsius tells us 
that even the l'ashas and Mudirs, and all the natives, 
constantly asked him how much gold he had. found. in the 
search for antiquities. This wide-spread belief among all 
classes of natives and officials, accounts for the fact of 
every pyramid, especially the larger ones, being in а ruined 
state, and of some only foundations remain. The fact that 
treasures were found in some of those at Meroe in the last 
century no doubt excited the eupidity of the natives, and it 
is to be feared will produce the ruin of the pyramids, unless 
means ale taken by the Govermment for their protection. 





Near the village of Zuma rises an old. fortress. with 


TAIIARQA. 


From Mesperos. “ Passini of и towers of defence, the outer walls of which were destroved 
Empires," —S. P.C. K. ` 


about a century ago. 

At Zuma there are three pyramids near together, and then further on, there are 
the ruins of thirty pyramids, and the quarries from which they were eonstrueted are 
close at hand. Eight of these pyramids were about 20 feet high, and are the most 
ruined. 

There are traditions here that the Nile once reached and fertilized this region, 
which is now covered with drifting sand. Of course, the wearing down of the Cataracts, 
the natural dams, may account for this, but weirs could no doubt be easily constructed 
to give a supply of water for irrigation and restore the country to its old fertility. 

At Kurru, on the right bank, several miles further on, are the ruins of no less than 
twenty-three pyramids (named Quntur) two being 35 feet high, well built of sandstone ; 
others are of black basalt. Westward of all is found the ground plan of a large massive 
stone pyramid, whose foundation is in the rock. Lepsius considered that this pyramid 
belonged to the royal Dynasty of Napata, its solid architecture distinguishing it 
from all tle others. Again, several hours’ journey, at Taugassi, on the opposite shore, 
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NURI: GENERAL VIEW OF THE PYRAMIDS FROM THE SOUTII, Cadlaud, 


 — 





PYRAMIDS NEAR JEBEL BARKAL. Le patus. 





TBE PYRAMIDS OF JEBEL BARKAL FROM S.E. Caillard. 
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there are mounds of bricks, and beyond, more than twenty ruined pyramids, originally 
with the core of Nile bricks, but formerly cased with stone, which is proved by the 
numerous blocks lying about. As in other cases, each pyramid seems to have had a 
small chapel or ante-chumber on the eastern side. 

On the left bank of the Nile extends, at a right augle, the Wadi Ghazal. Here are 
the extensive ruins of a great Christian convent, with a fine church in the centre. It 
is built of white sandstone up to the windows, and above them of unburnt brick. 
The walls are plastered with a thick coat of alabaster, and painted. It had a 
vaulted apse and triple nave. All the arches are round. Christian crosses are frequent 
of the form known as Maltese. The whole is a type of the ancient Chiistian church of 
the country. It measures about 80 feet by 40. The church has been surrounded by a 
great court and many vaulted convent cells built of rude blocks are arranged around it. 
A large building, 46 feet long, was probably the house of the prior. 





RUINS OF GREAT CHRISTIAN MONASTERY NEAR NAPATA. 


Two burial-places were on the south side, with many gravestones inscribed in Greek 
or Coptic. Lepsius says he carried off every legible Greek inscription. Не says these 
are the most southern Greek inscriptions he had found, but since his time I believe 
that some have been seen at Soba, beyond Khartoum. 

We will now visit the Pyramids of Nuri, on the left bank, opposite Barkal. 
The mountains here are of рогрһугу, and veil the pyramid fields for a time, though 
many round black mounds, and pyramidal grave-hillocks, are passed. Треп a village is 
reached with twenty-five pyramids, stately and originally well built, but, being of 
sandstone, much disintegrated. Only a few retain the smooth casing which all 
originally possessed. One of them measurel 110 feet square. The principle of 
construction is the same 3s many Egyptian pyramids—a small inner pyramid being 
encased in all directions by courses of stone. At one part of the west side the 
smoothened face of the innermost surface was distinctly visible within the eight-foot 
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thick, well-joined outer mantle. Little is to be found here of ante-chambers, only two 
are to be seen in fact ; many of the pyramids are too close together to adimit of them, 
at least on the east side, where they are to be expected. A pyramid with varying angle, 
as at Dahshur, is found here. Lepsius only found one inscription, but he did not 
excavate. He considers the Nuri pyramid-field to be much older than the other one 
beyond the Holy Mountain. It will be remarked from the engraving that the angle 
of the pyramids more nearly resembles that of the Egyptian ones, which may 
indicate greater antiquity. | 


THE ETHIOPIAN ТнЕВЕЗ— МАРАТА AND Irs HOLY MOUNTAIN. 


Here we come in sight of JEBEL BARKAL, or “the Holy Mountain," which lies at 
some distance from the Nile on the western side, and rises alone, with steep sides and a 
broad platform, from the sur- 
rounding plain. The mass of 
rock commands attention by 
its peculiar shape and situation, 
a huge “table-rock” 300 feet 
high, and three-quarters of а 
mile long. It, with its great 
plain, was such a remarkable site 
for a city, that possibly the 
ХП Egyptian Dynasty Kings 
founded settlements here, and 
certainly those of the XVIIIth. 
Dut most of the remains now to 
be seen consist of buildings of the 
XXVth Dynasty, the cartouches 
of PraNKür and TAHARQA being most in evidence. Later sculptures prevail also. 
Hoskins gives a drawing of one of the Ethiopian potentates of whom we have heard 
already, and whom we shall meet frequently at other places along the Nile. 

Lepsius thinks that Napata, the city of Taharqa, was some distance from the “ Holy 
Mountain," probably where we now find the village of Merowe. Count Gleichen thinks 
the modern village of Abu Dom Sannum, on the south bank, marks the site of Nept, 
Nepita, or Napata, all varieties of the ancient name. 

The modern Merowe undoubtedly preserves the ancient classical name of the region 
Meroé. Lepsius tells us that he frequently found the name Meroé in hieroglyph on the 
monuments in various parts of the country. 

In the neighbourhood of Jebel Barkal are found both temples and pyramids. 
There are seventeen pyramids on the western side of the mountain, one of these being 
88 feet square and much ruined. It has four small pyramids near it, possibly for the 
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JEBEL BARKAL—REMOVAL OF THE RAM. 


king's daughters, similar to the arrangement at Gizeh. North-west of this group are 
eight fine pyramids, on an eminence which adds to their effect. They extend for 
550 feet from east to west, and each has or had its little temple or sacred ante-chamber. 
Their height varies from 35 to 60 feet, and they have each from 30 to 60 steps, receding 
about six inches. They have smooth border courses and all have а steep angle. The 
porticoes or ante-chapels are sculptured, the hieroglyphs are Ethiopian generally, which 
cannot, so far, be read. But there are steles in Egyptian text at Berlin and at 
Cairo, which came from Jebel Barkal, and have been translated. The vignettes will 
illustrate the pyramids better than any description. In all probability each pyramid 
was built for one of the ancient blood royal. The temples of Jebel Darkal are on 
the opposite side of the rock from the pyramids, to the south. 
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THE REMOVAL OF THE COLOSSAL RAM FROM JEBEL BARKAL BY LEPSIUS. 


The Holy Mountain (22; 1) 13 & mass of soft sandstone, and as the six 


temples are almost all close to, and underneath the cliff, the rock has fallen on them, 
and they are now in a much worse state than when visited by Hosking and Lepsius. 
Even in Hoskius's time, two of the temples had been destroyed by the falling 
masses. Taharqa’s great temple being clear of the rock was better preserved, except 
where it had been wantonly destroyed. | Lepsius saw so much destruction going on, that 
he thought he was doing good service in carrying off every portable nionument, just 
аз Lord Prudhoe had done at an earlier date. The magnificent Ram now at Berlin, 
and the two black granite Lions at the British Museum, came from this temple. There 
is no doubt that these all came originally from Solib, as already explained, being the loot 
of Amenhoteps temple there. On inscriptions now visible, we find that Taharya’s 
name is the most prevalent, although Lepsius tells us that one of the temples was 
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erected by Rameses IL, of the XVIIIth Egyptian Dynasty, and was dedicated to the 
god Amon. 

The great temple was 116 by 50 feet inside. The plan of the double pylons can be 
distinctly seen, with the court between, and other courts and sanctuaries beyond, and a 
shrine excavated in the rock. Тһе sculptures were coloured richly and there was an 
altar of granite, with four figures of Taharqa at the corners, а beautiful piece of work, 
now carried off. Colossal statues decorate the columns. Much has been destroyed and 
earried off since Hoskins was there, but the foundations still remain. | give copies 
of his plans of the two most important temples at the beginning of the chapter. 

There are several smaller temples which possibly were erected by Piankhi and other 
earlier Ethiopian Princes, but were repaired by Taharqa. The works of King Taharga, 
whose remarkable deeds in Palestine are recorded in the Bible, and whose name is 
graven on his works in the Delta, at 
Thebes, and elsewliere in Egypt, are 








Ae k found in their greatest development 
a хе | here. As this is fully 1,000 miles 
A JEB (1 from the scene of his labours at 
i 5 L E | Tauis his palace, temple and tomb 
9, cM in the Sudan are worthy of more 
^P h attention than they have received. 
% T, 2.42 А king who could lead a great army 
NG < | | against Sennacherib into Syria and 
а Lr so deliver Hezekiah must have been 

= great and powerful. 
277 , The Romans sent an army of 
1 а: : | nee 10,000 foot and 800 cavalry into 
.. К =" Ethiopia to check the invasion of 
MAP OF THE HOLY MOUNTAIN AND THE PYRAMIDS. KANDAKE, an Ethiopian queen who, 


with a well-equipped force, had 
advanced as far аз Philae. We are told that the Romans took and destroyed Napata. 
This was 23 p.c. But the kingdom of Ethiopia must have recovered itself, for the kings 
or queens of that country are heard of after the introduction of Christianity. The 
Romans made no settlement here, but contented themselves with making Queen 
Kandake pay tribute. In the Acts of the Apostles we are told that Philip baptized 
the envoy of another “ Queen Candace," and this probably led to the introduction of 
Christianity into Ethiopia. The name Kandake, or something very like it, was found 
by Lepsius in the hieroglyphie cartouches here and at Bakrawiya. It was a title more 
than a private name, and was apparently borne by many queens of this region. 


The FOURTH CATARACT bars the Nile's free passage a day's journey north of Jebel 
Barkal, апа there are many islands and dangerous rapids on the river. Yet even here 
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TAHARQA'S QUEEN. 
Museum of Sydney, N.S.W. 





Lepsius found many ruins of fortifications 
and other ancient buildings. Many villages 
and mountains are called Merowe, which 
Lepsius explains by Merui being merely in 
the native tongue “ white” and white rocks and 
reefs being prevalent iu the district. Even the 
cataract 1s called Shellal Merui from the same 
cause. There is a great ruined fort in the 
cataract district, most picturesquely situated.. 
It is built of good sun-dried bricks cemented 
with mortar and plastered over with the same. 
Within are many rooms with niches and arched 
doorways, and the whole is surrounded with a 
wall of rough stone. Count Gleichen tells us 
that opposite Haindab Island, beyond the 
Cataract, are the ruins of a pyramid. The 
cataract possibly prevented Caillaud, Hoskins 
and Lepsius, from following the course of the 
Nile hence to Abu Hamed, for they both avoided 
this part of the river. So we have no anti- 


quarian tidings whatever of the Nile’s banks between Abu Hamed and the Fourth 


Cataract, and must leave that region for future explorers, or till the promised railway 


along the river bank, connecting Abu Hamed with Merowe, is made. 


It is seldom visited now, though there were tough jobs pulling the gunboats over 


the rocks during the Gordon relief expedition. There are districts of fertile land as 


Abu Hamed is approached, fed by saklas. 
Caillaud, Lepsius and Hoskins followed ancient precedent in passing by the caravan 


track about 200 miles 
right across the desert 
from Korti to Metemma 
(leading towards the 
other Meroe, with its 
ruins and  pyramids), 
near the modern town 
of Shendi, thus saviug 
the long bend of the 
Nile which winds double 
the distance. As we 
-= shall see the architecture 
and sculpture (as well 
as the hieroglyphs) of 





PAINTING АТ JEBEL BARKAL, TAHARQA WORSHIPPING, 


71 


QUR SUDAN; ITS PYRAMIDS AND PROGRESS. 


the two places are identieal in style, it is probable a similar direct communication 
existed between them. For as far as we know at present, no antiquities exist along 
the 300 miles of river where the Fourth and Fifth Cataracts are found. No doubt 
these cataracts impeded the communication by water and the two important branches 
of the same * Kingdom of Ethiopia" must have kept open this connecting thorough- 
fare straight across the Bayuda desert. This route is still in use, and there are good 
wells about half-way. 


It is true the pyramids of the Sudan, compared with those of Egypt, are modern 
structures. It seems that when pyramid building was extinct in Egypt, it began anew 
here. But still these pyramids have a very respectable antiquity from 3,000 years 
downward, and supply a missing link as the history of a thousand years may 

— "€ — — — — —, be found to be re- 

| | mlela, ct < b p : ‚| corded here. Lep- 

v. “| 25 ий || suscarriedoff many 

inscriptions, but 

there must be many 

more underground 
awaiting the in- 

tellicent labours of | 

an expert with the 

spade. 
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advent of Christi- 
anity, the history of the ancient kingdom of Meroé is almost a blank, the whole of 
Ethiopia became Christian, and so long remained. The Cross was crushed out by the 
fanaticism of Islam. But there was a great civilised Christian Empire here for nearly а 
thousand years. Of this period we have no reliable history. Doubtless much сап be 
evolved from a scientific investigation of the ancient monuments of the country. It is 
likely soon to be undertaken by the proper authorities, those who now rule the Sudan 
which we hold as a saered trust for the memory of Gordon. The British Museum did 
some good pioneer work of this kind just after the country fell into our hands, but 
cannot be expected to send their officials here again. Researches should be made under 
a properly constituted Antiquities Department in connection with the Museum at 
Khartoum. It will be a longand important undertaking, but doubtless a commencement 
will soon be made. By the laws of the Sudan, none of the finds can leave the country 
now, they will all go to the Khartoum Museum. 

The Holy Mountain was a shrine of worship of many faiths, the centre of the 
civilisation of Ethiopia for ages. It now belongs to England, and we are bound to give 
it our protection and careful attention. 
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TOO LATE ! SIR HERBERT STEWART MORTALLY WOUNDED NEAR METEMMA, l9TH JANUARY, 1885. 
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CHAPTER УП. 
ALONG THE RIVER FROM ABU HAMED TO KHARTOUM. 


As the traveller to Khartoum will necessarily make the journey by railway from 
Abu Hamed, he will see but little of the Nile, the ancient highway. It may be well, 
therefore, to say a few words about the river banks, which the impetuous planner of the 
Military Railway avoided wherever he found level ground and an opportunity to pursue 
his beloved straight course, avoiding all curves and steep gradients where he could. 
An almost uninhabited district, with a long series of rocky rapids, lies between the 
FourTH CATARACT and Abu Hamed. The FIFTH Cataract, about 100 miles beyond 
Abu Hamed, impedes the free passage of the river, but even before the rapids are 
reached, as well as beyond them, there are many rocky reefs which make navigation 
difficult, except at 
highest Nile. 

Thirty miles 
south of the Fifth 
Cataract we come 
to Berber, already 
described in Chap- 
ter III. Between 
Abu Hamed and 
Berber there are 
many green patches; 
these, and many 
acacias and Dom 
palms prove that . 
this region would 
be fertile if culti- 
vated, and no doubt 
once was. At pre- 

SAKIA : UPPER NILE. sent there is a, 

very scanty popula- 

tion, but the peaceful state of the country will soon remedy this state of affairs on 
both banks of the river. 

Between Berber and the Atbara River (20 miles) the land is more populous and 
therefore there is greater cultivation, but still room for more. The Atbara deserves our 
notice, as being the first river that adds its water to the Nile, or more correctly, we 
might say, the last help the great river gets on its long course to the Mediterranean. 
The Atbara is a turbulent and powerful stream after the rainy season in Abyssinia, 
where it has its source, but its bed is almost dry in winter. When in flood it drives the 
Nile against the western bank and piles up huge sandbanks, which make the Nile 
navigation difficult. 
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ter Ш. Between 
Abu Hamed and 
Berber there are 
many green patches; 
these, and many 
acacias and Dom 
palms prove that . 
this region would 
be fertile if culti- 
vated, and no doubt 
| once was, At pre- 
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notice, as being the first river that adds its water to the Nile, or more correctly, we 
might say, the last help the great river gets on its long course to the Mediterranean. 
The Atbara is a turbulent and powerful stream after the rainy season in Abyssinia, 
where it has its source, but its bed is almost dry in winter. When in flood it drives the 
Nile against the western bank and piles up huge sandbanks, which make the Nile 
navigation difficult. 
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When the А ага is named, mention must be made of the victory gained on its 
banks, in April, 1898, which was really the first decisive engagement of Kitchener's 
campaign against the Dervishes; and to understand its import it is necessary to 
carry back the tale to military events at Abu Нашей and Dongola. 

The Intelligence Department, being supplied with full particulars of the 
Dervish plaus by the escaped prisoners Ohrwalder and Slatin, had now information 
which was turned to good account, and the network of the conquest of the Sudan was 
thus being slowly but surely extended. The first decisive act of Kitchener's campaign 
for the avenging of Gordon's murder was, we have seen, in Chapter V., the 
occupation of Dongola, on September 23та, 
1896, and the Nile was recovered as 
М far as Мего. Тһе  Dervishes were 
making the:nselves objectionable at Abu 
Hamed, and as the Desert Railway was 
rapidly approaching the Nile at that place 
a flying column was despatched under Major- 
General (now Slr Archibald) Hunter to 
dislodge them. Abu Hamed was occupied on 
August 7th, and four gunboats were dragged 
up to the Fourth Cataract, an arduous under- 
taking. Friendly tribes had occupied Berber 
for us, and we held the Nile up to the 
Atbara. But Mahmoud’s great Dervish army 
was known tu be skulking some 30 miles 
up the Atbava, having been joined by the 
ubiquitous Osman Digna and his followers 
from the eastern desert. The railway had 
reached Abu Hamed in. November, 1897, and 
our communications with Egypt were now 





simplified. In March, 1898, the army was 
strengthened by a British brigade and the 
force was pushed up to Berber to intercept Mahmoud's army. No tidings could be got 
in the uninhabited eastern desert of the whereabouts of the Dervishes, but on the 
30th March Sir Archibald Hunter cleverly located the zereba of Mahmoud, and looked in. 
Intelligence was immediately conveyed to the Sirdar, the troops advanced, and on Good 
Friday, 8th April, 1898, they came up with the enemy encamped at Nakheila facing 
the open desert, and with the dry bed of the Atbara in his rear. Our troops made a 
fierce and rapid attack on a thorny zereba-protected position, performiug а splendid piece of 
work. The Cameron Highlanders led the assault, but the native troops, Sudanese and 
Egyptian, had the honour of being the first in the Dervish camp. Thus Kitchener’s 
army gained the Battle of the Atbara over the hosts which Mahmoud and Osman Digna 
48 


SIR ARCHIBALD HUNTER, D.S.O. 


"LISIA S3AIGHHM MILL ЧӨЯ HOHV TVH4K' PHL : ЧЧНЧЯН IGN4HS UVAN ATIN HILL 


(Sir Reginald Wingate and others.) 





ف - ыы‏ ا 


) 





as 


"YONI ‘LEADAV ANANG UVAN ATIN HILL ЗЧЗЧЯКУН ЛНУ ЧУЯХ SUId Va ATIN ЗИ 





Е 
| 


ABU HAMED TO KHARTOUM. 





OUR SUDAN; ITS PYRAMIDS AND PROGRESS. 


had massed to advance on Berber with the object of cutting off our retreat. 
Mahmoud was taken prisoner and his hosts utterly routed. Osman Digna escaped 
as usual. This was the real crushiug of the Dervish power and the beginning of the end, 
their greatest army being aunihilated and their best general a prisoner. 

A strong fort was erected at the Atbara, and preparation was there made for 
the total annihilation of the Khalifas power in the autumn of the same year. 
The town of El Damer, beyond the junction of the Atbara, will undoubtedly again 
become a great place, as it was in ancient days. From the mouth of the Atbara to 
Khartoum is 210 miles by river. On this part of the Nile's course there are 20 miles 
of rapids, the most important of which is known as the бїхтн CATARACT, ог Shabluka, 
where the Nile runs for several miles through a deep ravine. Here there are many fertile 
islands, and the scenery is often most picturesque. Much of the country shows traces of 
former cultivation, 
but thorny scrub 
and halfa grass has 
for centuries been 
allowed to encroach 
over soil that was 
fertile land. It 
undoubtedly could 
be restored to 
fertility by proper 
treatment, but it 
would require 
capital to do so 
thoroughly, capital 
and more inhabi- 
tants. It is believed 
that ever since the 
Moslems seized the 
country, this deterioration has been going on under the rapacious Turkish governors. 

The Pyramids of Meroé are about three miles from the river, near the village of 
Sur, and give their name to the tongue of land between the Nile and Atbara, which 
has always been called “ The Isle of Mero," and is so named by Strabo. 

SHENDI, 86 miles from the Atbara mouth, was, it is said, the ancient capital of the 
Kingdom of Мегоб, and tradition points out the district as the home of the Queen of 
Sheba, who visited Solomon about 950 в.с. Mehemet Ali razed the town to the ground 
to avenge the murder of his son Ismail, who had been burnt to death in his house hy 
the native rulers in 1822 owing to his cruelties. It is the ceutre of a fine grazing 
district, and will be an important place some day. There are extensive railway 
workshops here, and it is the headquarters of the Cavalry of the Sudan. 
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Opposite Shendi is Metemma, whence the caravans formerly started for Korti on 
the bend of the Nile towards Dongola, thus cutting across the Bayuda desert and 
saving 500 miles of the winding Nile. This was undoubtedly the ancient highway 
between the eastern and western divisions of the old Kingdom of Meroe. The pass 
across the Bayuda desert was used by the Desert Column sent to relieve Gordon in 
1885. Near the southern end of the track was fought the battle of Abu Klea, where the 
Sudanese soldiers first stood fire (when Sir Evelyn Wood was Sirdar in 1884), and justified 
the faith that was afterwards realised, that they were the material for good soldiers. 
Wad Habashi, 42 miles from Shendi, was the starting point of the Expedition under 
Kitchener iu September, 1898, which resulted in the Dattle of Omdurman and the final 
victory over the Dervishes. Metemma has fine groves of palms, some of them most 
picturesque and shady. Тһе fertile land is supplied with Nile water Бу Sakias. 
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DERVISH PRISONERS FROM THE BATTLE OF THE ATBARA. 


Sir Herbert Stewart's sad fate, which paralysed the efforts of the Gordon Relief 
Expedition of 1885, seenis to need some description of those places where the incidents 
occurred. The whole story of that expedition is admirably told by Count Gleichen 
in his book, With the Camel Corps ир ‘the Nile. Written by a young guardsman in 
his twenty-second year it is a remarkable piece of work. Its descriptions place every- 
thing naturally before the eye; especially vivid is the account of the terrible desert- 
journey between Korti and Metemma—that ancient highway and its mysterious wells 
and ravines in the Bayudu desert. 

The battles of Abu Klea and Abu Kru, in both of which Gleichen had a 
part, are cleveriy and yet modestly described. Therefore I commend this 
work to those who may not know it, merely quoting his words as to the 
death of Sir Herbert Stewart: “It was a heavy blow to the whole force, for 
he was beloved aud admired by every man in the column; we had hoped against 
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hope, seeing him linger on, week after week, and finally start on his journey with 
the convoy. But it was not to be; the journey had dangerously increased his fever and 
he had died just within sight of Gakdul. It was а personal loss to every one of us. It 
seemed only yesterday that he was riding about the column on his little bay horse, 
talking to every body, with a cheery word or bit of chaff for all, officer or man alike; his 
tall figure and yellow puggaree well-known to every man in the force. Never a harsh 
word did he use; even on the trying morning of Abu Klea as at all times his orders 
were given (so to speak) good-naturedly, without fuss or hurry, and when he had made 
every arrangement necessary he lit a cigarette and sat quietly down among us as И he 
was in his garden at home. Not to speak of his military talents and soldier-like 
qualities he was a real good. sort, and I don't know that higher praise could be given to 
any one. The void it left in every one's heart was very painful—a void nothing could 
fill; and for days 
afterwards I woke 
with a feeling of 


MN лл... ыы. 


something сопе. 

" There was 
no leader of his 
mark to carry them 
on to Khartoum in 
time — everything 
was "Too Late" 
after that. Khar- 
toum was reached 
two days after 
Gordon's death. 
Al the ineidents 
of this time, ihe 
arrival of Gordon's 





GROVE OF PALMS NEAR METEMMA. Sir R. Wingate. four steumers off 


Metemma, the subsequent wreck of two of them, and of Lord Charles Beresford’s 
gallant rescue are related in Count Gleichen’s interesting volume, better, 
I think, than auywhere else. The result of a perusal of it all, is to increase our 
admiration for the system pursued by Kitchener in the war of retaliation. But of 
course the two cases were very different, and had Kitchener been kept back by a 
cheese-paring Government at home, even he might have had less success. 

The land here was once richly cultivated, as is proved by the remains of ancient 
canals, and will be again, when cleared of the thickets of mimosa and halfa grass 
which now monopolise the fertile soil. The rebellion of 1884 was fatal to agricultural 
work, and the faithful Jaalin who lived in these parts were exterminated by the 
Dervishes. The Jaalin had joined the British, and as Kitchener could not make use 
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of these faithful allies in any other way at the time, 5,000 stand of arms, and cartridges 
in abundance, were sent them to enable them to hold Metemma. But the arms never 
reached the honest Jaalin. Mahmoud, the Dervish commander, got wind of this 
through his spies. He intercepted the arms, surrounded the Jaalin, and murdered 
every man and man-child, reserving only the women for the harems. 


The illustrations of the Shabluka Gorge and Cataract, and of the Dervish forts, 
which made it almost impassable, were kindly supplied to me by Sir Reginald Wingate. 
These photographs were taken in the campaign of 1898 as the army advanced. 

Two solitary peaks at the northern end of the Shabluka Gorge, Jebels Royan and 
Tyem, one on each side, are striking objects in the landscape. 

Near this the steamer Bordein went aground 
when returning from Khartoum in 1885. 


At Geila, near Wad Ramla, Zubeir Pasha has 
his residence. The river now is more peaceful, and 
the country more open. There are large and fertile 
islands producing rich crops. Much of the land 
beyond the Atbara and near the Sixth Cataract 
will suit admirably for growing excellent cotton, 
when irrigation and abundant labour сап be 
provided. The wonder is that the British Cotton 
Growing Associations do not invest in land, which 
Lord Cromer is anxious to sell to capitalists who 
could work it. Incidentally it may be remarked 
that Mr. Leigh Hunt, au American capitalist, 
hailing from the Southern States, has recently 
visited the district, and has made arrangements for 
the purchase of fertile land for this industry. He 
has not only done so, but should there be need for 
it, he has offered to import skilled labour (from the Southern States) to train the 
natives in the culture of cotton. 

The soil is there, with glorious sunshine all the year round, and we are going to 
give it once more its life-blood—irrigation. But the land is depopulated. Mr. Leigh 
Hunt would supply cotton growers, were he allowed. But we must first provide water, 
and start cotton-growing, of the quality needed in England, as soon as we can. Cotton 
is grown already, and of excellent quality, but only for native consumption, Competent 
authorities assert that the Sudan is capable of producing enough cotton for all the wants 
of British mills and in quality equal to the best Sea Island variety. 

There is a station at Ban Naga, the nearest point on the railway to the antiquities 
of that place, Naga, Messaurat, El Sufra, and other ancient cities. but these ruins are 
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so lmportant, that after visiting Omdurman and Khartoum, a special chapter (X.) 
must be devoted to them. Ав there is not much to attract on the river after passing 
the Sixth Cataract, I propose now to devote myself to the chapters on the campaigns of 
Omdurman and Khartoum, illustrating them mainly by the photographs supplied me by 
Sir Reginald Wingate. 


I often met Mr. Leigh Hunt in Egypt in 1904. He is a most interesting man, and I believe is 
of the same English family which produced his great namesake. Anxious to serve England, he intends 
to devote his attention to growing cotton in the Sudan. I doubted the wisdom of his project 
. to bring coloured men from America, whose ancestors were West African blacks. “ But the negroes I 
would bring," he said, **are descended from East African blacks. Up to 1835 the great supply of 
imported negroes in the Southern States, came from Alexandria, and were slaves harried from the 
Sudan—a regular trade existed between the Mediterranean and Virginian ports, and fast sailing 
vessels made the passage safely, and brought thousands of Eastern blacks to the Southern 
States.” I was much astonished, but he assured me he had found the whole details of the traffic out 
from official documents. “These аге the people,” he said, * whose descendants I would bring to the Sudan 
if Iam permitted.” I had a letter from Mr. Leigh Hunt in October, 1904, He writes, “I have just 
received a sample of the first cotton grown on our plantation at the mouth of the Atbara. It is a good 
quality and what encourages me much, it was planted on June 14th aud ripened in less than three 
mouths from planting, which makes me mest hopeful for basin irrigation. I am leaving shortly to 
look after the work this winter." 
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From а photograph by the Кес. Е. Ше Пип Geynae, 


MONUMENT TO THOSE OF THE 218Т LANCERS WHO FELL AT THE BATTLE OF KERRERI, 
2ND SEPTEMBEB, 1898. 
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BATTLE OF KERRERI. CHARGE OF THE 218Т LANCERS. 
Fron the cngracing after R.C. Wood eillc, by permiasion of Menara, Henry Graves and Co., Ltd. 


KERRERI BATTLEFIELD, THE ATTACK AND SEIZURE OF OMDURMAN, 2ND SEPTEMBER, 1898. 
THE 21ST LANCERS. THE SUDANESE UNDER MACDONALD. 
THE FLIGHT OF THE KHALIFA. SCENES OF THE BATTLE AND AFTERWARDS. 
OMDURMAN OF TO-DAY. 
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CHAPTER VIIL 


THE ADVANCE TO OMDURMAN. 


Wk now journey up the Nile and approach the battlefield of Kerreri, about seven 
miles from Omdurman. General Kitchener's Anglo-Egyptian Army had met with 
no opposition since the battle of the Atbara on 8th March, 1898, and were encamped at 
Egeiga, eight miles from Omdurman. Our force consisted of 10 armoured gunboats, 
with two 40-pounder guns, and 23,000 men nearly equally divided between Egyptian 
and British. These had marched along the west bank of the Sixth Cataract, the 
guuboats acting in concert from the river wherever possible. At Egeiga our forces were 
fiercely attacked by the Dervishes, commanded by the Khalifa in person, on the 
morning of the 2nd September, 1898. Не thought to carry the position with a rush. 
It was a well-planned assault, but the Dervishes were repulsed after two hours’ 
fighting with great 
slaughter, at long range. 

The Sirdar moved 
rapidly in pursuit, drove 
the Dervishes before hiin, 
and the flight became a 
rout. 40,000 of the 
enemy were flying before 
our troops, prisoners, or 
abjectly grovelling for 
mercy. The Dervishes 
formed and renewed the 
attack several times at 
Kerreri and were pursued 
as far as Omdurman, 
where all resistance 





ceased. The Sirdar him- KITCHENER EXAMINING COUNTRY NEAR KERRERI, 18Т SEPTEMBER, 1898. 
self had gone оп to 
Omdurman, and riding up coolly to the garrison, told them he would spare their lives if 
they would lay down their arms. Anyone of them might have taken his life, but his 
quiet fearless action proved irresistible. They accepted the terms and laid down their 
arms and there was no more resistance save from a few fanatical Baggara horsemen, 
who were soon silenced. The Khalifa had fled to his house. The Sirdar followed 
him and entered by the front door, as the Khalifa escaped into the crowd at the 
back door, flying on a fleet camel away southwards along the Nile among his own tribe 
the Baggara Не had prepared for flight. 

Thus Mahdism in the Sudan was for ever crushed. The first attack of the Khalifa 
had been tremendous, was skilfully planned, and was mainly felt by General Macdonald’s 
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brigade of Sudanese. 
They were twice 
attacked in the 
right rear, the 
enemy seemingly 
rising out of the 
ground, being соп- 


cealed in the | | 
numerous khors | | 
with which the \ 


field abounds. Тһе 
* right-about -face " 
of the 9th, 10th, 
and 11th Sudanese 
was splendid and 





saved the situation. 
For this their 
commander was 
specially named Aide de Camp to the Queen, and some time after he was knighted as 
Sir Hector Macdonald. This for a Highland lad, with no friends, who had risen from 
——— —— the ranks, was a great reward. I met this 
modest officer a few months after the battle 


ENTRY INTO OMDURMAN, 2ND SEPTEMBER, 1898. 


of Kerreri, and complimented him оп his 
ж | | splendid tactics. “Хо,” he said, “the credit is 

Л, not mine, but belongs to шу Sudanese. I could 

| | A m move them about as a shepherd's dog moves 
| KAN 4 his master’s sheep. І trust them implicitly to 
| do anything that soldiers could do” I had 


P 





seen him, years before, drilling these same 
Sudanese at the Abbasiyeh Barracks, Cairo, and 
could understand what he said, but it was his 
splendid training that made them what they 
were. Had it been possible to allow this 
gallant officer to remain at the head of his 
stalwart Sudanese, he could have led them to 
victory in any land and under any condition 
of warfare. After a short service at the 
South African war, he was sent to Ceylon. 
This was like an exile to the active, earnest 
soldier, and seemed to break his heart. 

1 Poor “Мас” showed me the Queen's telegram making him her Aide de Camp, which was sent by 
herself from Balmoral. He told me it was such a special honour that no promotion or title could equal it. 
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A dashing cavalry attack was 
needed and arranged for by Kitchener. 
Dut the ground proved to be furrowed 
with dry water courses which were 
| used by the enemy for concealment. 

One unfortunate occurrence hap- 
pened in almost the very first charge. 
The 21st Lancers were the only 

ritish cavalry with the expedition. 
This regiment had been formed 
nearly a century ago, but strange to 
say, had never been in action: Here 
thev obtained their “ baptism of fire.” 
Theirs became the first charge, and 
fiercely galloping, determined to win their laurels, the horse of one of their number fell 
into a “ khor,” and before the rest could rein in, more than twenty of them tumbled 
over one another into the ravine, and were speared by Dervishes concealed below the 
banks. They had been drawn to their death, but not one of their treacherous enemies 
escaped. Having avenged their comrades the 21st Lancers re-formed and never stopped 
till they arrived, the first at Omdurman. Great sorrow was felt for the loss of young 
Lieutenant Grenfell, the nephew of Lord Grenfell, who fell leading his men, pierced by 
many wounds. A marble obelisk has been erected on the spot where they are buried 
near the fatal khor. I have visited the battlefield, and the tale of the engagement, with 
the flight of the Dervishes, was explained to me by one who was present. I had a 
friend with me, the Rev. Llewellyn Gwynne, the respected British chaplain at 





THE МАНОГЗ TOMB. PRESENT STATE. 





Khartoum. We took yy 
the first photograph of | 
the monument, of | 
which ап illustration 
is subjoined. An 
enlargement of this 
was sent by request to 
Mrs. Llewellyn, aunt of 
the young hero who 
perished at the head 
of his Lancers. She 
showed ler gratitude 
by sending a donation 
of £100 to the Rev. 
Llewellyn Gwynne 
towards the fund for 


THE MAHDIS TOMB, OMDURMAN, 2ND SEPTEMBER, 1898. 
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building an English Protestant Church at Khartoum. When mentioning this, Е may as 
well call attention to the need for this church. The service has at present to be held 
in one of the rooms of the Palace, as sufticient money has nos been received to build a 
church suitable for the capital of the Anglo-Egyptian Sudan. The government has given 
an excellent site, free of all rent for ever. There should be enough enthusiasm yet 
remaining for the hero Gordon, to erect a suitable Christian church at the scene of his 
martyrdom. But the greater events of South Africa seemed to make the needs of 
the model city of the Sudan quite forgotten. There is yet time to remedy this—the 

Treasurer, Lady Wingate, the Palace, Khartoum, is the address for subscriptions. 
Omdurman is only seven miles due south from the battlefield. The conical hill 
Which rises in the centre of the plain of Kerreri, is the best point of view. Here we can 
see beneath our feet the course of “the lost battle borne down by the flying" all the 
$s ӰСЊ< —— way to the great, 
| mean, straggling 

Dervish capital. 

At its best, 
| Omdurman always 





had, for European 
eyes, a mean appear- 
ance. It covers ап 
enormous space 04 
miles bv 11 deep 
following the course 
of the river through- 
out. Two or three 
wide streets traverse 
" | it, but the whole is 
EX LSU a network of twist- 
1898. А SNAPSHOT. ing lanes, When 


we entered it, the whole place was im а state of indescribable filth. Corpses of men 





BATTLE OF OMDURMAN, 


and animals lying unburied, open cess-pits, merely holes sunk in the sand or mud 
open to the burning sun, caused a horrible stench among the lanes. А few of the 
principal houses were well built, principally those of the Khalifa and Yakub, and 
the Beit el Amana, or Dervish Storehouse, had strong walls, as had also the 
prisons, where the wretches were huddled together without food except for what 
they could Duy; and those that had no money to buy food were left to die. Within 
the Beit el Amana, when I saw it, was a collection of ancient armour, obsolete guns, 
and mitrailleuses the Dervishes had tried to repair, with piles of cast-iron bullets 
lying beside them; quantities of sabre-proof (woollen padded) helmets, scimitars, 
daggers, bayonets, rusty muskets, jibbas or Dervish uniforms in gaudy patched 
barbaric style; rickety horse pistols, flint guns, and matchlocks, shields of rhinoceros 
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hide, ancient sandals and leggings, 
| all piled in confusion together. 
The mosque was a mean 
building in a large enclosure, full 
of poor houses scarcely fit for pig 
| styes; the Khalifas house, the 
| best in the place, with a kind of 
| audience hall and sheltered dais 
with two wooden columns sup- 
portiug the overhanging roof, still 
| survives. His women's apart- 
| ments were very bare, but when 





hung with rugs and carpets, may 
PORCH OF KHALIFA S HOUSE, OMDURMAN. have been comfortable enough. 
Near this, let into the wall of the narrow lane outside, we find a marble tablet with 
this inseription :— 
| HUBERT HOWARD | 
| DIED HERE 
П SEPTEMBER, 1898. 











This was the youthful son of the 
Earl of Carlisle, who was correspondent 
of the Times with the army of Kitchener. 
He was with the early pursuers of the 
Dervishes, from Kerreri. battlefield, and 
was making some notes or sketches here, 
when he was accidentally killed by the 
splinter of a shell, when the conquerors 
were firing on the Mahdi's tomb, near 
the place. I had seen him at Castle 
Howard, a bright and handsome boy, а 
few years before. І met his father, Lord 
Carlisle, later in Egypt on his way to 
visit the scene of his son's death and 
егесі this monument. Тһе fine young 
fellow was a great favourite with all his 
friends in the Sirdar's ariny. 

The dome of the Mahdi's tomb was THE MANDY S аг S IE WAS 


а conspicuous mark for the centre of Omdurman; it was frequently struck by the 





British shells, and quite ruined. It was necessary to do this it as it would have become 
100 
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a shrine „34. fanatical pilgrimages where the superstitious natives would have 
worshipped. • Яве tomb of Gordon's murderer, the wretch who sent the hero's роту 
head in a bag to ще prison to be thrown at Slatin's feet, had to be destroyed by his 
avengers. The Мақ, was such а ferocious, brutal, sensual wreteh, that his memory 
is best wiped out, and” вету, trace of his existence erased. 

He had proclaimed libre immortal, yet one of the women whom he liad injured 
poisoned him in June, 1882.,“Оп his deathbed he named four of his relatives or 
friends to be Khalifas, to succeed him in succession. ‘These Khalifas asserted, as 
the Mahdi had done, that they bore charmed lives, and were invulnerable. АП are 
dead now; not one of these men seemed to possess а single virtue, save that of 
desperate valour when under the influence of fanatical excitement. 

The sufferers under their horrible tyranny were their own people: while they killed 
the men who in any 
way opposed thein, 
the women were 
spared to suffer even 
worse treatinent. 

All this proves 
that it was right and 
proper to wreck 
the Mahdi’s tomb, 
though at the time 
there were not 


wanting humani- 
tarians to blame 
Lord Kitchener 
for destroying the 
“sanctuaries " of 
THE KHALIFA S CARRIAGE, Captia Sholty Dovalas, R.E. Onxdurinan. Every- 


where the natives welcomed him as their deliverer, especially the negro races, for the 
real objeet of Mahdism was the prosecution of the nefarious traffic in slaves, which 
Gordon had abolished. Black and white now are all, under the protection of tlie 
British flag, as free as if they had been born in England. The retribution which 
we were called upon to visit оп Mahdism has brought about the salvation of the 
eountry. 


He stamped only before your walls, and the tomb ye knew was dust ; 
He gathered up under his armpits all the swords of your trust; 
He set a guard on your zranaries, securing the weak from the strong. 
He said, “Со work the wauterwheels, that were abolished so long." 
Kipling. 
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THE OMDURMAN OF TO-DAY. 


Our narrative has led us to Omdurman with Kitchener’s victorious army. There was 
no Khartoum then, it had been wiped out for ever, so thought Gordon’s murderer and 
his blood-thirsty, destroying crew, little thinking that it would arise phoenix-like from 
its ashes, the fairest city in Central Africa. (See Chapter ІХ.) 

Before quitting Omdurman we may describe its appearance to-day. It has no 
pretensions to beauty, it is a mean grovelling Arab town, and its general plan remains the 
same as when the Dervishes held it. 
Now it is clean, swept and garnished, 
with good houses, and the streets 
policed and decently kept. There 
are many good shops, mostly kept 
by Greek merchants, and here the 
principal trade of the Sudan is carried 
on—gum, ivory, and ostrich feathers. 

When I was there, a mile of the 
sloping beach was devoted to the 
drying aud sorting of gum. This 
was done by little circles of women, 
working with deft fingers, skilfully 
arranging the various classes and 
qualities. All these poor souls were 
Dervish * widows,” widowed or 
deserted by their lords on the 
destruction of the Dervish power. 
Their ugly, but very contented, faces 
seemed to denote that they were very 
happy on their wage of two piastres 
à day, and no husbands to support. 

Seeing the name of Cavvadias 
in Greek letters over one of the 
largest warehouses, I entered and 
asked if the owner was any relation of the celebrated Ephor of Athens (Minister of 
Art in Greece); the owner came forward and told me he was the youngest of a large 
family in Cephalonia, the eldest of which had risen to the high position of my friend in 
Athens. He asked me to be present at the ceremony of laying the first stone of his 
firm's new warehouse, a handsome building іп Khartoum. I have met the Ерһог of 
Athens since then and told him of my meeting with his brother in the Sudan. They 
had not met for many years and he was delighted to hear tidings of him from one 
who had seen him. 





OMDURMAN. THE LIPTON OF THE MARKET. 
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GAZELLES, DEMOISELLES, GOLD-CRESTED CRANES, ЕТС. 


PETS 


Dacidasa, 


THE GRAND SQUARE, OMDURMAN. 
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I suppose all 
my readers have 
heard of Father 
Ohrwalder, 
whose wonderful 
story of escape 
from the Mahdi's 
clutches, along 
with two Aus- 
trian Sisters of 
Mercy, has been 
so ally edited 
by Sir Reginald 
Wingate. 1 
heard that he 
had returned to 
Oindurman, aud 





paid him a visit. 

OMDURMAN. A RELIGIOUS PROCESSION OF SHEIKHS AND VARIOUS TRADES, He has rebuilt 
his house, substantially, and planted a palm in the centre of his little courtyard. 
There were no trees in Omdurman, so this is a wise innovation, and by this 
time he will no doubt be sitting under its shade, for vegetation is rapid here. I 
was much interested in this sweet-voleed, amiable gentleman. Remarking on the 
hardships of his passage through 800 miles of desert in an enemy's country, he said 
“but my sufferings 
were as nothing com- 
pared with those of the 
poor ladies: I wonder 
they ever survived 
their trials.” 

He now occupies 
himself in teaching 
school, and he told 
me that most of his 
several hundred pupils 
were the children of 
his former acquaint- 
ances in the town, and 
he had as many as he 





could teach. They 
wil leman nothing AN OX FROM THE WHITE NILF. 
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but good from their association with Father Ohrwalder. He had his portrait taken at 
my request. (See Chapter IX.) He is only fifty years old, but wears a look of greater 
age owing to his sufferings; everyone, native and immigrant, poor or rich, loves and 
esteems the good man. Не speaks all their languages, as well as English, Italian and 
French, and of course his own native German. He adores the English, and intends 
to spend his life under our protection. 

Sir Rudolf von Slatin I did not see on this occasion. He was away on one of his 
frequent tours, as Inspector-General of the Sudan, through the remote provinces. The 
tidings that these two fugitives from 
the Mahdi brought to our clever 
Intelligence Officer of those days (now 
the Sirdar and Governor-General of 
the Sudan) mainly eontributed to our 
conquest of the Sudan. And it is 
equally certain that neither Ohrwalder 
or Slatin would ever have been able 
to escape from the Khalifa's clutches, 
but by the “underground railway ” 
manipulated by the astute Sir Reginald 
Wingate. 

I give a characteristic good 
portrait of Slatin, taken by Sir 
teginall Wingute in the stirring 
tines of 1898. Slatin was the leader 
and guide of the expedition; he 
knew every spot. To show what 
Omdurman and Khartoum were like 
in those days I append a plan, 
which was published in Count 
Gleichen’s Sudan Handbook of 1895, 
published for the use of our army. 





BIR RUDOLF VON SLATIN, 1898. 


The information was derived mainly 
from Sir Rudolf von Slatin, who knew the places so well that he was able to make 
the map from memory. The plan of Omdurman is good for to-day as to the main 
irregularities of the old town. Now it is being altered greatly and prepared for the 
use of electric tramways ! 

The wide extent of Dervish Omdurman is accounted for by its having had 
400,000 inhabitants within its earthworks. It has now but 48,000, but is increasing. 
It hes on good gravel foundation, and should be a healthy place. It had а bad 
reputation for health in Dervish days, but the filthy dwellings of the people were 
sufficient to account for that, and the fact that the refuse and offal was allowed to 
108 


MAP OF KHARTOUM AND OMDURMAN IN GORDON'S TIME. 
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OMDURMAN AND KHARTOUM ABOUT 1890. FACSIMILE OF THE MAP IN COUNT GLEICHEN’S “ HANDBOOK." 


Principally from information supplied by Slatin. The Khartoum shown is Gordon's city, with his fortifications. The map shows the 
relative positions of the two towns. 
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accumulate, would 
intensify any out- 
break of disease. It 


à 
, 
e 
i 
| 
=. 
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13 now, under British 
management, a most 
healthy place for the 
greater part of the 
year. 

The scene on a 
market-day at Om- 
durman is busy and 
picturesque. The 
varied breeds oÍ 
cattle and sheep 
show of late great 
improvement, and 
Omdurman bids fair to be the great depot for cattle of the Sudan. Тһе camel fair is 
very interesting, the baby camels being playful while soft aud gentle in manner, and 
much dependent өп their gaunt, bad-tempered mothers. The mixture of tribes who 
attend these fairs is quite as varied and as extraordinary as the animals. The styles of 





CAMEL FAIR, OMDURMAN. Lord Well iau Cecil. 


hair-dressing are most elaborate and some of them are the work of years. It is mainly 
the males who take such trouble in their chevelure, the belles have a style of their own 
which requires more time to develop than would be expected, but is kept in order by 
profuse indulgence in castor oil. 

When I was at Omdurman a distinguished soldier showed me much politeness. 
I had travelled in his company from Cairo. This was Colonel Fergusson, then 
the Commander of the Garrison and District of Omdurman. He had been in 
many tough fights sae eRe š 
since he joined the | 
Egyptian army in 
1896. In fact he 
was in every impor- 
tant engagement. 
He is now Colonel 
of the Grenadier 
Guards. I have to 
thank him for 
much valuable in- 
formation in the 





compiling of this ™ i | == — 
volume. SHEEP MARKET, OMDURMAN, Mr. W. А. Cecil. 
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NATIVE TYPES OF HAIRDRESSING. (Major Gwynn and others.) 





A SHILLUK : NECKLACE OF HAIR FROM ELEPHANTS TAIL. SHILLUK HAIRDRESSING. Major Gwynn, No. 21. 





A SUDANESE BELLE. AN AFRICAN APOLLO. HIS HAIR IS ALL HIS OWN AND 
IS THE WORK OF YEARS. 


113 I 


( Liect.-Col. Penton.) 


KHARTOUM. 


OMDURMAN 


"HLNHO NI ILLOOH 


n VMILNV ,, ‘WAOLUVHA LV MOHS "!"VunlT20IHDV 48314 HILL 





`NVWYNIQGNO “LAMUVA NIVUVD HILL 





114 


CHAPTER IX. 


GORDON’S NATIONAL 


MONUMENT—THE 





NEW KIIARTOUM. 


WHERE GORDON FELL. DIVINE SERVICE HELD ON THE SPOT ON 4ТЦ SEPTEMBER, 1898. 


From thi pictus bu К. C. Зоні ее the prop ctu of the Конь сор bu яри wil peraociaseon of the Lord Chanda зи. 
1 ШЫЛ s 10) 1 1 


THE NEW CITY. THE GOVERNOR-GENERAL S PALACE. 


THE MEMORIAL SERVICE TO GORDON, 


GORDON'S STATUE. 


BANK OF EGYPT. ZOOLOGICAL GARDENS. ЕХ 


THE GORDON COLLEGE, 


NATIVE VILLAGES. 
CURSION TO SOBA, 


SUDAN 





CLUB. 

















PALM GROVES, KHARTOUM. 
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CHAPTER ІХ. 
Тик NEW KHARTOUM. 


Тив model city of Central Africa is on the Blue Nile, about three miles from Omdurman, 
Which is on the White Nile. It is a great contrast to the Dervish town in every 
way. To begin with, what strikes us when arriving is that it is embosomed in a grove 

ee of well grown trees. 
The Dervishes when 
they sacked and burnt 
the Governor's House 
and all the other build- 
ines in the place, 
foreot to destroy the 
trees. Even those 
planted by Gordon's 
own hands — still 
flourish, and behind 
the main building of 
the new Palace, the 
heros rose-beds stil 


exist, having been 





found underneath the 
JUNCTION OF WHITE NILE AND BLUE NILE, KHARTOUM. Sic А. Wine, duni of b. residency. 
I have been told that 

some of the roses that now flourish exceedingly arose from the roots. of Gordons own 
plants which still remain in the ground: this may be a stretch of the imagination, but 
16 18 possibly true. 

Khartoum is quite а modern place, having been. founded by Mehemet АП as 
the seat of the Governor- - — e 
General about 1850, and. stands 
in a fine, high and healthy 
situation. The — promontory 
on which it is built 
stretches between the two 
Niles like an © Elephants 
Trunk," the meaning of the 
native паше. 

Wien Kitchener crossed 





over to the ruins of Khartoum, 
namediately after the Battle 


of Omdurman, he found the 


place а tanele of weeds and : | 
` GORDON S TAL КЕ RUINS, Lt. Col, Pinten. 
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demolished houses, and not a living creature in the ruins. 
House there were only some ruined walls. 


RUINS OF THE PALACE AND GORDON S GARDEN, 4TH SEPTEMBER, 1898. 
The gunboat commanded by Gordon's nephew is seen in the centre over tbe ruins. 
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Of Gordon's Government 
One of Gordon's old guards was found who 


had stood by his 
master at the last 
monent. He had 
been badly wounded 
at the time of the 
massacre, feigned 
death and so escaped. 
This man pointed out 
the spot where the 
hero had been hacked 
to pieces. 

On this spot 
Kitchener at once 
made arrangements 
for holding a re- 
ligious service to 
Gordon's memory— 
4th September, 1898. 


This was called the second funeral of Gordon, and was conducted with much 


solemnity, all the troops, native and British, erowding round with uncovered heads. 


The service was conducted 


Presbyterian, Roman 
Catholie, and was 
most impressive. 

Foreign attachés 
were there, notable 
among them being 
the Count von Tiede- 
mann in his mag- 
nificent uniform of 
the White Cuiras- 
siers. It was re- 
marked that he and 
many others were 
much affected during 
the ceremony. 

The banners of 
England and of 
Egypt overhead were 


clergymen, Church of England, 





HOISTING BRITISH AND EGYPTIAN FLAGS, KHARTOUM, 4TH SEPT., 1898. 


KHARTOUM. (Str Reginald Wingate.) 





BARON VON TIEDEMANN, GERMAN MILITARY АТТАСНЕ. SIR H. RAWLINSON, 
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displayed floating 
side by side. 

The playing and 
singing of “God save 
the Queen,” made the 
ceremonial iuto а 
dedication of the 
conquered land to 
the pretection of 
Great Britain. 

During the cere- 
mony the gunboat 
Ме, commanded 
by Gordon’s nephew, 
ewr — , Was moored outside. 
азы AALLAR, 1 ег), tea Being high Nile it 


KHARTOUM : SOUTH VERANDAH ОҒ PALACE. 





was seen over the 
ruined walls. Minute guns were fired from it while the ceremony proceeded. An 
excellent picture of this ceremony, from photographs taken at the time and information 
supplied by Sir Reginald Wingate, is now the property of the King. I have been 
eraciously permitted to have the picture copied for this chapter. The day after, a large 
hody of men were set vigorously to work to clear out the palace ruins for the new 
structure which at once began to arise from the scene of desolation. 

In order to 
convince the native 
population of the 
reality of the con- 
quest, and of our 
determination for 
the permanent oc- 
cupation ol the 
country, Lord 
Kitchener, after his 
victory, at once set 
about to rebuild 
Khartoum, on a 
splendid scale, and 
пе, 1t is said, himself 
drew out on the 





sand his plan for 


rebuilding Gordon’s SUDAN CLUB GARDENS, KHARTOUM. Davidson, 
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should show the lines of a collection 
of Union Jacks. 
Lord Kitchener was indefatigable 


r и - м М city. The idea was that the design 
| 


in hurrying on the development of 
Khartoum, and the reconstruction 
| of the government of the conquered 
4 antl: | | гт country was taken in hand at once. 
ant л РВ оҷ Bl | There was not time to send 
to London for plans for the buildings, 
and so the Royal Engineer officers 
did the best they could. Colonel 
Gorringe, it is said, designed the 
Palace, and a most effective and elegant building it 15. 1t is well adapted for a sunny 
climate, and is one of the most beautiful buildings of its kind, of entirely original 
design. The plain river front accentuates the beauty of the elegant southern facade. 
The grand scale on which the new city was conceived, and its fine situation, 
are combining to make modern Khartoum a city to be proud of. The Palace is in 
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THE BANK OF EGYPT, KHARTOUM. Davidson. 


the centre of the town and js surrounded by a spacious garden, with groves of 
stately palms and other fine trees. Permanent government ottiees and public buildings 
have arisen, spread over the wide expanse, laid apart for a future great city. Since 
then many noble institutions and imposing private houses are arising on all sides. 
There are several handsome banks, one of which, the Bank of Egypt, I engrave. 
The manager, Mr. Davidson, showed me much kindness: many illustrations were 
supplied by him, and he has been my correspondent since. The National Bank 
has also a fine banking establishment, and as it is the Land Pank of the Govern- 
ment, it will be a useful in- 
stitution for the natives. 
Much has been done to 
level and lay out the streets 
of Khartoum, but it is as yet 
only the shell of a city. But 
the plan lends itself to gradual 
development, and trees are 
growing up along the main 
streets. There are Clubs for 
Officers and also similar institu- 
tions for non-coms. At the 
Sudan Club I was frequently 





a guest. It is an excellent 


SUDANESE NATIVES, PRINCIPALLY JAALIN. Lord. W. Cecil. 


house and has a lovely garden 
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of several acres of 
tine palms. 

There is a good 
hotel in Khartoum, 
and shops, mostly 
kept by Greek 
merchants. The 
Dervishes left из. 
an inheritance in 
thousands of their 
“widows, who are 
all employed in the 
city as  gardeners, 
navvies, aud street- 
sweepers, happy on 
two or three piastres 
a day, quiet, industri- 





ous, patient workers 
all. 


The Gordon College was one of Lord Kitehener's original schemes for erecting 


CORRIDOR IN THE GORDON COLLEGE. Rer. егей бтиние. 


à permanent endowed building, to point to the great idea of elevating the natives 
of the Sudan by means of education. When he paid a hurried visit to London to 
receive the thanks of the nation and his title, he asked for and obtained from the 
British publie, £100,000 for endowment of the Gordon College. 

The College is completed, and in the first instance will principally be a great 
technical school, where every handicraft: necessary to elevate the people's industry 
for the arts of peace will be 
taught. A «description of its 
present working arrangements 
will be found further on. 

Lord Kitchener was called 
away for a short time, frum 
his work at Khartoum. This 
was on the 10th September, 
1898, when he had to go to 
Fashoda to settle the "че 
Marchand. We will speak of 
this incident later. He was 
not left long to complete his 





work n the Sudan; the BODYGUARD WITH ROYAL STANDARD AND EGYPTIAN FLAG. 
troubles іп South Africa Lord Wiliaw Cecil 
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needed his vigorous measures. Іп his enforced absence an able successor in the 
rebuilding and re-establishment of a model capital, was found in Sir Reginald Wingate, 
who became Sirdar and Governor-General of the Sudan. 

There was to be no rest for the great soldier, and Lord Kitchener, having won his 
country's battles in South Africa, was hurried off to assume command in India. On 
his way he paid a brief visit to Khartoum, the wonderful city he had planned as the 
crowning monument of the regeneration of the Sudan. He expressed much 
‚ pleasure and satisfaction at the development of the 

work in his enforced absence, and signalized his visit 
by inaugurating the statue of Gordon, in the principal 
square of the new city, called by the hero's name. This 
| is a fine statue, almost the last work of the late Onslow 





Ford, R.A., and forms the frontispiece to this 
volume. The hero is represented on his cainel 
with all its native trappings correctly shown, just 
as he was wont to start on his expeditions through 
the country. It was related in the Times recently how 
one day a poor old black woman, who had been a 
pensioner of Gordon's days, came back to Khartoum, 
and seeing the statue exclaimed, “God be praised, the 
Pasha Gordon has come again!” Неге she had seated 
herself for an entire day—and she related how she had 
sat long by his camel, and that still he would not look 
at her—he who had never passed her without a kindly 
nod before. “Is he tired, or what is it?” she said; 
but after many visits she came home glad at last, for 
the Pasha had nodded his head to her! 
The statue of Gordon by Hamo Thornycroft, R.A. 
| (in Trafalgar Square, London), is generally esteemed as 
| | = ‚ excellent. The artist kindly gave ше a photograph 
E 5 . of this fine work, which is here reproduced as the best 
dh portrait of the hero. The attitude is said to be a 


Statue by Нато Thornycroft, R.A. I | 
Trafalgar Sguare, London. wonderfully correct realisation. 





The Sirdar's chaplain, the Rev. Llewellyn Gwynne, is a great favourite with all, 
from the Sirdar to the poorest inhabitant. He has learned nearly all the native 
languages, and teaches in the evenings numbers of young fellows who are busy all day. 
He is foremost in every good work and yet he is most popular as an athlete 
with the army, for he is an expert in all games. Mr. Gwynne was my constant 
companion whenever he could spare time from his duties, and many of my photographs 
were taken with his assistance. 
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BALCENICEPS REX. 


about under peculiar circumstances, 


signed for a seven vears' appointment. 


AND PROGRESS. 


Mr. Gwynne’s chaplaincy at Khartoum came 


After Lord 


Kitchener's conquest, the young clergyman arrived 
at Khartoum, a missionary from a London Society, 
to do what he could for the heathen of Central 
Africa. Kitchener was unwilling to admit 
missionaries at this early-stage, and told Mr. 
Gwynne so, when he was officially brought 
before him. Instead of sending him back, Lord 
Kitchener remarked that there were plenty of 
heathen among the British, and suggested that. 
he might remain at Khartoum as their chaplain. 
The young man cheerfully accepted the offer and 


He is still 


there, and when the new church is built, for which 
Lady Wingate is collecting funds, everyone hopes 
that the Rev. Llewellyn Gwynne may be the 
first pastor. The site selected for the church is 
one of the best in Khartoum, and the Government 


have given the land rent free for ever. At present Divine worship is conducted in a 
room in the Palace, where “God save the King” 13 sung by all standing after service: 
this has been done every Sunday since Gordon’s Memorial Ceremony. 


The Palace grounds are beautiful and well 
kept. I was a frequent visitor and had, as 
а companion, a beautiful rare bird from the 
Bahr el Ghazal, which had been sent as a gift to 
the Sirdar. Не is a long-legzed crane, with an 
enormous bill like that of a pelican, apparently 
of whalebone. From this and his dignified aspect 
he has got the fine name of Baleniceps Ler, But 
the natives, with less respect, call him “ Abu 
Markub," the father of shoes. He is perfectly taine 
and very fond of company, and joins any party of 
visitors. One day when I was trying repeatedly to 
take snapshots of him he sat down, and yawned— 
he had enough of my photography. 

In the Palace Garden I remarked a colossal 
carved animal, of which no one knew the origin 
or antiquity. But somebody said it had been 
Gordon's, and it was well cared for, and treated 
with much respect, аз а memento of him. It had 
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got buried under the ruins 
when the Dervishes levelled 
the Government House, and 
so escaped destruction. 

I heard all about it from 
Father Ohrwalder, who re- 
collected when Gordon brought 
it to his garden. It came 
from the ruins of Sosa, an 
ancient Christian city on the 
Blue Nile. 

An account of a visit to 
Soba will be found at the end 
of the chapter. A German 





SHILLUK WARRIORS: SHAM FIGHT АТ KHARTOUM. 
Lint Willin (ей, savant had discovered the Lamb 


at Soba, and described it, years before, but of this I suppose Gordon was not aware. Не 
knew the ruins were Christian by the presence of the cross on the columns of the ruined 
church there, which no doubt were standing in his time, and had he not removed 
the Lamb to a place of safety, it would have been broken up for building-stone. Soba had 
been used as a quarry for supplying material for Khartoum for twenty or thirty years. 
The interior of the Palace is most charming in every aspect. I enjoyed many 
visits to it, thanks to its hospitable hosts, Sir Reginald and Lady Wingate. The 
Sirdars wonderful collection of trophies and relies of his long experience at the 
Intelligence Department are well worth a journey to Khartoum to see. Every day some 
young officer would 
arrive unexpectedly, 
bringing news from 
the remoter pro- 
vinces, and their 
keen interest in 
their duties added 
much to one’s 
pleasure. All were 
so young, active, 
full of life, hope, 
and thorough en- 
joyment of their 





profession. And 
when there was a 
gymkhana, and 
officers and men, THE LAMB FROM SOBA. The Rev. Мөст біғупле. 
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white, black, and yellow, all competed together 
in equality in splendid efforts of field sports and 


work. 





British 
government. 


most delightful experiences. 


military exercises, it was easy to tell how the 
Egyptians and Sudanese had become such well 
disciplined and effective soldiers. 

Egypt and our Sudan are fortunate in the 
officers who are selected for their 
Those I met as Lady Wingate's 
guests were specitnens of the best of England's 
young soldiers, and deeply interested in their 


The Mudir (Governor) of Khartoum, 
Colonel Stanton, often acted as my guide, 
and made my visit to Khartoum one of the 
He has helped 
me in all my literary and antiquarian efforts 
for the Sudan, and I have learned much by 


his assistance. 


Many of my best photographs and the 


LIEUT.-COL. STANTON, MUDIR OF KHARTOUM. 


description of the antiquities in these regions 


are due to his unceasing kindness. 


I owe to the Hon. Cuthbert James, whom 
I met first at Khartoum, much knowledge 
about the Sudan, and many of the most 
interesting photographs were selected for me, 
localized and labelled by his ready wit. He 
was in much of the early work in the campaign 
on the White Nile, but has since been mainly 
envaged on the financial administration of the 
country. His intimate knowledge of all Sudanese 
matters has been of the greatest service to me. 

Another friend, Captain H. F. 5. Amery, 
whose acquaintance I made at Khartoum, has 
given me, then and since, so much help that it 
would be base ingratitude to omit my hearty 
thanks, which I gladly place on record. 

He is now the acting Chief of Intelligence, 
and has liberally supplied me with informa- 
tion on every mysterious region and answered 
every question. His knowledge of everything 
connected with the Sudan is extraordinary, and 
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THE ZOOLOGICAL GARDENS, KHARTOU M. 


Вассзаа, 


without his help шу book would have 
been full of errors. 
Mr. A. L. Butler, who looks after 


| the preservation of game in the Sudan, 


takes a great interest in the Zoological 
Gardens at Khartoum. 

Practical science has been greatly 
benefited by the researches of Dr. Bal- 
four, who is connected with the Scien- 
tific Staff of the Sudan Government. 
The bites of certain mosquitoes have 
been blamed for causing the malarial 
fever which at certain seasons is very 
prevalent in the Sudan. Dr. Balfour 


has proved that those insects at Khartoum are certainly the fever-producing variety, and 
has followed up his discovery by extirpating them as far as possible. This has been done 
by а careful search for all the old wells in which they bred, increased and multiplied to an 


enormous degree. These wells have been all treated with crude petroleum, aud closed ар; 
the mosquitoes having been thus abolished, malarial fever has disappeared from Khartoum. 

A Museum of Antiquities for the Sudan is in course of formation at Khartoum. 
There are, however, no ancient. buildings in or near the place, and only one archeological 


emblem of old-time civilization. 

The population is increasing rapidly, and 
churches of every Christian denomination are 
springing up. А handsome Mosque is being 
erected, on ground given by tlie Government. 

Old Khartoum had 60,000 inhabitants, it 
now has 8,000 within the old walls, but the 
neighbourhood has 20,000 and is rapidly 
increasing. At first it was supposed that it 
would entirely replace Omdurman as а seat 
of trade, but it is evident that much of the 
commerce will remain in its old quarters, and 
1% is never wise to remove an ancient. market. 
There is room for both towns, but Khartoum 
of course is paramount as the capital of the 
Sudan. 

The aboriginal tribes ате being well cared 
for and gradually taught the dignitv of labour, 
while their own native tribal divisious are 
respected, each tribe being quartered separately 
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— in model villages 
outside the city 
which are policed, by 
themselves, and cou- 
trolled by their own 
headmen. In this 
way the Baggara, 
Shilluks, Diukas, 
J aalin, Nuers, 
Berbers and other 
tribes are taught to 
dwell in unity and 
yet not compelled to 
give up their ргит- 
tive system of life— 
each tribe being 


FAIR AT THE NATIVE QUARTERS. Davidson. allowed to build 
Empty bottles are the medium of exchange. their dwellings in 





their own fashion. Some have huts of reeds, others of brick or earth, some even are 
burrowed in the ground. Every style of simple savage life can be studied—a visit to 
their dozen of settlements is a most interesting experience, and the dignity with which 
they receive visitors is pleasant to witness. 

All seem happy and contented; all able to work get employment in Khartoum, 
returning at night 
to their primitive С, | 
homesteads. 

The railway from 
the north terminates 
at Halfaya, opposite 
Khartoum, with 
which it is connected 
by a steam ferry. 

Khartoum, with 
the towns of Halfaya 
and Omdurman, are 
united in one dis- 
trict; the three 
towns and their en- 
virons forming one 
Mudiria, controlled 





from Khartoum. THE DARK LADIES' WEEKLY WASH, KHARTOUM. Daridson. 
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RECENT TIDINGS OF THE GORDON COLLEGE. 


The Gordon College is now working, and I add a quotation from a recent 
correspondent of the Z'imes to show how practical а form the instruction is taking. 


“The Gordon College must always attract the interest of all Englishmen when 
hearing about Khartoum. The education now being given at the college is necessarily 
elementary only. It has not been opened three years, and nearly all pupils now in the 
college have been taught there everything they know except reading and writing. The 
pupils may now be divided into three classes :— 

“1, Boys undergoing the ordinary course of primary education according to the 
Egyptian curriculum. The principle is being followed of educating them as far as possible 
in their own mother tongue before they are advanced to any foreign language. 

“2. А class for 


| the education of young 
| men of the better 
| classes, sheikh's sons, 
| ete, who it is hoped 
will fill two important 
offires іп their own 
country life—(1) the 
village schoolmaster ; 
(2) the kadi or judge 
of the Mehkenesh 
Sharieh or Mussulman 
Courts. 
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i of the children of the 
country must suggest 
itself to every one, and it is very important that the same class should be well trained 
to administer the Mussulman law of the land. Тһе Courts deal with marriage, divorce, 
and all questions of inheritance. The students selected for this branch of the public 
service will spend several years under instruction in the office of the legal secretary 
(whether in the Gordon College or not I do not know) after completing their actual college 
course. The progress that these young men have made is very remarkable. "They are the 
very class which it was thought to һе most difficult to attract to any school or college : 
but there are 60 of them attending classes now. Well dressed, clean, and, bearing them- 
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THE GORDON COLLEGE, KHARTOUM. RIVER FRONT. Davidson., 


selves like Arab gentlemen, they are a credit to themselves and to the college. 
“3. Owing to the munificence of a visitor to Khartoum full equipment for a technical 
school has been provided and technical education has begun. The pupils are mostly boys 
138 


THE GORDON COLLEGE—THE AMERICAN SCHOOLS. 


from 14 years of age and onwards. They can all read and write and know some figures. 
The Sudani, both Arab and black, is geen best as a mechanic. Не takes to the workshop 
likea young duck to the water, and there will be an ample field in the country for the 
employment of skilled mechanics. 

* In addition to these three courses of education there is at the college a chemical 
laboratory, a mechanical workshop, the gift of generous friends, and a museum." 

I happened to meet the donors of several outfits for the College when I was 
at Khartoum. They were Sir William Mather, who gave the mechanical appliances, 
and Mr. Wellcome, who gave the chemical laboratory. 


In addition to the Khartoum Public Schools, where I have heard that only Arabic is 
taught, I am happy to say that the American Mission Schools, which have done so 
much for Egypt, have had a central establishment in Khartoum since 1900. They 
have branches in Omdurman, Halfaya, Wadi Halfa and Wad Medani (on the Blue 
Nile) Kassala and on the Sobat, away in the Land of the Sudd. I have seen the 
good these people do in Egypt, and they will be a blessing to the Sudan. They 
teach all comers and educate male and female teachers from among the natives, 
and make their schools almost self-supporting. The knowledge of the English language, 
with the practice of the Christian virtues, that these schools have spread over 
Egypt, is а thing to be hoped for among the neglected natives of the Sudan. Lord 
Cromer’s opinion of the work of these schools will be found in Chapter XII. 


It is related of the state of the country when Kitchener conquered it, as showing 
to what depths of barbarism the Dervishes had reduced the people, they had lost the 
art of making bricks and laying them, there were no tradesmen, no carpenters. Italians 
had to be employed to teach them the simplest skilled labour. Already this state of affairs 
is reversed, industry is in the ascendancy and local skilled labour has become plentiful. 








THE NATIVE JEWELLER HAS RETURNED. 
I bave several excellent specimens of his work, which Remzi Bey got him to make for me. 
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AN ANCIENT CHRISTIAN CITY NEAR KHARTOUM. 





EXCURSION TO SOBA. 


As Soba is so near to Khartoum, we will describe it as a developinent of our 
visit to Gordon’s city. The Government have recently erected a Rest-house for 
visitors there, and it deserves to be spelt with a capital “R.” It is a good beginning, 
and is the first provision of its kind provided for tourists in the Sudan. We may thank 
Colonel Stanton for this thoughtfulness, which has been so well carried out. 

On the east bank of the Blue Nile, about thirteen miles from Khartoum, are, or 
rather were, the ruins of a great city. Duemichen, the German savant and traveller, thus 
describes the discovery of the place, by him, in 1863. In giving an illustration of the 
great stone animal (now 
preserved in the Palace 
Garden at Khartoum) 
with the inscription, he 
says—" This sheep, with 
the foundations of a 
Christian Basilica, and 
several well preserved 
capitals, with the cross 
upon them, was brought 
to light by ше during 
excavations undertaken 
in 1862, not far from 
Soba (the Asta Sobas of 
Strabo, who wrote about 
90 в.с). This animal 





18 ornamented with 


REST-HOUSE AT SOBA. 


Ethiopian hieroglyphics, 
and represents the most southern discovery of such language. The inseription proves 
that the city of Soba was within the borders of the ancient Ethiopian Empire of Meroë.” 

“Tt proves that on the spot, where afterwards rose the capital of the old Christian 
Empire, called by the Arab geographies * Alua, there must have been formerly an old 
Ethiopian city, which, to judge by the name of the river transmitted to us, viz., 
‘ Asta-Sobas ’ (the river of Sobas) had the same name which has been preserved till the 
present day in that of the village of Soba near the ruins. Тһе site of the capital of 
this district, which ean be no other than the ancient province of Alua, is thus proved. 
The native name of the blue Nile is Azrek, which thus still retains part of the 
classical name." 

This sheep was subsequently brought to Khartoum by Gordon probably because 
it was found in the ruins of a Christian Church. 
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The stone and thousands of boat-loads of burnt bricks had been carried 
off to be used in the building of the then new town of Khartoum. This had 
gone on for forty years before Gordon's time and was still in progress. The sands 
had blown over the foundations of the ancient city and it was completely forgotten. 
When visiting Khartoum I was much struck with the ancient stone animal, 
which I came проп unexpectedly in а corner of the great garden attached to 
the Palace. The gravel of the path was piled up against the base. Thinking 
that it might bearan inscription, I carefully raked the gravel back, and discovered the 
inscription which I copied. Nobody in Khartoum in present times had noticed the 
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INSCRIPTION ON BASE OF THE LAMB AT KHARTOUM, NORTH SIDE. 





m 


FRAGMENT ON BASE, SOUTH SIDE. ON BASE, EAST END. 
stone sheep, and none had dreamt of an inscription being on it. Тһе only “oldest 
inhabitant " in the neighbourhood was Father Ohrwalder, and to him I applied. When 
I visited bim at his house at Omdurman we had a long conversation about this 
monument. He knew all about the beast, and told me how Gordon had saved it from 
destruction, as a Christian relic. But, strange to say, Ohrwalder had never noticed the 
inseription. After I returned to England, I aecidentally came upon the record of 
Duemichen's discovery and his clever translation of the inscription which neither 
Professors Petrie or Sayce, Llewellyn Griffith or Dr. Herbert Walker could read. 
Duemichenhadeasily — — СЫ 





I —— ле uw 


read the word 
“Alua” and so drew 
his own conclusions. 

Recently Colonel 
Stanton, Mudir of 
Khartoum, accom- 
panied by the 
British chaplain, 
the Rev. Llewellyn 
Gwynne, visited the 
place. They describe 
the whole plain as 
covered with old 
foundations, and re- 





mains of burnt brick, 
tiles and fragments 


SOBA: RUINS OF THE CIIRISTIAN CHURCH. 
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of stone. Four granite columns protrude out of the sand, and mark all that remains of 
Duemichen’s “ Basilica of Christian times.” Capitals with crosses on each side lie 
strewn about. Excavation by Lieutenant-Colonel Stanton and the Rev. Llewellyn Gwynne 
brought to light one particularly fine sculptured capital, possibly one of those seen by 
Duemichen forty years ago, and perhaps buried again by him for the sake of security. 
They came also, within the enclosure of the church, upon several graves containing 
skeletons, which they reverently covered up again. The city had evidently been of great 
extent. There is a tradition of another ruined city on the opposite side of 
the Blue Nile, and that a great bridge of brick in former days crossed the 
river near this. The * Bridge of Brick” legend is curious, as it may have been a dam 
to regulate the storage or supply of water - | 
for irrigation purposes when the river falls to 
its lower summer level This might have 
been just a similar * Regulator" to that 
which Mr. Dupuis will shortly be building, 
either here or further up the Blue Nile. 
Father Ohrwalder told me of the 
tradition of the Great Christian Empire of 
Soba which is, he has no doubt, the Sheba of 
the Bible, and the name by which the place 
is known to this day. Colonel Stanton and 
the Rev. Llewellyn Gwynne related that 
the natives tell of ruins still existing of 
many other cities in this region and of 
others on the west towards Darfur. An 
aged sheikh told Mr. Gwynne that his grand- 
fathers (ancestors) were all Christian, but 
were forced to accept Islam by the ШИ 
conquerors. Не sail, “You will now want 
to make us become Christian again, Жж“ awale 
it is only natural” But Mr. Gwynne 
said we only wished to leave all to follow Qo да 
their own religion as long as they were 
satisfied of its truth. Another native gentleman took a different view of Christiauity. 
He is a fine looking man and knew Gordon. I was introduced to him and liked 
him much. This man came to Mr. Gwynne and asked him to admit him and his 
family into his church. Mr. Gwynne said he could not, as he was Government 
Chaplain, and there was a regulation against his doing so. The man went away 
sorrowful, for he had three daughters and he wanted them to be Christians because, 
he said, a woman had no life she could eall her own under Islam. Of course by-and-by 
when there is à publie church he and his family may become Christian if they so desire. 
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KITCHENER'S SCHOOL. 


Being a translation of the song that was made by a Mohammedan schoolmaster of Bengal 
Infantry (some time on service at Suakin) when he heard that Kitchener was taking money from 
the English to build a Madrissa for Hubshees—or а College for the Sudanese, 1898. 


Он Hubshee, carry your shoes in your hand and 
bow vour head on your breast ! 

This is the message of Kitchener who did not break 
you in jest. 

It was permitted to him to fulfil the long-appointed 
years; 

Reaching the end ordained of old over vour dead 
Emirs. 


He stamped only before your walls, and the Tomb ve 
knew was dust : 

He gathered up under his armpits all the swords of 
vour trust : 

Не set а guard on your granaries, securing the weak 
from the strong : 

He said:—'Go work the waterwheels that were 
abolished so long.' 


He said :—' Go safely, being abased. I have accom- 
plished my vow.’ 
That was the mercy of Kitchener. 


madness now ! 


Cometh his 

He does not desire as ye desire, nor devise as ve 
devise : 

He is preparing a second host—an army to make 
you wise. 


Not at the mouth of his clean-lipped guns shall ye 
learn his name again, 

But letter by letter, from Ка to Kaf, ut. the mouth 
of his chosen men. 

He has gone back to his own city, not seeking 
presents or bribes, 

But openly asking the English for money to buy 
you Hakims and scribes. 


Knowing that ye are forfeit by battle and have по 
right to live, 

He begs for money to bring you learning—and all 
the English give. 

It is their treasure—it is their pleasure 
their hearts inclined : 

For Allah created the English mad— the maddest of 
all mankind ! 


thus ure 





From ** The Five Nationa,” Methuen and Co., Publishers, London. 
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They do not consider the Meaning of Things; they 
consult not creed nor clan. 

Behold, they clap the slave on the back, and behold, 
һе ariseth a man ! 

They terribly carpet the earth with dead, and before 
their eannon cool, 

They walk unarmed by twos and threes to call the 
living to school. 


How is this reason (which is their reason) to judge 
а scholar's worth, 

Ву casting a ball at three straight sticks and de- 
fending the sume with a fourth ? 

But this they do (which is doubtless a spell) and 
other matters more strange, 

Until by the operation of years, the hearts of their 
scholars change : 


Till these make come and go great boats or engines 
upon the rail 

(But always the English wateh near by to prop 
them when thev fail) ; 

Till these make laws of their own choice and Judges 
of their own blood ; 

And all the mad English obey the Judges and say 
that the Law is good. 


Certainly thev were mad from of old : but I think 
one new thing, 

That the magic whereby they work their magic— 
wherefrom their fortunes spring — 

May be that they show all peoples their magie and 
ask no price in return. 

Wherefore, since ye are bound to that magic, O 
Hubshee, make haste and learn ! 


Certainly also i» Kitchener mad. But one sure 
thing I know— 

If he who broke you be minded to teach vou, to his 
Madrissa го. 

Go, and carry your shoes in your hand and bow 
your head on your breast, 

For he who did not slay you in sport, he will not 
teach you in jest. 


RUDYARD KIPLING. 


CHAPTER X. 


THE ANTIQUITIES OF “THE ISLAND OF MEROE.” 





TEMPLE AT NAGA. Mr. Percy С. Lord, В.Б. 


THE PYRAMIDS OF МЕКОЁ, THE JEWELLERY FOUND BY FERLINI, QUEEN KANDAKE, 
THE ANTIQUITIES OF BAN NAGA, THE TEMPLES OF NAGA, TEMPLES OF MESSAURAT, 
TEMPLES OF WADI EL SUFRA, ETC. 
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THE PYRAMIDS OF МЕКОЁ. 
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MEROÉ : MAP OF THE PYRAMID FIELD (BAKRAWIYA). Hoskins. 
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THE “ISLAND OF MEROE." 


STRABO, Ptolemy, aud other historians aud geographers, some 2,000 years ago, have 
called the peninsula or rather the tongue of land between the Atbara (Astoboras) and 
Blue Nile (Astopas) the “Island of Meroé.” This region was once a rich kingdom full 
of cities whose remains are still to be seen. It was also a populous district and 
doubtless a part of the civilised kingdom whose power extended between the SECOND and 
FoURTH CATARACTS, communications being kept up with Napata, by the land transit 
across the Bayuda desert, which still exists between the present towns of Korti or 
Merowe and Shendi. It is necessary to mention all this again, as we have no proof that 
the pyramids here had any connection with those of Napata. 

This region was undoubtedly rich in ancient times, but is now steeped in 
wretchedness; give it back agricultural possibilities апа it may return to prosperity. 
The great edifices we are about to describe must have cost enormous sums, and 
there seems no other source of wealth but agriculture for deriving any return from 
the land, for it does not seem to possess minerals. 

It is hoped that by calling the attention of the Government to this region's wealth 
of ancient remains, the authorities may begin to see the necessity for protecting these 
priceless records of a great past. For it is to be feared that if irrigation and agriculture 
be largely developed, and some ten or twenty thousand immigrants brought in to the 
now deserted wastes, the ruins will be exposed to dangers which they have hitherto 
escaped. 


THE PYRAMIDS OF MEROE. 


After crossing the Atbara and a short distance north of Shendi, the “ Pyramids of 
Meroé " come in sight, clearly seen on the east from the railway, about two miles away. 
They are generally known as the Pyramids of Bakrawiya, the name of the village near 
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them. Travellers of the last century called them the Pyramids of Assour, or Sur, the 
name of another village near the vast pyramid field. At present they are best visited 
from Shendi, where 


the fast trains stop. 
Some day some other 
stations will be made 
avallable, no doubt, 
and Rest-houses will 
he provided and ar- 
rangements made for 
parties of tourists 
visiting a scene al- 
most as wonderful 
as Sakkara. When 
we get near them, 
we find that there 
are three separate 
groups of pyramids. 





| The principal group 
MEROE, THE GREAT PYRAMID. Caillaud. К : 
is on high ground on 
the north, and here there are in all about thirty pyramids, large and small. Nearly all 
had, or have, the small temple on the eastern side (which we have seen at the similar 
structures iu the north-western part of the ancient Kingdom of Метоб, near Napata). 
A valley intervenes, and south of this there are the ruins of about twenty-five more 
pyramids. About a mile further west, in the sandy plain, there are the remains of 
some twenty-four smaller pyramids. Very possibly the ruins of many others have 
لم‎ been buried in the 

| drifting sand. 

, | One of the pyra- 
mids in the princi- 
pal group has an 
arched antechamber, 
and in this pyramid, 
Lepsius says, Fer- 
lini found the cele- 
brated treasure, 
Which is now in the 





erlin Museum. 


MEROÉE, SOUTHERN PYRAMIDS FROM THE NORTH-WEST. Cuillaud, 


Lepsius says he 

had great difficulty in reading the Ethiopian hieroglyphs, but he made out, to his 

own satisfaction, the name of one of the cartouches, that of the Queen Kandake, 
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MEROF, THE GREAT GROUP OF PYRAMIDS FROM THE N.W. 
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MEROE PYRAMIDS NEAREST THE NILE FROM Х.К. 
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to whom the pyramid and the jewellery most probably belonged. Lepsius believed 
that the best buildings at that place, and here, were of her epoch. From these 
pyramids and temples, he 
tells us that he was able 
to discover no less than 
eighteen royal names, but 
had not time then to study 
their order or sequence of 
their reigns. Unfortunately 
he never had the time, and 
so westill remain in ignorance 
of this most important step 
towards knowledve of their 
history and date. 

Every one of these 
pyramids must have con- 
tained a roval personage. 
Lepsius made plans of every 
pyramid and temple, and 
copied the inscriptions of 





many, although he could | | | 
: ETHIOPIAN KING, FROM ONE OF THE PYRAMID TEMPLES.—(BERLIN.) 
only guess at their meaning, 

hoping one day to be able, bv means of further research, to discover the import 


of many signs which the later Ethiopians had added to the Egyptian alphabet. The 


—— an 





Coptic alphabet has 36 letters, and Lepsius 
thought these extra hieroglyphie signs might be 
explained by them, but no further light has been 
cast on them since his day, and when I applied 
recently to Professors Petrie, Sayce and others, 
they all pleaded their ignorance of this script. 
I illustrate the pyramid-groups from 
Caillaud, showing their state in 1820, others 
from Hoskins in 1833, and also illustrations 
from Lepsius. After this visit of Hoskins the 
Italian traveller Ferlini came on the scene, 
| and in his zeal for ancient treasures, it is to 
| be feared, did much injury to several of these 
ancieut monuments. The ruined condition of 





UT 8. I! ees | 1 these monuments in Caillaud's time shows 
. ` “ EEEREN ” ч n Le isi #5. ы b 

THE CARTOUCHE OR SIUS ASDA pes that the spoilers hand had been at work 

ages ago. But the news of Ferlini's find of jewellery spread all over the country, and 
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MEROE, THE SOUTHERN GROUP OF PYRAMIDS, Lepsius. 


when Lepsius came, armed with a firman, protected by a government convoy, and with 
all the prestige of а royal mission of discovery, he found everyone convinced that he 
came in search of gold and jewels. It is to be feared that the damage may have been 
done to these monuments Бу treasure seekers since the days of Lepsius, and therefore it 
is to be hoped that they may soon be placed under protection. 

In the letters of Lepsius, he states that he had no doubt whatever that the Queen 
who owned the jewellery which we engrave, was the Kandake whose representation he 
saw in the pyramid, with her nails 
more than an inch long. He also 
states that he had engaged the cawass 
who had been with Ferlini when he 
found the jewellery, and he was shown 
the “hole in the wall” where it came 
from. Lepsius does not seem to have 
searched for such treasures, at least 
not in the way Ferlini appears to have 
done. I found а copy of Ferlini’s 
pamphlet in the British Museum, of 





which I had a translation made and 
MEROÉ, PYRAMID WITH DECORATED TEMPLE. Hoskins. presented to the authorities at 


Khartoum. Неге is an extract from Ferlini's own account; he had pulled about several 
temples and pyramids before he was successful in his searches for treasure :— 


“ Dejected at our barren researches in the smaller pyramids I determined, as a last resort, 
to try for a better result in one of the larger ones standing at the top of the hill, and. decided 
to work upon the only one that remained intact. . . Ї was formed of sixty-four steps. . 
the whole height was twenty-six metres, and about forty-two metres on every side. Î saw 
that the summit could easily be demolished as it was already beginning to fall. . . there was 
soon room for other workmen. . .. We could see through the hole that was opened into the 
hollow space holding certain objects. It was composed of roughly-wrought stones. After the 
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FERLINIS DISCOVERY OF JEWELLERY. 


TS سس‎ 


larger stones which covered the upper storey were removed, we discovered a long square space 
formed by the stones of the steps of the four side walls, about five feet high, and six or seven 
long. The first thing that met our eyes wasa large body covered with white cotton cloth or 
byssus, which erumbled to pieces at the first touch, and underneath this a bier or litter of wood, 
quadrilateral, supported on four smooth cylindrical legs, its balustrade formed of a number of 
pieces of wood placed alternately, a large and а small, and representing symbolical figures— 
lotus flower, uraeus, etc., ete. Under this bier was found the vases which contained the 
precious objects wrapped in woven-eloth. There were four vases and a semicircular cup— 
these were all made of a kind of bronze. . . . In the centre of the pyramid was a niche formed 
by three stones. When these were removed I saw some objects wrapped in cloth. These 
proved to be two bronze vases, perfect, of elegant shape and workmanship. . . ." 


Some years afterwards, Ferlini offered the treasure to the British Museum. Jt was 
declined аз being spurious, Lepsius happened to be in London at the time, and carried 
off Ferlini and 
the jewellery to 
Berlin, where it 
was at once pur- 
chased Оу the 
King of Prussia, 
and is now the 
chief treasure of 
the Berlin 
Museum, more 
than 500 objects 
filling several 
eases, and other 
objeets are pre- 
served in Turin. 
They exhibit a 
most remarkable 
variety, and 
seem to show a Ж 
gradual transi- “ 


tion from JEWELLERY FROM MEROÉ NOW IN BERLIN MUSEUM. 









Egyptian art to classic styles, and thus give a very correct idea of the date of the 
tomb which Lepsius thought may be just before the Christian era. But some of the 
objects may have been much more ancient. The objects appear to be of many 
different dates. Whether they were hidden in the time of trouble (perhaps when the 
Roman army entered the country) or buried at Queen Kandake's decease, we cannot tell, 
though proper scientific examination might even yet discover. Strange to say, neither 
Lepsius or other travellers have ever told us if the bodies entombed here were mummified 
or not. Nor have there been any searches, as far as I know, for shafts or tomb 
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RUINS АТ BAN NAGA (SEE PAGE 161). Cailland. 


chambers underneath these pyramids, such as have always been found in pyramids 
in Northern Egypt. Ferlinis aceount, if to be relied on, would lead us to suppose 
that the tomb chamber was above ground and that the corpse fell to dust on being 
exposed to the air, but his account is not clear, and he, at best, was evidently a sordid 
treasure seeker, and by no means a scientific discoverer like Lepsius. 

Whatever their period, those who built these pyramids had an evident connection 
with the buildeis of those of Napata and its neighbourhood. The angle of the slope, 
the small eastern chapels and temples are almost the same. Оп the other hand, we 
find no large temples here such as we shall see at Naga. But the great Pyramid here 
has, upon the pylons of the little temple, sculptures of a * stout queen," who may be 
the same person who is represented on one of the larger temples at Naga as they are 
exactly the same style. These resemblances would seem to prove that all three regions, 
so widely apart, Napata, Dakrawiya, and Naga are all, part and parcel, the work of 
the same race of men, if not actually of contemporary date. But if it was all one 
hoinogeneous kingdom, where are we to find the remains of its metropolis ? 

There is no evidence of any great city having existed here. Hoskins speaks of 
а space between the river and the pyramids strewed with burnt brick and fragments of 
walls ; these would only indicate a small town, but we would expeet greater evidence of 
the capital of a kingdom. Where the metropolis of Meroe was, is still a mystery. 
This great pyramid-field was only a royal necropolis, When the archwological survey 
of the Sudan reveals the mysteries of this region the site may be discovered : at present 
it seems to have been only a vast cemetery, such as Sakkara or Gizeli in Egypt. 

Lepsius tells of his discovery of three extensive cemeteries north of the Meroé 
pyramids. The tombs at a distance seemed to be pyramids, but were only round heaps 
of desert stones. One had 56 grave mounds, another 21, and another 40. There was a 
large one often in the centre, and some had a circumvallation of four-cornered shape. 
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He had not time to excavate so as to ascertain the period of their erection. There 
were upwards of 200 tombs in all. 

Seeing what wonderful MSS. have been found in the Fayum by Messrs. Grenfell 
and Hunt, working for the Egypt Exploration Fund, it seems worth while to draw 
scientific attention to the many unexplored tombs in this region, and also the rock 
tombs contiguous to the cities of Naga and its neighbourhood. 

Lord Cromer alluded to the translations of these Greek MSS. in his First Report 
of 1904, as being most useful to him in making comparisons of the governinent of 
Egypt in ancient and modern times. Неге in “Our Sudan" there are tombs and 
pyramids of the Greek and Latin periods, as found in the Fayum; search should be 
made in this region for similar proofs of history. When thee king-priests of Amon 
migrated to the south, they doubtless carried with them many ancient papyri, which 
may now be found in their tombs or pyramids here. No documents were found or 
expected by Lepsius, as this was before the Fayum discoveries, and nobody thought 
that such things existed among the neglected cemeteries and rubbish heaps of vanished 
cities. 

BAN NAGA. 
About 50 miles south of these pyramids (29 miles south of Shendi) we come to 
Wadi Ban Naga, which seems to have been, as its name implies, an offshoot 

= SEE 20017 of the city of Naga, but much nearer 
the Nile. The ruins of Naya are about 
95 miles from the river, away in what 
is now almost all desert, but was 
once fertile land, at least for a con- 
siderable part of the year. Here there 
are many remarkable temples and 
other buildings, but по pyramids. 
temains of other cities are found at 
Messaurat and Wadi el Sufra in the 
desert north of Naga, but there are no 
pyramids at either place, as far as 
is known. бо the pyramids of Dak- 
rawiya may have been the burial 
place of the royal families of these 
ancient cities, as Sakkara was for 
Memphis. These three groups of 
ruins are near enough to have been 
visited by Lepsius, on one occasion, al! 
in two days. 





The ruins at Ban Naga are now 
most easily approached, by railway 


ALTAR FROM BAN NAGA— BERLIN. 
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SCULPTURE FROM ONE 
OF THE PYRAMIDS.— 
(From Lepstus, 

“ Denkmaler.”) 


Observe the length 
of the Queen's nails. 
This was to show that 
she had never done any 
work. Thesame custom 
still obtains in many 
parts of Africa. 
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LARGER TEMPLE, 
WEST WALL.— 
(From Lepsius, 
* Denkmaler.”) 





It i8 notable that 
the decorations on the 
| Queen's robe are un- 
| doubtedly the cross, 
but whether a more 
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ancient symbol ог the 
Christian emblem it is 
impossible to say. 
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NAGA—THE WESTERN TEMPLE FROM S.E. 


(Canela, 


travellers, from Shendi. Lepsius visited Ban Naga before reaching the more 1inportant 


ruins of Naga. At Dan Nava all the ruins visible were two little temples, one 
having pillars with Typhon and Horus heads, rather rudely sculptured (page 156), 
the other had round columns covered with writing much worn away. Lepsius 


excavated here, and found three altars on which were royal cartouches similar to those 
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royal names which 
he afterwards found 
at Naga. “They 
were in very hard 
sandstone, and with 
saws, hammers and 
axe he cut the 
largest one into 
many pieces to make 
it portable, and took 
it and other relies to 
Berlin.” It weighed 
50 ewt., has been well 


joined, and is now a 


very notable object 

Inthe Museum. He 

tells us that “ they 

were found in their 
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places, carefully let into a smooth pavement formed of square slabs of stone with hard 
plaster poured over them. On the west side of this altar the King, on the east the 
Queen, are represented, with their names: on the other side two goddesses. There is 
also engraved on the north side the hieroglyphic of the North; and on the south side 
that of the South. The other altars” (which should be found there still, possibly now 
buried under the sand) “bore similar representations.” Ban Naga has a fine group of 
palm trees near it, and must have been in its day the centre of a rich and fertile 
district. Further excavation and investigation may yet discover much in this locality. 


NAGA. 


NAGA lies 23 miles to the south-east of Ban Naga, and was evidently a much more 
important place. There are three important ruins of temples of late Egyptian style. 
These are covered in many parts with inscriptions. Two most to the south were built 
by the same king. On both temples the king is represented accompanied by his queen. 
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" SHEEP" FROM NAGA. Lepsius. 


There is behind them the tigure of another royal personage who bears different names on 
the two temples. The cartouche here is a copy of that of the ancient king USERTESEN I. 
(Sen-wosret) of the XIIth Dynasty. The Ethiopian monarch had adopted the royal 
name of an Egyptian king some 2,500 years earlier. A similar thing was done in 
modern names at a smaller distance of time by European sovereigns. It was not done 
to deceive—-but it did deceive Caillaud and others. Lepsius, of course, knew better. 
These cartouches resemble in style those at Meroë (Bakrawiya), but are of different 
names, and in two other cases imitations of ancient Egyptian royal names, which must 
not deceive future travellers. There is a third temple to the north, much ruined, 
which has the cartouche of another king on the door lintels, in quite a different style 
from all the others. 

But the chief object of interest here, is an exquisite little temple in the classic 
style, quite a gem. (See page 145.) It bears no inscription, but as it is 
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TEMPLE OF ROMAN-EGYPTIAN STYLE—MESSAURAT. 

















s buried iu the sand, scientific excavation may discover its origin bs careful 
search for a foundation deposit under the door sill, or at the corners as is so often found 
in Egyptian temples. We are told that the Romans never settled so far south. Yet 
here we find undoubted evidence of Roman influence with distinct Evyptian 
characteristics, facing lions of Egyptian style, along with pilasters and arched 
openings carved with what might be called Renaissance treatment! The date of the 
latest buildings cannot be earlier than 200 A.D. while some structures here may 
possibly go back to 1,000 years в.с. These ruins are a puzzle as to period of their 
erection, that can only be solved by scientific search. The danger is, that if not 
protected till the time comes for legitimate inquiry, they are in such a crumbling 
condition that ignorant digging, or search for treasure, may destroy them entirely. 
Several of these temples at Naga though erected for Egyptian, have been subsequently 
applied to Christian worship, as is shown by the symbol of the cross which they bear. 
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MESSAURAT, FROM THE SOUTH. Caillaud. 


One of them has been approached by an avenue of sheep, or lambs, of which several 
remain. This is another Egyptian feature in architecture. The Egyptians had the 
Sphinx ram-headed to typify their God Amon, the Christians imitated the style but 
transformed the sphinxes into figures of the sacred Lamb. Duemichen proved the 
Christian date of the stone Lamb from Soba. The wave of Christianity had carried the 
Cross to the remotest corners of the Sudan, and every shrine of the old faith had been 
converted to Christian worship. 

An ancient road led directly south from Naga, for eighty miles to SoBA on the Blue 
Nile There are said to be the ruins of several towns along this route. At Soba there 
are, or were, colossal Lambs exactly similar to those at Naga, and an important 
Christian Church to which a separate chapter is devoted. (See Chapter IX.) 

Between Naga and the Nile a great solitary mountain rises out of the wilderness, 
Сере! Buerib acting as a landmark. This is а great contrast to the many mountains 


and valleys which surround Wadi el Sufra and Messaurat. 
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plaster poured over them. On the west side of this altar the King, on the east the 
Queen, are represented, with their names: on the other side two goddesses. There is 
also engraved on the north side the hieroglyphic of the North; and on the south side 
that of the South. The other altars" (which should be found there still, possibly now 
buried under the sand) “bore similar representations.” Ban Naga has a fine group of 
palm trees near it, and must have been in its day the centre of a rich and fertile 
district. Further excavation and investigation may yet discover much in this locality. 


NAGA. 


NAGA lies 23 miles to the south-east of Ban Naga, and was evidently a much more 
important place. There are three important ruins of temples of late Egyptian style. 
These are covered in many parts with inscriptions. Two most to the south were built 
by the same king. On both temples the king is represented accompanied by his queen. 
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names, and in two other cases imitations of ancient Egyptian royal names, which must 
not deceive future travellers. There is a third temple to the north, much ruined, 
which has the cartouche of another king on the door lintels, in quite a different style 
from all the others. 

But the chief object of interest here, is an exquisite little temple in the classic 
style, quite a gem. (See page 145.) It bears no inscription, but as it is 
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partially buried iu the sand, scientific excavation may discover its origin by careful 
search for a foundation deposit under the door sill, or at the corners as is so often found 
in Egyptian temples. We are told that the Romans never settled so far south. Yet 
here we find undoubted evidence of Roman influence with distinct Evyptian 
characteristics, facing lions of Egyptian style, along with pilasters and arched 
openings carved with what might be called Renaissance treatment! The date of the 
latest buildings cannot be earlier than 200 A.D. while some structures here may 
possibly go back to 1,000 years в.с. These ruins are a puzzle as to period of their 
erection, that can only be solved by scientific search. The danger is, that if not 
protected till the time comes for legitimate inquiry, they are in such a crumbling 
condition that ignorant digging, or search for treasure, may destroy them entirely. 
Several of these temples at Naga though erected for Egyptian, have been subsequently 
applied to Christian worship, as is shown by the symbol of the cross which they bear. 
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One of them has been approached by an avenue of sheep, or lambs, of which several 
remain. This is another Egyptian feature in architecture. The Egyptians had the 
Sphinx ram-headed to typify their God Amon, the Christians imitated the style but 
transformed the sphinxes into figures of the sacred Lamb. Duemichen proved the 
Christian date of the stone Lamb from Soba. The wave of Christianity had carried the 
Cross to the remotest corners of the Sudan, and every shrine of the old faith had been 
converted to Christian worship. 

An ancient road led directly south from Naga, for eighty miles to Sosa on the Blue 
Nile. There are said to be the ruins of several towns along this route. At Soba there 
are, or were, colossal Lambs exactly similar to those at Naga, and an important 
Christian Church to which a separate chapter is devoted. (See Chapter IX.) 

Between Naga and the Nile a great solitary mountain rises out of the wilderness, 
Gebel Buerib acting as a landmark. This is a great contrast to the many mountains 


and valleys which surround Wadi el Sufra and Messaurat. 
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MESSAURAT EL NAGA. 


Some four hours’ journey north of this, the road leads through a ravine to the ruins 
of Messaurat. Lepsius explains that this word is Nubian for “walls adorned with 
pictures” and is applied to all the remains of cities hereabouts. The country is covered 
with grass and bushes and is good land. Hoskins passed the ancient bed of a canal for 
storing rain water, for it is high to receive the Nile. Lepsius saw in various places, 
cisterns then empty, made to store up the water, for this region has its rainy season. 

Messaurat possesses Immense remains of antiquity, one group of ruins alone 
measures nearly 5,000 feet around its square enclosure. Lepsius thinks it is not of very 
high antiquity, but evidently did not spend much time on its investigation. The 
temples here have tasteful columns of novel design, and must have been very beautiful. 
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MESSAURAT EL NAGA ! CENTRAL TEMPLE FROM THE EAST. Caillaud. 


The “little” temple at Messaurat has pillars with sculptures of riders on lions and 
elephants, and although Lepsius, who was in search for Egyptian art, calls them 
“ barbaric,” the work shows much good taste and free original treatment. The huge 
artificial cistern here called Wot Mahemût must have stored up an enormous quantity 
of water and the country requires to revert to the ancient means to restore its fertility. 
The bricks are frequently found to have been burnt in these regions, to stand the heavy 


tropical rains. Not one of these canals and cisterns is now put to any use, they seem to 
have been neglected for centuries. 


WADI EL SUFRA. 


The mountain chain which Lepsius calls Jebel el Naga has to be followed for two 
hours in а northward direction, until we come to a ravine, opening into a more 
elevated valley, el Siléha, which widens out and is overgrown with grass and bushes, 
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and brings us to Jebel Logar. This region is called el Sufra, or the Table, à very 
expressive appellation for the flat volcanic elevation of which it consists. Here lie 
another group of - 
ruins, which were 
visited and depicted 
by Caillaud and 
Lepsius and by 
Hoskins, but he 


gave them another | 


name ш error. 
These show a very 
refined quality of 
work and great 
originality of design. 
Lepsius dubbed 
them “late style,” 
" younger than 





Naga.” Хо he did 
not  bestow much 


WADI EL SUFRA. Hoskins, 


time on describing 
them, though he engraved one of the columns, which is reproduced on the next page. 

It struck ше that this temple especially called for further research. If it be, as 
Lepsius seems to think, of classic date, that is, late Greek or Roman, көше inscription 
would certainly be 
feund by use of the 
spade, Тһе columns 
with the figures round 
the drums bave а 
resemblance to the 
columns from Temple 
of Diana at Ephesus, 
in the British Museum. 
If I am correct in 
this, then it may give 
a clue to the date, 
about 500 mc. But 
how could tidings of 





>» . . 
UTE RN HINT the Great Artemisian 
shrine reach, tliis remote 
spot? It is a mystery even greater than that of the “Roman” temple at Naga, 
yet the resemblance is umnistakable. 
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By the way, Lepsius tells us that he found a Roman inscription at Naga, and 
also that he carried off a Greek tablet from Soba. Unfortunately he does not give us 
translations of what was engraved on them, as he published nothing but his volume of 
letters, intending to write an exhaustive work upon his wonderful voyages in the 
East; of course we cannot expect detailed information in mere letter-writing, and he 
never had time to write the great book. Doubtless these Roman and Greek tablets are 
in the Museum at Berlin. Lepsius was a great scholar, and if he found inscriptions 
in Latin and Greek so far up the Nile then we need not be much astonished if we find 
architecture so far away, influenced by Greek or Roman taste. 


There were so many lions about, that Hoskins's men were afraid to go any farther 
into the desert, and he had to abandon his intended journey to Naga, which he 
therefore never saw. In the time of Lepsius's visit he heard 
of lions being about, but never saw any near his camp. 

Lepsius says that these ancient cities, which evidently 
were rich and populous, were remarkable as being all placed 
far from the reach of Nile water. The valleys in many places 
round Naga and elsewhere, were cultivated land, and at the 
time of his visit, covered with dhurra stubble. The inhabi- 
tants of Shendi, Dan Naga, Metemma aud villages far away 
and on both sides of the Nile, came here to cultivate the land 
and harvest dhurra. Тһе tropical rain is sufficient to 
fertilize the soil of this extensive region, and was evidently 
stored in tanks whieh can still be seen. 


It is interesting to note, in reference to Lepsius's discovery 
of the name of * Kandake" on the pyramids and temples in 
the Isle of Meroé, the connection between that lady and the 
storv of the conversion to Christianity of the vizier of an 
Ethiopian queen of the same name (Candace in our Seriptures). 
This event took place after the Romaus had sent an army into 

m Ethiopia to punish this southern potentate for refusing to pay 
COLUMN FROM WADI EL SUFRA. tribute and for raising an army to invade Roman territory. 
Augustus treated her leniently and she was allowed to make peace. This permitted 
her vizier to make the pilgrimage to Palestine, where Philip baptized him (Acts viii). 
There was a tradition that in this way Christianity made its way into Ethiopia, the 
Queen of that country, with her people, having quickly embraced the Faith of the 
Cross, when its tidings reached her country. 
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CHAPTER Al. 


INCIDENTS SUBSEQUENT TO THE CAMPAIGN OF 1898. 
THE FASHODA AFFAIR. THE DEATH OF THE KHALIFA. 





TROOPS MARCHING OUT TO HOIST THE FLAG AT FASHODA. 


THE FASHODA INCIDENT. 


Bv the battle at Omdurman the Anglo-Egyptian army һай in one day finally 
quelled the Dervish revolt. Though short it was a decisive struggle. No food for 
our weary troops could be found in Omdurman. A guard was rapidly placed over the 
ruined town, but the army had to be victualled from our camp. The intrepid Kitchener 
and his staff were actually without food and water until darkness had set in, and some, 
it is to be feared, had nothing until next day. 

All the hideous prisons were opened. Poor Neufeld was found heavily ironed and 
was carried on board the gunboat Sheikh, where the manacles and heavy bar of iron 
which he had worn for eleven years were filed and struck off. The Dervishes quickly 
divested themselves of their “gibbas” and, hiding their arms, appeared as simple, 
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defenceless natives. A guard was sent across the river to take possession of the ruins 
of Khartoum. Next day the troops returned from pursuing the flying Dervishes, 
bringing in many prisoners. | 

That past master of “ Intelligence,” Sir Reginald Wingate, found from the Khalifa's 
intimates that despatches had been received a few days before the battle, with tidings 
that a military force of Europeans had taken possession of Fashoda. The Khalifa had 
at once sent two of his steamers up the White Nile to ascertain the truth of the report. 
One of these steamers returned to Omdurman on the 7th September and fell into our 
hands, surrendering gladly when they found it held by the British troops, It was true, 
Fashoda was in the hands of a white force, the steamer had been heavily fired on, and 
escaped with difficulty. he bullets found in the steamer were French. 

Kitchener acted with 
his usual promptitude. 
He left full directions 
for the conduct of affairs 
in his absence, for stamp- 
ing out the remaining 
Dervishes, and, fitting 
out an expedition for 
Fashoda, which he led 
himself, started on the 
10th September, 1898. 
There were 5 gunboats, 
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landers, and an Egyptian 





battery. The Sirdar 
commanded in person, 
A DINKA VILLAGE, EN ROUTE TO FASHODA, 1898. : : : 30 

having with him Sir 
teginald Wingate, Lord Edward Cecil, Captain Watson, Major Jackson, Commander 
Keppel, R.N., Captain (now Colonel) Peake (in charge of the guns) and others. 

On the way they came up with a Dervish foree of some 700, at Renk, routed them 
and seized their steamers on the 15th. On the 19th they found the French expedition, 
under Commandant Marchand, eñtrenched at Fashoda. This handful of men (only 
9 Europeans and some 100 Senegalese soldiers) had been attacked by the Dervishes, 
with two steamers, on the 25th August. Marchand had repulsed them, but was 
preparing for а second attack, when the Sirdar’s Egyptian gunboats happily appeared 
on the scene and possibly saved them from annihilation. In any case their 
supplies had run short, and they had many sick and badly needed medical aid. 
The British troops and guns were landed aud took position commanding the 
French post and the old line of Egyptian works, about 300 yards from the muddy 
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edge of the Nile. A tall mast was brought, ready to hoist the British and Egyptian 
flags; nothing had been forgotten. 

After a polite message had been conveyed to M. Marchand, asking him to visit the 
Sirdar, representing the Khedive of Egypt, whose territory had been infringed, 
M. Marchand and another French officer came on board the vessel and the Sirdar 
received them alone. 

Lord Kitehener isa man of deeds, not words; he has never told us the details of 
the conversation, but the result was that he did not insist on the French flag being 
pulled down from the fort, leaving that to be decided by diplomacy later. But he 
hoisted the Egyptian flag on the old Egyptian fort. The Sudanese band struck up 
the Khedivial anthem, the Sirdar himself called for three cheers for the Khedive. 

The British flag had 
been all the time 
flying from the Dal 
in an adjoining 
creek. When the 
details came to be 
known, much sym- 
pathy was felt for 
Marchand and his 
littlé band. They 
left France years 
before and knew 
nothing of the re- 
cent events in 
s.a Europe and Egypt. 
ج‎ | Kitchener seems at 
С once to have gained 
the respect of his 





MM. MARCHAND AND GERMAIN MOUNTING TO UPPER DECK OF THE 


SIRDAR'S STEAMER AT FASHODA. so 
visitor, and they 


parted good friends. Тһе “whisky and soda" incident, related hereafter, no doubt 
happened, and newspapers were provided, giving recent history to the  belated 
Frenchmen. 

An account of the “«ffutre Fashoda” has been recently (August, 1904) published 
by the Figaro newspaper. This revives an almost forgotten episode, which, had we not 
had a man like Kitchener on the spot, night have plunged us into war with our nearest 
continental neighbours. Fortunately, Kitehener's quiet but strong personality brushed 
aside all hasty action. Marchand, a brave and intrepid explorer, had only done his 
duty. When the British flag was hoisted, almost alongside that of the French, it gave 
time to their Government to weigh the matter well Within three months they not 
only hauled down their flag and evacuated Fashoda, but a settlement of “spheres of 
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influence " was the outcome of the “affaire,” and we are now better friends than we 
have ever been with our nearest neighbours, while the boundaries of the Anglo-Egyptian 
Sudan are long since definitely settled. 

Colonel Marchand states that he, when chief of the Congo Nile Mission, had had an 
interview with Lord Kitchener аб Fashoda in 1898. Colonel Marchand recounts how 
Lord Kitchener first learnt of his presence at Fashoda through some Sudanese prisoners, 
who were captured by the Anglo-Ezyptian force just after they had been beaten by 
the French Mission. 

On the arrival of the Egyptian flotilla at the French post, a British officer— 

— —, Colonel Lord Edward Cecil—had gone 
to Colonel Marchand to inform him of 

Lord Kitchener’s desire to have an 

interview with him, and had requested 

hin, in view of the British com- 

mander' superior rank, to pay his 

visit to Lord Kitchener first. Colonel 

Marchand had accordingly proceeded 

on board the steamer in which Lord 

«co “ул Kitchener was. He was alone on the 

we bridge of the steamer. 

Colonel Marchand continues—" I 
saluted him. Не returned my salute, 
and coming towards me with out- 
stretehed hand, asked me to be seated, 
and complimented me on my expedi- 
поп, Lord Kitehener meanwhile 
asking me about our march and I 
questioning him about his victory at 
Omdurman. А few minutes later I 





returned to the fort, where Kitchener 
MM. MARCHAND AND GERMAIN COMING TO VISIT THE came to return шу visit, and cave ше 
ARDA OS ыы ы аа ыы news of France.” Inthe course of this 
conversation the Sirdar informed Colonel Marchand of the change of Ministry in 
France. In his version of the interview Marchand winds up with—“ Very well,” said 
Kitchener, in the best of temper. “ Then let us have a whisky and soda.” No doubt 
the last sentence is a true bit of history that actually occurred. They then separated, 
Kitchener promising to send him some newspapers. 

Marchand's detailed account of the conversation occupies half a column of 
the Figaro. It is rather theatrical in style, and may really not have been written 
by Marchand at all. In any case it is only a one-sided relation of a short interview, 
and as Lord Kitchener has never given us his recollections of the event, may be 
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| passed over now. Lord 
Kitchener was evidently 
very polite to the French 
gentlemen. and offered 
them what help he could. 


Having hoisted the 
British and Egyptian 
flags, south of the French 
fort flag at Fashoda, a 
battalion of Sudanese 

` soldiers, with four guns 
and а gunboat, were 
left at this point under 
command of Major Jack- 
son. Fashoda was evacu- 





BAND PLAYING TO SHILLUKS NEAR FASHODA. ated on the 11th Decem- 

ber, 1898, by Marchand 

and his companions, and proceeding hy the Sobat and Abyssinia and the Red Sea, 

they arrived in France in the following 
May. 

The Anglo-Ezsyptian troops proceeded 
up the Nile, and hoisted their flags at the 
Sobat, where a battalion of Sudanese soldiers 
was left as garrison, under Captain Gamble. 
During the Dervish rule the Nile passage 
had been neglected, and the Bahr el Jebel 
was found to be completely barred with 
sudd. Major Peake was sent with a gunboat 
up the Bahr el Ghazal, and hoisted our flags 
at Meshra el Rek. Major Stanton explored 
the Bahr el Zeraf for 175 miles, hoisting the 
flags at all stations while the Sobat and its 
tributaries were explored, surveyed, and 
mapped for nearly 300 miles. Thus the 
prompt action of Kitchener in the Fashoda 
case led to the peaceful recovery for Egypt 
of all the southern Sudan. Тһе photo- 
graphs in this chapter were given me by 
Sir Reginald Wingate. Marchand’s portrait 
I got from a friend in Paris. COMMANDANT MARCHAND. 
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THE KHALIFA’S LAST STAND. 


But the Khalifa was known to be still uncaught; he was skulking away in the 
deserted, almost unknown, region, near Sherkeila, in the country of his tribe, the 
Baggara. Wingate’s Intelligence scouts reported the Dervishes to have but 3,000 шеп 
and, being short of food, to be moving towards Jebel Gedir, about 100 miles west 
of the White Nile, and 200 miles | 
north of Fashoda :. here he must | 
have collected recruits. In January, 
1899, a force was organised and 
despatched to Kaka on the White 
Nile, some 400 miles from Khartoum, 
whence it marched to Fungor, 50 miles 
inland. But no Khalifa could be 
found—pursuit in such a land with- 
out supplies would be disastrous, and 
so the expedition was brought back | 
to Omdurman, as it could discover no 
enemy to strike. 

Suddenly, in November, 1899, 
news arrived that the Khalifa had 
formed an army, and was marching 
northward to conquer Omdurman, or 
die in the attempt. He had sent 
onwards the Emir Ahmet Fedil, to | 
the Nile, and on the 12th November, 
had fired volleys at the Sultan, our 
best gunboat. Early the next morning | 
two Sudanese battalions were sent Up он тив RETURN FROM THE EXPEDITION AGAINST THE 
the White Nile to Abba Island, where KHALIFA. 
they landed, occupying without resistance the Camp of Ahmet Fedil, who fled inland. 
But the Khalifa was still at large, and his exact locality had been ascertained by 
Wingate, our keen intelligence officer. On receipt of this opportune information, Lord 
Kitchener wisely deputed to Wingate himself the command of the little band who 
were to “wipe out” this skulking scoundrel. So Sir Reginald Wingate started from 
Omdurman, on the 13th November, 1899, for Fashi Shoya on the left bank of the 
White Nile opposite Abba Island. 

They reached Nefissa, where Ahmet Fedil had been encamped the day before, but 
had withdrawn to a pool called Abu Adil. Wingate immediately sent on the cavalry, 
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THE EMIR YUNIS, FORMERLY DERVISH GOVERNOR ОК DONGOLA. 


(One of the few Emirs whe escaped death -he hid under the Khalifa's body at Omdebreikat, 
21th November, 1399.) 


caniel corps, Maxims and 
irregulars, with orders to 
engage the enemy, and 
hold firm to his position 
till the infantry arrived. 
At 10 a.m. the Maxims 
opened fire from a hill 
about 800 yards from 
the enemy’s camp. With 
their usual pluck, the 
Dervishes left their 
сшир, made straight for 
the hill, which was bare 
of trees for some 100 
yards from the base, and 
desperately — tried to 
carry it. The Sudanese 
infantry arrived at this 


moment, but their help was not required, for the Dervish rush had been by that time 


stopped for good, by the tire of the guns, the foremost of their number being shot down 


within ninety-four paces. 


Ahmet Fedil himself turned and with several Emirs fled 


southwards to join the main body of Dervishes which, in strength about 4,000, was 


moving northward to Сеа, 24 miles ой. 


was imperative for 
us to reach the 
wells before the 
enemy. 
Accordingly at 
11.45 p.m. on the 
22nd, Wingate's 
force started off, 
marched through the 
whole night and 
reached their destin- 
ation the next day, 
watered their thirsty 
animals and re- 
freshed themecelves, 
resuming their march 
at midnight of the 


°)°) 


2514, and Dy four 


IN CAMP NEAR 


This was where the water was, and it 
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o'clock the next morning el a grassy plateau overlooking the Khalifa's camp at 
Omdebreikat. This time, at least, the Khalifa meant to make a stand. Instead of 
keeping under the shelter of a hill, as at Omdurman, he placed himself in the forefront - 
of the battle, and his principal Emirs—some 15 or 20 in number, with the single 
exception of the skulking Osman Digna,'—dismounted from their horses, grouped 
themselves round their chief, and led the fighting men to the attack. It was, however, 
the usual tragic story. At the proper moment Maxims and 12-pouuders opened fire 
upon the devoted fanatics. Titles joined in the affray at 400 yards, and in the 
desperate charge, the Khalifa and most of his Emirs perished. Abdullahi, Ali Wad 
Helu, Ahmet Fedil and many other important Emirs, on seeing the day lost, spread 
their sheepskins under them and calmly awaited death. The Dervish loss was 600, and 
some 3,000 captives and 6,000 women and children were mun The Khalifa's son 

| = ع ڪڪ ڪڪ‎ was taken prisoner. 
The Egyptian loss 
was 4 killed and 29 
wounded. This vic- 
tory finally stamped 
out Dervish rule in 
the Sudan. 


The victory of 


M t | T "Tf P š | 
Fa ` i A" Еһ . ы” . . . 
2m-. 1 "CON 47 JS: "Т. YA quotas ) Sir Reginald Wingate 


s oll AM ф d Л... | T brought him much 
| deserved renown. On 
Р к | the very day of the 
| Khalifas death, his 
only little daughter 
| was born, in Scotland. 
AFTER THE ACTION АТ ABU ADIL, 22ND NOVEMBER, 1899. WATERING HORSFS. Queen Victoria at 
once telegraphed her congratulations on the vietory to Sir Reginald, expressing her 
intention of becoming the infant's godmother and her wish that it should be called 
Victoria. May Miss Victoria Wingate long be spared to eladden her parents' hearts. 
She is a sweet little lady, resembling her genial father in a wonderful degree. 





I am enabled, through the kindness of Sir Reginald Wingate, to illustrate the 
remarkable scenes of the 24th November, 1899 (and also those of the Fashoda affair), 
from his own photographs. 


! Osman Digna escaped now, but after doing his best to sow sedition in the north- east, he got no 
support and his hiding-place was hetrayed by his own people. He was captured in the Wariba 
Hills, 90 miles from Suakin, on 16th January, 1900, and is now a prisoner, with other Dervishes, at 
Damietta. 
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With the death of the Khalifa and his gang there was no more resistance, and 
the British rule became everywhere popular and weleomed by those who had backed 
the Mahdi, as success is welcomed generally in the Orient. The little army got back to 
Omdurman on the 29th November. They had only left on the 18th—having marched 
61 miles in 61 consecutive hours, fought two successful engagements, destroyed the 
Khalifa and his chief Emirs, and the last remnant of Dervish tyranny, and brought back 
some 10,000 prisoners. 

On the 22nd December, 1899, Lord Kitchener being called away to the South 
African War, Sir Reginald Wingate was appointed Sirdar and Governor-General 
of Egypt and the Anglo-Egyptian Sudan. 

Since Sir Reginald Wingate became Governor-General he has had an arduous task, 
the exploration and 
m 14 development, аз well 

шанд үү ЖИЕНІ | as the government 
fA of a vast, hitherto 
unknown territory, 
almost as extensive 
as Europe Every 
season һе carries 
out Official Inspec- 
tions of the various 
provinces, all of 
which are as widely 
differing as they are 
remote from each 
other. In these in- 
spections he is often 
accompanied by his 
old friend Sir Rudolf 
von Slatin, who has made the Sudan his home, and whose official position is that of 
Inspector-General. These Inspections will shortly have embraced every province of 
the Sudan. Тһе Governor-General besides has already given the series of 
photographs which embellish this book. These comprise the White Nile and the 
Blue Nile, with their tributaries; the Atbara and Suakin; with visits to Kassala, 
iedaref, Sennar, and to Kordofan. These photographs, and many others supplied 
me by Sir W. Garstin, and other Chiefs of Departinents and many of their officers 
and other friends, will afford pictures of the scenery and native life of these remote 





THE GIBBA WHICH WAS WORN BY ТПЕ KHALIFA WHEN KILLED. 


regions which will be more interesting than any lengthy description of mine. Тһе 

valleys of the Nile’s tributaries will thus be illustrated by those who have explored 

them. With the story of the Upper Nile, 1 propose to give the illustrations of 

the recent remarkable expedition of Mr. C. E. Dupuis to Abyssinia and the Blue 
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Nile and Atbara. This intrepid explorer has also given me all his beautiful 


photographs for publication. 
It was necessary, іп order to tell the story of Khartoum, to add to it that of the 


Fashoda affair and the death of the Khalifa. A pause will now be made to visit the 
great Nile beyond Khartoum, to its remotest origin at the Equatorial Lakes. Having 
followed the White Nile to its source, we shall proceed to explore the eastern provinces 
—the Blue Nile and its tributaries. That accomplished we shall visit Abyssinia with 
Mr. Dupuis. Subsequently the western provinces, Kordofan, Darfur, and the Dahr el 


Ghazal will conclude our volume. 
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ONE OF THE SUDAN DEVELOPMENT COMPANY'S STEAMERS. 
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THE NILE BEYOND KHARTOUM.—PART FIRST. 
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“ PEACE HATH HER VICTORIES NO LESS RENOWNED THAN WAR.” 


LIEUTENANT-COLONEL MALCOLM PEAKE, R.A. 
THE CONQUEROR OF THE SUDD. 


GENERAL DESCRIPTION OF THE NILE BEYOND KHARTOUM. 
THE SUDD AND ITS CONQUEST. LORD CROMER’S VISIT ТО GONDOKORO, DESCRIBED BY 
THE COUNTESS VALDA GLEICHEN. THE INSPECTIONS OF THE GOVERNOR- 
GENERAL. THE SOBAT. LAKE NO. 
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PAPYRUS, 


The Papyrus plant provided the means of recording, for our benefit, the ancient civilisation of 
Egypt. Its use has departed, and the plant is extinct in the old land. But unfortunately, it 
flourishes exceedingly in the south. It is the greatest impediment to our efforts to improve the 
Sudan, and this baneful plant brings destruction to 35,000 square miles of its territory. A papyrus 
grove, nevertheless, is a very beautiful object. 
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CHAPTER XII. 


GENERAL DESCRIPTION OF THE NILE BEYOND KHARTOUM. 


THE great Nile receives its last tributary at the junction of the Atbara; its next 
at Khartoum, where the Dlue Nile pours in the Abyssinian supplies. Deyond Khartoum 
and as far as Lake No, the main channel is known as the White Nile; above Lake No 
the natives call the main Nile stream the Bahr el Jebel. The White Nile and its 
tributaries supply much of the fertilizing waters which form the life-blood of Egypt. 
The great river Nile traverses the land for 2,069 miles from south to north, receiving on 
its course the Bahr el Ghazal and the Sobat before passing Khartoum. 

The summer flood of the Nile is mainly caused by the tropical rains. It is 
generally believed that the fertilizing mud with which the High Nile flood is charged, 
comes from Abyssinia, where the Sobat as well as the Atbara and Blue Nile take 
their rise. The Байг el Ghazal brings waters from the west, the Bahr el Jebel from 
the Great Equatorial Lakes. The flood which we call High Nile at its height moves 
about 100 miles per day. Notwithstanding the amount of water used for irrigation and 
the loss by evaporation on its long journey about half of the volume of its summer 
flood is still lost in the Mediterranean. Тһе Assuan Dam, when fully developed, 
wil yet leave a large margin of wasted water for use in the Sudau, which can be 
irrigated by means of flood and catchment basins, but the time is distant when the 
surplus—now lost—will be entirely devoted to this purpose. 

We are apt to forget how recently the world knew the truth about the mysterious 
sources of the Nile The old geographers, Strabo, Ptolemy and medieval Arabian 
writers spoke of its orivin being in great lakes, but all their learning had been forgotten. 
It was only in 1862 that Speke and Grant discovered that the Great Lake, now known 
as the Victoria Nyanza, was the main source of the White Nile. Sir Samuel Baker 
in 1863 discovered the Albert Nyanza, but the actual course of the Nile was not 
mapped till Gordon's time, 1874. 

During the ensuing years this portion of the river was often blocked with sudd, and 
at the time of Kitchener's conquest of the Dervishes, it had thus been completely 
elosed. An expedition, under Major (now Colonel) Peake, succeeded in clearing it in 
1899-1900. This intrepid officer did his work well; there is no likelihood of the clear 
channel now existing being closed permanently again. The first sudd cutting was done 
under extraordinary difficulties. I met Major Peake at Khartoum shortly after his 
great work and was much impressed by the talé of his arduous labours, of which I have 
heard most laudatory accounts since from his chief, Sir William Garstin. 
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As we have already voyaged by the Nile as far as Fashoda, when describing the 
Marchand incident (in Chapter XL), and also when the Expedition under Sir Reginald 
Wingate extinguished the Khalifa and his Emirs, we shall now confine our attention to 
the remainder of the great rivers course, as far ав its origin in the Equatorial Lakes, 
returning afterwards to describe the Blue Nile and its ramifications, and finally the 
Bahr el Ghazal and other tributaries. 

The obstacles to navigation on the White Nile at any time of the year on this 
enormous journey, are unimportant, the only great trouble is in the region of the 5844. 
All the modern traffic on the Upper Nile is carried on by steamers, and for these 

Е К there always will be scarcity of fuel 
т along the White Nile and beyond. 





Аз yet, по coal has been found in 
| the Sudan. Coal costs £6 a ton at 
Khartoum, but when the railway 
from Suakin is at work, it will drop 
to one-half. Trees fit for fuel are 
scarce, and the natives have an 
ugly habit of burning down the 
incipient forests to promote pastur- 
age, and it is nearly impossible 
to stop this custom. Therefore, 
supplies оЁ wood for the steamers 
lave to be brought from afar and 
stored up at wood stations on the 
banks. 

The Dahr el Jebel, when it 
flows into Lake No, varies in width 
from 100 yards toa mile. But from 
the masthead of a steamer it 1s seen 
to be a sea of grass and reeds on 
either side of this channel, and the 
real banks are 4, 8, or even 12 miles 
distant on each side. Under all this 
grass is water, slowly making its way down to fill up the waste of the 
absorption by sand and sun. The grassy islands are so dense, that it is quite possible to 
walk on the surface, and many native tribes actually live on the floating masses of 
vegetation; fish and the stalks of a certain water lily, forming their only food. The 
surface of the water is covered with a dense tangled mass of papyrus, ambach, and 
other water plants which, in places, grow to a height of from 15 feet to 30 feet. 





CUTTING A TRENCH IN THE SUDD. Ner W. Garstin, 


1 “Sudd” means ап impediment, a stoppage. In fact a dam is called “sudd.” It is pronounced 
ав our word * mud." 
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At the rise and fall of the Nile, quantities of the grass get torn away and float down 
stream ; these jam in the channels and form “sudd” blocks. The open channel is thus 
very tortuous and the current slow, and at Lake No, where the Bahr el Ghazal comes in 
from the west (should its waters be low at the time, not enough to clear the channel) 
& block frequently occurs at a point where it turns suddenly to the east. 

The huge marshes where the sudd is troublesome have an extent of some 35,000 
square miles. They form a triangle, whose northern base extends 200 miles west from 
the Bahr el Zeraf, and the apex lies about Dor, 250 miles S.S.E. of Lake No. Through 
all this the passage of water is 
sluggish, and the loss by evaporation 
must be enormous. Sir William 
Garstin estimates that 65 per cent. 
15 lost in this way. The water is 
very shallow, nowhere more than 
2 to 6 feet deep, except in the river 
channels. To the eye the effect 18 
extraordinary. А vast extent of 
brilliant green papyrus, feathery 
weeds, and sword grass, 5 to 15 
feet above the water, broken by 
occasional patches of light ambach 
trees and cane, with channels of 
water, pools. and lagoons dotting 
the swamp, and here and there a 
sparse tree on the horizon. Many 
floating islands of growing vegetable 
matter are met with. 

Patches of mud or solid ground 
are sometimes seen. In some places 
there is much bird and animal 





life, the ubiquitous crocodile, and 
in the south every kind of game. 
There also elephants, giraffe, buffalo, and many sorts of antelope abound, hippopotamus 


BURNING THE 8UDD BEFORK CUTTING IT. Sir W. Garatin. 


being especially numerous. These huge beasts flounder on the floating islands, and many 
sink to die, their bodies polluting the mass. Insects abound, many of them venomous. 
Coarse fish till the waters. For the first 150 miles south of Lake No there are no 
human inhabitants. Thereafter Dinkas and their villages are seen up to Bor, 384 miles. 
After that the Bari country, and more population on the east bank than on the west. 
To Major Peake, as has been said above, is due the success of first cutting a clear 
channel in 1899-1900, when owing to the Dervish occupation, there had been, for years, 
по traflic for steamers, and the waterway had become closed solidly. 
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Five gunboats, with five British and some Egyptian officers, 100 Sudanese, and 
800 Dervish prisoners, attacked the sudd on 16th December, 1899. By 27th March, 
1900, by means of hard and continuous labour, 14 blocks out of 29 had been cleared, 
opening up 82 miles of river channel. Peake Bey (his Egyptian title) avoiding the 
remaining blocks by using side channels, arrived at Shambé, 25th April, 1890, 
proceeding thence in clear water to Rejaf, oth May, 1890. Four of the remaining 
five blocks were cleared by Lieut. Drury, R.N., in January, 1901, and only one 
22 miles long still remains. This block it was found impossible to remove, but a 
“ false channel” exists by which it can be avoided. 

It is probable no more clearing may be necessary for a long time. There is now 
a monthly mail steamer, and other craft which keep the fairway open merely by their 
passage.  Lieut. Drury took up the difficult task when Peake's health broke down 
under the strain, and completed the work nobly. He too lost his health from the rigours 
of the climate. It is pleasant to think that he also has recovered his health and now 


fills an important office at Suakin. 


The method employed by Peake Dey to clear the sudd was to cut and burn the 
whole of the vegetation growing on the surface. This was done by a party of men with 
swords, hoes, and axes. Immediately after, the line for the first channel, abont 
12 yards wide, was marked out; this was trenched by the soldiers and Dervish 
prisoners (armed with hoes, picks, axes, and saws) into pieces 4 yards square. 

After cutting down about a foot from the surface, the water infiltrated; the men 
continued cutting until, owing to the depth of the water, they were unable to get 
deeper. Holdfasts of telegraph poles were then driven as far as they would go round the 
edge of each piece. After this a l4-inch flexible steel-wire hawser was sunk as deep as 
it would go, by means of the prolonged poles, all round the piece to be removed, the ends 
of it were made fast to the halliards in the bow of the gunboat, one on the starboard side 
and one on the port, leaving sutlicient slack wire to allow the steamer to go astern some 
20 or 30 yards before she got the strain ; “full speed astern" was then ordered. Full 
speed was kept up continually if the piece showed any sign of moving, and until it 
came away gradually. 

As soon as the piece was quite clear, one end of the hawser was cast off, and the 
piece was allowed to float down the stream; the holdfasts were pulled out by means 
of & wire rope, one end of which was made fast to the bow of the steamer, and the 
other by a hitch to the end of the holdfast. 


If the piece showed no signs of coming away, the engines were reversed, and 
the steamer was brought close up to the sudd, aud then went astern again. This was 
repeated again and again until the piece became detached. Some took as much as 
two hours to get away. Sometimes with very thin sudd, after it had been trenched, 
the steamer would be run up with its bow on the sudd, and on going astern, would 
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carry the piece with her; also with light sudd a grapnel anchor fixed to the steamer 
when going astern is sufficient to tear away the piece. Sir William Garstin supplied 
me with the photographs of these arduous operations which graphically serve to 
explain the process employed. 

Often the sudd was found with roots growing to the bottom. In this case, a 
grapnel or ordinary anchor was sunk to the bottom of the river and dragged along by 
the steamer. Ав soon as the leading steamer had opened up the channel a sufficient 
length to enable her not to interfere with a steamer working behind her, another steamer 
was put to work, the same way as the first, to widen the channel. 


All this hard work under a burning sun through water often rotten, and emitting 
an abominable stench from dead hippopotami or other animals, surrounded by poisonous 
insects, speaks well for the men who have saved the Sudan. It proves how our 
soldiers wage war in times of peace, running risks equal to those of warfare. This 
was literally turning their swords into ploughshares. 


The officers were soldiers sent to fight the Dervishes, the gunboats were fitted out 
for the same campaign, the work being done by Dervish prisoners. All the last were 
men taken red-handed in rebellion, who now were compelled, for the good of their 
own land, to do perhaps the first useful labour they had ever done in their lives. 


Once through the sudd region, the course is mainly clear to Gondokoro on the 
frontier. Detween Rejaf and Bedden there are rocks that might be blasted away. 
Boats can go to Kiro, then there are more rapids, and the last 15 miles before 
reaching Nimule are quite impassable to any steamers or boats. From hence the 
Nile is free of any obstacles up to Lake Albert. Between Dutile and Lake Albert 
the Nile is very sluggish, and papyrus islands again abound. The breadth of the 
channel varies. 


А monthly Government steamer, 13 days, runs from Khartoum to Gondokoro (the 
Nile post of Uganda), leaving Khartoum on the 15th, and returning from Gondokoro for 
the north, about the 29th of each month, arrives at Khartoum about the 10th. This 
Steamer calls at all intermediate stations south of Goz abu Guma. There are also 
private companies engaged in commerce, which is developing. It has always been Lord 
‘Cromer’s policy to open up trade by public enterprise. А country so recently won from 
barbarism has to be in leading strings, till its people are educated to industrial pursuits. 
The change in the few years since we took it over is remarkable. But for the opening 
of river traffic it is necessary to enlist outside aid, therefore we wish the Sudan 
Development Company all success. Опе of their steamers is engraved on page 182. 
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LORD CROMERS VISIT TO GONDOKORO. 


Lord and Lady Cromer, the Sirdar and Lady Wingate, and a small party made the 
entire journey from Khartoum to Gondokoro in January, 1903. А delightful account 
of the voyage was written by the Countess Valda Gleichen, which appeared subsequently 
in’the Pall Mall Magazine. 

The trip was in many ways a record one, and shows how people in good health 
can vary the dullness of our northern climate, with perfect enjoyment and ever- 
changing variety of scene. Countess Valda Gleichen has shown us what a lady can 
do in such cireumstances. It is granted to few to have such an escort as hers, but 
as the direct communication from London to Gondokoro is open to anyone who has 
the will and the means, she 1nay have many imitators on the same track. 

Ten years ago, fully a thousand miles of the trip, from Halfa to Gondokoro and 
back, was the scene of rapine and misery as terrible as the world has ever known. That 
all this region is now peaceful, happy, contented and perfectly safe for travel is mainly 
due to the efforts of the leaders of this little peaceful pleasure excursion— Lord Cromer 
and his able assistants in the regeneration of Egypt and our Sudan. 

I take the liberty of making copious extracts from this bright account of а very 
remarkable journey, as a means of explaining the Countess Valda Gleichen's own 
photographs which she has kindly entrusted to me to use as illustrations. А magazine 
is at best an ephemeral publication. The pithy little narrative will now, it is hoped, 
have a more permanent existence. 


*. . . leaving London on Friday night, the 26th of last December, hy the Indian 
mail, reaching Cairo the following Wednesday afternoon, we started up-country as fast as a 
perfectly managed system of train and steamer could take us, straight to Khartoum. On the 
way we only stopped once for an hour, to see the colossal rock temple of Abu Simbel, and then 
that same afternoon (by way of a contrast) inspected the great engine works at Wady Halfa, 
with ci-derant dervishes contentedly earning their living in the workshops! That sense of 
contrast between the old dominion and the new became sharper still as we proceeded in a 
comfortable train de luxe, ‘lighted with electricity and furnished with sleeping-cars,’ through 
the very heart of the country which only five years ago was overrun by the savage fanatics of 
the Khalifa. At Abu Hamed, where the ghosts of the fallen Sudanese troops are reported to 
stand every night as sentries over the graves of their two English beys—a row of neat little 
bathing-houses has been erected, where the dusty traveller can leave his wagon-lit and have а 
refreshing morning tub, hot or cold according to fancy, before continuing his journey. 

“At Khartoum we actually came in for an agricultural show:! Certainly in the Sudan 

1 А photograph of this, the first Sudanese agricultural show, by Lieutenant-Colonel Penton, is 
given in Chapter VIII. 
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civilisation marches with no uncertain step. The show was the first of its kind to be held 
there, and very amusing it was. Тһе ‘sheiks and notables’ of the surrounding country took 
the decpest interest in the proceedings, and the exhibits were of a very varied description, 
ranging from dhurra and cotton to embossed leather books, camels, and native bedsteads, or 
angharebs. Another noteworthy fact was that every exhibitor won a prize, * pour encourager 
les autres !' 

“That afternoon—the sixth after leaving Cairo—we embarked on the Sudan Government 
steamer Ambeh, that was to take us on our further journey of nearly two thousand miles 
beyond Khartoum. 

* Our party consisted of Lord and Lady Cromer, the Sirdar and Lady Wingate, my 
brother the Sudan Director of Intelligence and myself, the Sirdar's military secretary, Lord 
Cromer’s secretary, the head of the IA. M.C., and the head of the Sudan Government boats 
and steamers- а most official company, bent on pleasure and instruction. The instruction, I 
may say, began at once, for on turning into the White Nile just above Omdurman, the water 
changed immediately in colour from the usual blue-grey of the Blue Nile to a whitish 
yellow, the line where the two rivers join being so clearly defined as to give the most 
curious effect of a distinct boundary. The character of the country also on either side 
of the rivers varies just as much as does the colour of the water, for while the banks of 
the Blue Nile are wooded and fairly fertile, those of the White Nile betweeu which we 
steamed were for the first two or three days flat and sandy, and covered with rough scrub 
of mimosa and thorn. 

* * * * * 


“Ав to four-footed game, the country was alive with it, and hartebeest, waterbuck, 
white-eared cob, and different kinds of antelope and gazelle, were often sighted at quite a 
short distance away. They apparently knew no fear, but would stop to cast interested 
glances at the steamer and then airily canter off, as if they knew quite well that shooting 
from steamers is strictly forbidden by law. Оп one occasion four large elephants stood in 
a row on the bank to look at us'!! Each had а white paddy-bird sitting on his head busily 
hunting for insects, and quite undisturbed when the elephants leisurely shambled off, for 
the sight of the steamer speedily palled on them, to the untold woe of the photographers, 
who one and all had dashed for their cameras, and one and all failed ignominiously in 
getting a snapshot. Lamentations were loud and long; and although later on many more 
elephants were seen (on one occasion fifteen of them were feeding about a mile off), never 
again did they have such an opportunity at such close quarters. Then one day of days, 
as we were most of us lying limply and sleepily under the awning on the lower deck, 
gasping with the heat, there came an excited screech from the upper deck, and we rushed 
up breathless, to see, waving above the sky-line, five long necks surmounted by five tiny 
heads, moving slowly along one behind the other. Giraffes they were in truth; and great 
was our luck, for they are hardly ever seen now, and are retreating farther and farther 


! The Countess showed the author a sketch of these elephants made by her brother, each of the 
monsters gravely permitting his attendant paddy-bird to mount guard on his huge cranium. It was 
provokingly droll, and as а sketch is unique. 
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into Central Africa. With very strong glasses we could even make out the spots on their 
backs, and after they had passed out of sight we collapsed again on the lower deck, feeling 
that Africa had nothing more to offer us in the way of a sensation! By this time, of 
course, we had seen innumerable hippos; but they left so much to the imagination that 
they were not really very satisfactory. A black lump representing a nose, and a little 
behind the lump two ears just showing above the water, were as a rule all that could be 
seen of a hippo's large carcase. We often counted twenty or thirty in sight, for the river 
simply swarms with them, and they do so much damage to crops, and are so dangerous 
to the natives in their dug-outs, that the order has gone forth that they are to be treated 
as vermin and shot down as much as possible. We constantly saw their tracks on the 
bank, their big bodies leaving devastation in their wake, but only once had the luck to 
see one actually waddling along; the rest were generally peacefully blowing on the surface 
of the water, and dived as we approached. Hippos, however, do not like the sudd, and 
during the three days that we steamed through it we saw none, though they reappeared 
again on the other side. 

“It may not be generally known how very carefully game is protected in the Sudan. 
The country is divided into shooting distriets, and the amount and species of game which 
may be shot by holders of licences vary according to the district. Animals and birds are 
divided into classes: those that are absolutely forbidden to be killed or captured, such as 
the chimpanzee, eland, giraffe, rhinoceros, zebra, wild ass, ground hornbill, secretary bird 
and Balæniceps Rer; and those, on the other hand, of whom a limited number only may 
be killed —2.е., hartebeest, waterbuck, will sheep, ibex, bustard, and others too numerous 
to mention here. Besides all these restrietions, there is a large Officers’ Game Reserve 
between the White and Blue Niles, which is practically a sanctuary ; so it is evident that 
as much as possible is done to prevent indiscriminate slaughter of wild beasts ; this accounts 
also for the want of fear shown bv all those that we saw; they were deeply interested 
and curious, but obviously not the least afraid. 

“On the fourth day after leaving Khartoum we reached Fashoda, where such 
preparations were being made for receiving Lord Cromer that he was asked to give ап 
hours delay before disembarking, as we had arrived as usual before our time, and the 
natives were said to be pouring in from all sides. The village is some way from the river, 
and to get there we had to cross two khors in rough native punts. In the distance we 
could see dark figures exeitedly running about, and then being marshalled into a kind of 
order hy a wildly-gesticulating person in a flowing red robe and white head-dress. This, 
we learnt, was the Mek—the head of the Shilluks and chief of Fashoda, and a potentate 
who is rather fond of giving trouble. However, on this occasion he was on his best 
behaviour, and, though he had an evil countenance, nothing could have been more savagely 
dignified than his manner when he was presented to Lord Cromer by Major Matthews, 
the English officer in command. 

* Behind him towered his bodyguard of gigantie Shilluks, none of them under seven 
feet high, armed with formidable spears and shields, and adorned chiefly with leopard-skins 
and bangles. Of course these were especially picked for their height, but the rest were 
very nearly as tall, and were all magnifieently built men. The Dinkas also are just as 
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finely proportioned, and this array of the warriors of both tribes was a wonderful 
sight, with their long-bladed spears, heirlooms from father to son, gleaming in the 
sunshine. 

* Headed by Lord Cromer and the Sirdar, we proceeded along the lines of the warriors, 
received by them in absolute silence: but when we came to the women's lines it was quite 
a different matter, for here the noise of welcome was simply deafening! The Sudanese 
women have a cry of welcome all their own: it is a long-drawn high B-flat, which sounds 
like a shake but isn't, for they make it with their tongues against the roof of their 
mouths, so that it is a hard repeated vibration, and a most penetrating sound. It is also 
very difficult to do, for we tried ourselves with absolutely no success! It was 
accompanied by thumpings on tom-toms 
made of hollowed-out elephants' feet 
and on any kind of metallic or wooden 
object that would make a noise: the 
din was unspeakable, but most amusing. 

“ After the inspection came the great 
war-dance іп Lord Cromer’s honour 
round the fetish-tree in the middle of 
the square. Between four and five 
hundred warriors took part, and though 
it lasted over two hours we watched it 
with breathless interest from beginning 
to end. It was most dramatic and 
exciting. А whole battle was acted 
before us, from the first stealthy advance 
of scouts, stepping high as through long 
grass, to the wild шее at the end, when 
the two sides met with bloodthirsty 
war-cries and piercing yells and much 
blowing of conch shells and buffalo 





horns, with hootings and whistlings and 
a general pandemonium. We could have 


SHILLUKS AT LUL. 


watched them for hours, for each man 
fought for himself, and a whole series of elaborate duels took place all round us, each 
more interesting than the last. Many of the men had their bodies smeared all over 
with ashes to keep off mosquitoes, and as their faces were generally painted in white 
stripes, and their hair plastered with the mud and grease of years into every kind of 
strange coiffure, the effect was absolutely demoniacal Finally came а solemn dance in 
which the women joined, jumping heavily up and down, with the usual yells; and 
then gradually their fervour wore itself out, and one after another took his place again 
in the ranks round the square to wateh the rest of the proceedings, taking a well-earned 


rest on the ground. 
4 x x * x 


200 


(Countess T'alda Gleichen.) 


LORD CROMER’S VISIT TO GONDOKORO. 


*OQV'T LV SdOOUL NVIOTIH 


ғаявото TANNVHI "dis ‘AdAS яні 


= боов wm, DT 











“НЭҮНКҮ аху sauxadva “Gang HILL 





"HVLLV ЧОНЯ ЧУЯХ 54414 SSVHD 





201 


QUR SUDAN; ITS PYRAMIDS AND PROGRESS. 


“On our return to the steamer, the Mek and several native grandees came down to ` 
receive presents in their turn, and the dressing-up that then went on was one of the 
funniest sights of the day. The Sirdar and the military secretary assisted them by sheer 
force into their gorgeous robes of honour, cramming the long black arms into sleeves as a 
rule several sizes too short for them, and tying turbans with more haste than skill. А 
looking-glass was then pressed into the hand of each honoured guest, and he was 
despatched like а child at a school-feast, to make room for the next. The sight of rows 
of black giants sitting gravely on the bank, their turbans having generally come unrolled 
again, gazing at their own countenances for the first time in their lives, was, to say the 
least of it, comic. However, the whole thing came to an end at last, and after many polite 


farewells we steamed off on our way south to the country of the sudd. 
* * * * * 





— p= - | * At one point the river widens 
suddenly into the vast stretch of 
marshes known as Twenty-five-mile 
Lake, and as we passed into it one 
evening at about sunset the effect of 
absolute desolation was something 
indescribable, though it had ап 
uncanny picturesqueness of its own. 
Forest fires blazed on the horizon, 
throwing up great masses of smoke 
in front of the setting sun, and 
obscuring the light though not 
lessening the heat, which was intense. 
The water was like a sheet of copper; 
not a cloud was in the sky, and 
nothing moved but ourselves and. the 





=e ae Ес : brown, smoky veils, which came 
DINKAS, AUSTRIAN MISSION, LUL. nearer and nearer as we turned and 
twisted in and out of the clumps 
of sudd, following the innumerable windings of the stream. 

“Suddenly the sun vanished below the horizon, and we breathed again, for with the 
darkness came a blessed coolness ; and then by the light of the moon we pursued our way 
silently and at halfspeed, the motionless white figure of the 'reis' at the wheel standing 
out sharply against the sky. The air was alive with fireflies, which mingled indistinguishably 
with the stream of wood-sparks from the funnel; luckily our other insect torturers preferred 
the lower deck, with its electrie lights, so that here on the upper deck we were left in 
peace. We moved slowly on, the silence only broken occasionally by а rustle of reeds 
when our bows touched the wall of papyrus, as we turned a sharp corner. Then suddenly 
without any warning, a wailing treble laugh pierced the stillness. In that mysterious blue 
moonlight the sound fairly made our blood run cold—it might have been the spirit of all 
those who had ever been lost in the sudd rising up to bar our way. With a whirr of 
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ome with magnificent horns, and are of the same soft creamy colour. 


4 steamed steadily down-stream, meeting a north 
sweltering heat of the last few days.” 
* * 


N. 


-— — b тр 


ed between us and the moon, and only бай 
did we know it for a V EE laf sy ibis i minteresting-looking bird by daylight, 
` but for those gifted with a taste for m Es Irama, а terrifying one by night. 

“By the afternoon of the fourth day we- wer > practically out of the sudd, and quite 
_ glad to see solid bank and ordinary tl = as once more. At Shambé we came across 
` human dwellings again, a dismal malarious place inhabited by Dinkas and Nuers An 
unfortunate Egyptian was found here i 1 one | € Т” huts, suffering from а very bad attack 
of blackwater fever, and was at once rem ^ l to the steamer, although Colonel Penton, 
the medical officer, had but small hopes of saving his life. However, injections of quinine 
had such a wonderful effect that by the í we reached Mongalla he was almost out of 
danger, and could be left at the hospital to pick up strength again. Egyptians as 
a rule have so little stamina that they go down like ninepins before this fever, and very 
seldom recover. 

“Two days later we arrived at Kiro, the first Belgian station of the Lado Enclave, 
on the left bank of the river. Lord Cromer's visit was totally unexpected, but the bank 
was speedily lined with Belgian troops, a most cut-throat-looking set of West Africans and 
Niams-niams (cannibals); and the officer commanding, who was a Swede, came down to 
receive us, and was most polite. The whole village was very spick-and-span, the huts 
forming a well-laid-out street with a ‘place’ in the centre, and the officers’ quarters were 
surrounded by deep verandahs supported by brick columns and built a couple of feet above 
the level of the ground, in a futile attempt to circumvent the omnivorous white ants. 
in very workmanlike blue jumpers and leggings, and lo 
fighting ; so, as they have free permission to loot "thie a 




















wround 


wadi to ‘make up to them for getting neither pay nor rations, it is hardly a matter for 


surprise that the natives have almost entirely deserted that side of the river, and come 
across to the Sudanese side instead, 
# * * * = 
“The morning after leaving Kiro (January 20th) we reached our farthermost point, 
Gondokoro, the first post on the Uganda frontier, where we were most hospitably 
entertained by the two administrators, eivilian and military. 
* * * * x 
“On our way through the village weë passed some beautiful Nuer oxen browsing 
_contentedly in an enclosure: they are about the size of the great Campagna oxen plus a 
A very fine 


- spesimen has We been pastas down e Cairo Zoo. 
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*On leaving Gondokoro we turned be ik northwards, and after a short visit to Lado 


wind, whieh was very refreshing after the 
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STATIONS ON THE NILE FROM KHARTOUM TO GONDOKORO. 





The photographs and narrative of Countess Valda Gleichen taken together have 


given a brief but brilliant description of the principal points on the Nile from 
Khartoum to Gon- 


dokoro. 

But we have 
still a quantity of 
admirable photo- 
graphs of the Upper 
Niles and their 
tributaries, supplied 
by Sir Reginald 
Wingate to illustrate 
his Inspections as 
Governor - General, 
and many from Sir 
William Garstin 
showing his recent 
travels оп the 
Upper Nile. In 
order to make these 
engravings intelli- 
gible, it will be necessary to give a list of the principal places along the river where 
the steamers call. 





MAJOR WATSON. SIR RUDOLF SLATIN. 


WHITE NILE INSPECTION, 1902. 


A list of the stations on the mail steamer route between Omdurman and 
Gondokoro is appended. 


STATIONS ON THE WHITE NILE (BETWEEN OM- STATIONS ON THE BAHR EL JEBEL. 
DURMAN AND LAKE Хо). 
Geteina, distance from Omdurman .... 55 miles. DISTANCES FROM LAKE No то (зохрококо. 
Jebel Arashkol ñ we TOU ,, 
Duem А 2. 195 وو‎ Hellet el Nuer, from Lake No .. 139 miles. 
Abbas Island 5 a 163 , False Channel (22 milea)from Lake Мо 143 ,, 
Fashi Shoya Р 22510005 Bahr el Zeraf (south end) , .. 249 „ 
Goz abu Guma 55 du 192 „ Shambé » 256 وو‎ 
Abu Zeid 5 2. 208 yy Abu Kika 40. uu 9 x 
Jebelein » .. 39238 » Kenisa ” soss 8 » 
Renk T .. 286 » Bor А | » «e 981 ,, 
Jebel Ahmed Agha Я 2. 840, Latitude 5 30 س م‎ H8 وو‎ 
Kaka 3 шал “BOL 45 Kiro » 4900 ,, 
Demtemma - es 44.0, Mongalla | „ее 44 ., 
Fashoda M "XLV Lado (Belgian Enclave) ue وو 395 س‎ 
Тао Ва 5 2. 526 , Gondokoro » owe 504 وو‎ 
Sobat River 4 s 980 , f | 
Bahr el Zeraf » ши uus From Omdurman to Gondokoro, 1,134 miles. 
Lake No 5 iuc о; From Khartoum to Gondokoro, 1,130 miles. 
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All along the mysterious Nile’s course as laid down twenty years ago in our best 
maps, there were wide districts marked “ uninhabited region.” The scenes depicted in 
our photographs show the crowds that turned up almost everywhere the steamer 
stopped, to welcome the Governor-General’s visits. The whole region seems to teem 
with life, and being now at peace, and the dread of the slave hunter and slave dealer 
gone for ever, they will inerease and multiply, and replenish the earth. 


They are at last recognising the dignity of labour and are not ashamed of their 
industry, for already many of the tribes who never knew how to work, and scarcely 
understood to till the ground, are settling down to agricultural pursuits and breeding 
cattle for profit, while the surplus young men seek employment at Khartoum or 
Omdurman, and in due time many will doubtless migrate to the northern Sudan, 
whose fertile land will await cultivation as soon as we provide irrigation. 


NOTICES OF PLACES VISITED BY THE GOVERNOR-GENERAL IN HIS INSPECTION ALONG 
THE WHITE NILE FROM OMDURMAN ТО GONDOKORO. 


El Geteina is a large, clean village in the Gezira district. It has two separate 
districts and a good market. 

El Duein is a town of 1,200 inhabitants, chief embarking place for El Obeid. 
This is becoming an important trade-centre and the principal mart for Kordofan gum. 


=== | سڪ‎ — , Telegraph line ter- 
| minus. Good Gov- 
| ernment offices are 

here. 

Kawa, a large 
village and wooding 
station for steamers ; 
good market. 

Fashi | Shoya, 
camel caravan 
starting-point for 
South Kordofan. 

Goz abu Guma, 
Mainuria, telegraph 
and wood station. 
Through traffic with 
CAMELS RESTING AT EL DUEIM, WHITE NILE, AFTER TRAVELLING FROM WAD Kordofan. Lineofvil- 
EL MEDANA, BLUE NILE, ON THE SIRDAR'S INSPECTION OF THE GEZIRA. lages on high ground. 
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Jebelein. River here about 500 yards wide. The two peculiar granite peaks rising 
abruptly give the name to the place. (Two Mountains.) 

Der el Ahamda 
has good flocks of 
cattle. 

tenk. This is 
where Kitchener’s 
Expedition caught 
up the  Dervishes | 
on hs way to 
Fashoda, September, 
1898. The Dervishes 
were beaten, their 
steamers captured. 

Jebel — Ahmed 
Agha. А solitary 
volcanic peak, 250 





feet above the plain, 

is a great landmark. 
aka T " са: JEBELEIN : WHITE NILE. 

lection of Shilluk villages spread along several miles of the left bank. 

Demtemma, Dinka 
and Shilluk villages. 

At Меш the 
Governor-General held 
an inspection Тһе 
telegraph here crosses 
to the west bank. 

At Kodok there 
was an inspection of 
Shilluk warriors, and 
I give several views of 
this important place and 
its bazaar. 

Fashoda is not 
much heard of now, 
in fact Fashoda is not 
marked on the latest 
Government map. Its 
place is taken by Kodok not far off, which is healthy, while Fashoda was poisonous from 
malaria Since the Marchand business it has lost its importance. 
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During Lord Cromer’s 
visit there were great 
doings at Fashoda, as 
shown by Countess 
xleichen's photographs. 
The site of Marchand’s 
garden is pointed out. 

At  Lul beyond 
Fashoda, there is an 
Austrian Catholic Mis- 
sion with a tidy 
settlement, of which 
Countess Gleichen gives 
some good photographs, 





DER EL AHAMDA CATTLE: NEAR JEBELEIN, WHITE NILE. 


and of the interesting natives, Shilluks and Dinkas. 

At Wau, the Sirdar gives us a photograph of the fine flocks of cattle owned by the 
natives (not to be confounded with Wau in the Bahr cl Ghazal). 

Taufikia, the second place in the district. There are a few troops stationed both 
here and at Fashoda, but Taufikia is much the more healthy place. Fashoda is one of 
the worst possible places for a settlement arid will be given up. 

The Sobat River joins the White Nile a few miles further on. Seven miles up the 
Sobat is the American Mission School in a grove of Doleib palms. This is a flourishing 
Shilluk neighbourhood. The American Sehools are all admirably managed and there 
cannot be too many of them; they have benefited Egypt so much. Their pupils are 
always well-mannered and helpful, and proud of being able to read and write and speak 
English. Many floating grass islands are met with at this point of the Nile, and 
grass fires are constantly being seen on the horizon. 

It will be more convenient to pursue our journey direct to the south by the maiu 
stream of the Nile as far as Gondokoro, devoting subsequently а separate chapter to 
the Bahr el Ghazal, which flows into Lake No, from the west, and gives its 
name to an enormous 
province. The Sobat 
River, coming from the 
east, “ІІ be best 
described here. After 
we have followed the 
main course of the Nile 
to the Great Lakes, we 
shall describe separately 





the provinees to the east 
and west of it. 


GRASS FIRES : WHITE NILE. 
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THE AMERICAN MISSION SCHOOLS ON THE SOBAT. 


Not very far beyond Taufikia, at Doleib Hill, on the Sobat, this admirable 
educational body has placed its farthest post on the Nile. It was commenced in 
March, 1902. Lord Cromer gave them 200 acres of government land to start their 
enterprise, and they have built an excellent station, consisting of residences, schools, 
and a church. They are Presbyterians, a Mission Society from a small town in 
Nebraska, who have been doing good work in Egypt for well nigh half a century. I 
know their schools in Egypt well, and can speak with confidence of their excellent and 
successful efforts. Their missionaries are like no others ; they are more anxious to teach 
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AMERICAN SCHOOL ON THE SOBAT RIVER—DOLEIB PALMS. Phipps B: y. 


and educate than to proselytize. I measure the results of their labours in Egypt as 
being next to Lord Cromer's in the good results for the natives. Therefore I hail with joy 
the beginning of their good deeds to benefit the poor neglected Sudan. I wrote to 
Dr. Alexander, of their Training College аб Assiut, for particulars of this undertaking. 
He tells me that the school on the Sobat is flourishing, They have a headmaster, an 
American clergyman, Rev. J. К. Giffen, D.D., and his wife, another clergyman, Rev. J. В. 
Carson, and his wife, two medical men, who also are teachers, and several native 
teachers. 

In the Government Schools in the Sudan, strange to say, English is not taught. 
In the schools of the American Mission, everyone speaks, and is taught to read 
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and write, not only Arabic, but English. Their land is being rapidly brought 
under cultivation. Dr. Giffen is bringing the finest cotton seed from America, and 
already fruits and varied crops are reaped. The natives are learning to work and to 
engage in agricultural and other pursuits of industry. 


Lord Cromer in his Report for 1902 says :— 


“An opportunity was afforded to me, during my recent tour in the Sudan, of visiting 
the station established by the American missionaries on the Sobat River. The establishment 
consists of Mr. and Mrs. Giffen and Dr. and Mrs. McLaughlin. I was greatly pleased 
with all I saw. The Mission is manifestly conducted on those sound, practical, common 
sense principles which, indeed, are strongly characteristic of American mission work in 





RIVER BARO OR UPPER SOBAT, NEAR ITANG. 8 C. Major Gwynn. 


Egypt. No parade is made of religion. . . . Мг. Giffen has very wisely considered 
that, as a preliminary to the introduction of Christian teaching, his best plan will be 
to gain some insight into the ideas, manners, and customs of the wild Shilluks amongst 
whom he lives, to establish in their miuds thorough confidence in his intentions, and to 
inculeate some rudimentary knowledge of the Christian moral code. In these endeavours he 
appears to have been eminently successful. By kindly and considerate treatment he is allaying 
those suspicions which are so easily aroused in the minds of savages. 1 found considerable 
numbers of Shilluks, men and women, working happily at the brick-kiln which he has 
established in the extensive and well cultivated garden attached to the Mission. I may remark 
incidentally that cotton, apparently of good quality, has already been produced. The houses 
in which the members of the Mission live have been constructed by Shilluk labour. 
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I addressed the men present, through an interpreter, and fully satisfied myself that they 
were happy and contented. They understand that they can now no longer be carried 
off into slavery, that they will be treated with justice and consideration, and paid for their 
labour. 

“ Not only can there be no possible objection to mission work of this description, but I 
may add that, from whatever point of view the matter is considered, the creation of 
establishments conducted on the principles adopted by Mr. Giffen and Dr. McLaughlin cannot 
fail to prove an unmixed benefit to the population amongst whom they live. I understand 
that the American missionaries contemplate the creation of another mission post higher up the 
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ITANG VILLAGE, RIVER BARO, SITE OF POST. 8 B. Major Gwynn, 


Sobat. It is greatly to be hoped that they will carry out this intention. They may rely on 
any reasonable encouragement and assistance which it is in the power of the Sudan 
Government to afford." 


I think these American schools are one of the greatest blessings to the country, and 
it is pleasant to learn that the good example they have set has aroused similar efforts 
from England. Lord Cromer and Sir Reginald Wingate have set apart an extensive 
region on both sides of the Upper Nile fur the establishment of schools under the Church 
Missionary Society of London. This Society is now seeking suitable young men for 
this work which is to be commenced immediately. Their labours will be industrial, 
medical, educational, and the teaching of Christian virtues to these poor heathens. The 
Church Missionary Society has already a number of successful schools in Uganda, and 
these to be established on the Upper Nile will link with them. 
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THE SoBAT RIVER. 


This important adjunct to the Nile's flood rises in Abyssinia about 500 miles from 
its confluence with the great river. Near the Nile its banks are hard and firm and with 
grassy plains, and, further up, its banks in parts are beautifully wooded. Its water is of 
a reddish-yellow colour. Steamers of 44 feet draught can ascend as far up stream as 
Itang from May to December. Different tribes, on its way from its source, give it different 
names, After the Pibor joins it, it is mostly known as the Baro. Nuers and Отказ 
share its banks, the Nuers overpowering the Dinkas, the latter being an inferior race, 
physically. Anuaks are found further east: their country has well-wooded, park-like 





ANTAK GIRLS AT ITANG : TRADING PORT IN UPPER SOBAT. 8 А. Major Gwynn. 


scenery, and it is said there are vast herds of elephants. This will be in the Abyssinian 
land, beyond where the Pibor joins the boundary of the Sudan. The huts and villages 
of the Nuers are well built and very populous. They live in a state of nature, nearly all, 
except the older women, being quite naked. Іп Major Austiu's interesting report. he 
says, “ daily a demand for clothes is beginning to rise.” 

The Anuaks inhabit a portion of Abyssinian territory which is leased to the Sudan 
Government. Major Austin’s description of this region sounds most Arcadian. 

“The most fertile tract anvwhere. It is well wooded and free from those large 
swamps found in Nuer territory lower down. There are numerous huts and hamlets, 
close to the banks overlooking the river. Their huts are scrupulously clean and well 
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kept, and are surrounded by fences f u it taeda, che. Төсінде privacy to the 
oceupants. Within the enclosure, in 8 lition to several huts for the family, are 
the granaries, and other enclosures | or th | а herding of sheep or goats at night. The 
interior is carefully plastered over with mud and free from dust and dirt. The 
natives of this region are more ad - in civilisation than any others on the 
"ТЕ Sobat or Baro. They are a most peaceful, b. friendly, and industrious race and are 
Š great agrieulturists. Miles and miles ^f oa st along the river are diligently cultivated 
2 twice every year, and bear splendid сгорз from (һе generous soil.” 
aol These lines are very interesting. ‘Such people may be induced to send emigrants 
w to the rich cotton-lands north of Khartoum, whieh are now depopulated. 


The Gallas over the border are a fine race, апа Major Austin thinks the Anuaks 
learnt their good habits of industry and cleanliness from them. It has been suggested 
that Gallas might be induced to settle in the northern Sudan, as they are a populous and 
vigorous race. Major Austin speaks highly of the Anuak females. 

17 “The attire of the younger women and girls is really most attractive. In 
K. addition to a numerous aecumulation of beads round the neek, they wear a large 
number of strings of beads round the waist, of many different colours, whilst a small 
fringe, as it were, of generally white opaque, or light blue and white beads, depends 
in front and behind. some two or three inehes in length, round the body. As the girls 















e often very beautifully formed and possess pleasant, laughing, and occasionally ly very 
prett; group of them together forms a most charmir ойе qfi 1odest 
“” ‘maidenhood.” 


It is pleasant to happen on such Arcadian life and manners in these remote 
valleys. The natives evidently have had, for generations, no reason to fear strangers. 
They have been too remote to suffer from the slave-raiding expeditions which struck 
terror into the inhabitants of the western regions; so much so that even yet, in many 
districts, the natives fear the Egyptian soldiers of lighter colour than themselves, 
- — mindful of the traditions of slave-hunting days. 
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| Nasser, 160 miles from the junction of the Sobat an the White Nile, is garrisoned 
why half a battalion of Sudanese under a British officer and is policed effectively 
as well: The Nuers in this district ам, of civilisation, but their Аппак neigh- 
` bours may teach them their virtues, Uu we proteet both, and trade will come 


Се in time no doubt. | 

N. in Large quantities of grain might. be 2 sent down the Sobat from the fertile, 

‘Pr’ "well cultivated lands of the Anuaks beyond, who are glad to sell flour in exchange 

, for beads, and Major Austin carefully tells the colours and sizes of beads most in vogue, 
(odor those who would visit these im He says the Gallas will be able to 

“ send down gold and iron, ivory and live stock, These clever Gallas are acquainted with 
the use of money and know the value ! Maria Theresa dollars. The Gallas are 


_ evidently a people to eultivate, and they va W m a better name than formerly. 
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There are wide stretches of country along the left bank of the Sobat that are still 
unexplored. The natives here also generally wear no clothes, except the married women, 
who have an apron of leather thongs. They are mostly Nuers. The men smear their 
bodies with wood ashes, which gives them a dirty appearance. They have no guns, and 
when a big Sheikh got some rifles lately, he broke them up to make bracelets for his 
ladies. They are armed with spears, shields of buffalo hide, and knob-sticks. 


The photographs on pages 214, 215, and 216, all of which are fully described on pages 274 and 275, 
are froin Major Gwynn's collection. 








NEAH MONGALLA. 
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CHAPTER XIIL 
THE NILE BEYOND KHARTOUM—PART SECOND. 


SIR WILLIAM GARSTIN TO THE RESCUE! 





MONGALLA : BAHR EL JEBRL. Sir William Сатай. 


SIR WILLIAM GARSTIN' GREAT PROJECT TO AVOID THE SUDD: 
LAKE NO, BAHR EL ZERAF, ВАНВ EL JEBEL, SIR WILLIAM GARSTIN'S NEW CANAL, 
THE SUDD REGION, HELLET NUER, SHAMBÉ, KENISA, BOR, KIRO, MONGALLA, LADO, 
GONDOKORO, REJAF, LABORE, ALBERT NYANZA, VICTORIA NYANZA. 


919 





p اا‎ 
= —31 
=] 


2- 
— 


ДА 
eh 


í "w 
Im II 


‚ат 
EDT IL 





SIR WILLIAM GARSTIN'S NEW CANAL, FROM BOR, NORTHWARD. 
The Sudd Region is shaded over. 
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CHAPTER XIII 


SIR WILLIAM GARSTIN'S PROPOSED NILE CANAL FOR COMPLETELY 
AVOIDING THE SUDD. 


THE material relating to a thousand miles of the Nile beyond Khartoum, is too 
great to compress within the bounds of one chapter, and is therefore given in two 
sections. A fitting place to divide the narrative will be at Taufikia. Opposite Taufikia, 
Sir William Garstin's proposed new channel for the Nile, all the way from Bor, 
would have its outlet. This bold project would entirely avoid the puzzle of the Sudd. 
It was no wonder that Sir William Garstin was worried and perplexed for years 
past to find a remedy for this hateful impediment to all his projects for giving the Nile 
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THE WHITE NILE, TAUFIKIA. Sir W. В. Garstin. 


fair play for its waters. He seeins to me to have at last severed the Gordian knot of 
this dithiculty by this bold coup. 

The cut through the sands of Suez, at the other end of Egypt, has revolutionised 
the world's сотшегсе. But it did poor Egypt harm rather than good. The trade of 
the world now passes its former emporium and gives her the go-by. Should Sir 
William Garstin's canal, through another 250 miles of waste, be carried out, it will 
save Egypt and the Sudan, and restore the wealth of waters which they possessed in 
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the XIIth Dynasty, before Sudd was, and when the Equatorial Lakes were larger than 
they are now, and therefore iore free to scour their outlets from any impediment. 

Sir William Garstin offers two plans of opening free channels for the Bahr el Jebel. 
(1) By an entirely new channel from Вог northwards, at a cost of £5,500,000 ; 
(2) To re-open and improve the Bahr el Zeraf, at a cost of £3,400,000. 

Lord Cromer in his Despatch (Chapter IL.) with his usual breadth of view, at once 
prefers the first named. “I have no hesitation in expressing an opinion, that should 
this project be found capable of execution, it should be adopted in preference to the 
other, in spite of the extra cost." But he adds that levels must first be taken, and the 
matter more fully examined. 
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BOR: THE BAHR EL JEBEL. Sir W. B. банн, 


Sir William thus modestly launches his great scheme for а new Nile Canal. It 
will be seen that a line drawn through Dor, on the Bahr el Jebel, and running due 
north, would cut the White Nile at, or near, the point where the Sobat joins this river. 
“The distance is about 540 kilometres. Were it possible to excavate an entirely new 
channel, following this line, and to bring down the waters in this manner from Bor, 
direct to the White Nile, ... the advantages that weuld be secured are so creat and so 
obvious as to outweigh almost any objection that would be made.” He adds that further 
knowledge may prove that the scheme is а sheer impossibility, owing to the levels or 
conformation of the intervening country. АП this is now to be inquired into. Lord 
Cromer has sanctioned. the cost of the survey, which will be preceeded with at once. 
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Sir William Garstin summarises the advantages of the new cut:—the entire 
avoidance of the swamp region; a saving of 200 kilometres in the transit from Bor to 
Taufikia; all the cost of sudd-cutting and clearing of channels saved, und a direct 
current given to the Nile. He would put regulators with locks on his new canal at 
Bor and another point, and so he would have full control of the discharge of the Upper 
Nile at all seasons. 

But he does not propose to regulate the entire flood of the Nile. He says he only 
proposes to eut an artificial channel, no larger than one of the existing canals of Egypt. 
This eut would convey, during the summer, a portion of High Nile flood to the places 
where it is required. This would completely avoid the great swamps, which we call the 
Sudd, yet leave them to act as they do at present to absorb the flood water, and 
supplement the supply in winter. They in fact would hold in reserve the surplus 
water like a great sponge. From this point of view even the Sudd seems to have its 
uses of which most of us were unaware. 

Supposing the levels and nature of this unknown land, through which the New 
Garstin Canal must be made, be feasible, there is nothing to prevent a contractor like 
Sir John Aird undertaking the work, and with modern "steam navvies" executing 
the whole channel in a very few years. 

Should this new canal be a success, it will be a great benefit to the whole Nile 
Valley, and be a crowning honour to the life labours of Sir William Garstin. 
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In Chapter XII. we have followed the course of the White Nile from Khartoum to 
the junction of the Sobat. We now resume the account of the Nile’s course southward 
till the Equatorial Lakes are reached. 

The Банк EL ZERAF is the next tributary received by the Nile after the Sobat. 
This was probably once a main channel of the great river, all the way from Shambé. 
We are now in the — 

“Sudd” region, and this 
pest has effaced or 
blocked up all the 
ancient channels, so 
that much of the Hood 
is lost, more than half ax ах a 
by evaporation. The | х 

Inhabitants hereabouts Зол 

are naked Nuers, but ü 
Dinkas now and then | 
are found on the banks. 
The natives wear the 
hair long and dyed red. 
Indeed, long hair for 
both sexes is a uni- 





versal Nuer custom. 

The Nuers extend south и 

to Кеша, 250 miles from the Sobat Junction. The Bahr el Zeraf being still closed by 
sudd, is not now used, and trattic has to be carried westward by Lake No. Тһе Nile 
here turns almost a right angle, to which point it has flowed almost due north from 
Shambé and Kenisa. This part of the Nile is called the Bahr el Jebel by the natives, 
after passing Lake No. Beyond this is the worst of the “ Sudd " region. 

The shallow expanse of water called Lake No is the region where the floods 
of the Bahr el Zeraf, 
the Bahr el Ghazal, 
and the Dahr el Jebel, 
mingle their waters. 
We pass Khor Attar 
and its Shilluk villages, 





| where they seem to 
gk 2 “238 | | аг `. | be always engaged іп 

“= ий Dat ple mo 22 . | fishing, either at the 
=. Do... Q | shore or іп their 
сапоев. Great grass fires 
SHILLUKS FISHING, KHOR ATTAR, WHITE NILE. are often found here and 
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in the Tonga district, the grass being burnt to prepare it for grazing purposes. Неге 
the old ehannel of the Nile, the Dahr el Zeraf, joins the main stream. It is now only 








THE BAHR EL GHAZAL, 


38 yards broad and 19 feet deep, with little or no current, all blocked up with growths 
of floating vegetation. 

East of this Sir W. Garstin's great scheme for the proposed straight cutting of a 
new channel for the Bahr el Jebel, from south to north, about 250 miles from Bor 
to Taufikia, would reach the Nile. 











FLOATING SUDLD. Sir W. Е. баға», 


Lake No might have been so called for a joke, for it does not deserve the name of a 
lake by any means. It is а wide expanse of shallow water, being gradually filled up, 
and impedes the free progress of the Nile, a gathering receptacle for floating 
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islands of sudd. If Sir VV. Garstin's straight cut be found to be possible (all will 
depend on the survey of the unknown land through which it is proposed to be excavated), 
it will be a cure for the Nile's ereatest stricture. 





FLOATING SUDD. Sir W. E. Garatin. 


The natives say that the Bahr el Zeraf is actually open to Shambé, but we have no 
proof of it, and our steamers have to go by way of the Dahr el Jebel, as the White Nile 
is called by natives, from Lake No southwards to Gondokoro. 

The triangular region between these two branches of the Nile is inhabited by a 
simple, kindly race, the Nuers, much less crafty than the Dinkas. They wear no clothes 
whatever, and their 


needs are therefore few. | "E 





The onlv trade was in 
ivory, Which now has 
been made а Govern- 
ment monopoly to save 






the elephants from 
extermination. The 
natives’ wealth is in 
cattle, which they will 
willingly trade for 


— — --. — 


beads. For purposes WHITE NILE, FLOATING SUDD. ISLAND BREAKING OFF. 
of dowry or for fines 
or dealings of any kind, cattle-values actually form a regular system of exchange. 
The Bahr el Ghazal pours its waters Into Lake No at the same place where it is 
joined by the Bahr el Jebel. There are few points of the Bahr el Jebel to be 
noticed until Shambeé is reached. It is all one monotonous waste of sudd production. 
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Several pages of photographs are given, showing every stage and every aspect of the 
Sudd, this vexatious impediment to all the ancient ways of the grand old stream. 

We have no 
historical record of 


— .س تس 


| this pest, whether it 
is 9 modern growth, 
consequent оп the 
gradual curtailment of 
the Great Central Lake- 
svstem of the Dark 
Continent; we do not 
know how it originated 
vr When it began. Sir 
W. Garstin goes into all 
the suggested causes of 
the late failures of the 
Nile. Оп the whole 
the floods have come 





regularly for five ог 
NUER FISHING HUTS, BAHR EL JEBEL. | 

six thousand years. 
But the Nile has been occasionally subject to such failures of supply ever since the 
famine which gave Joseph his chance in governing Egypt, and for thousands of years 
before his Ише, аз is | 2 MO EUM 
recorded ou the monu- 
ments, Egypt has now 
what it never possessed 
in antiquitv, the full 
control of the Nile 
waters for 23,000 
miles, and the clever 
and careful men 
who now rule the 
land and its water 
supplies, шау be 
safely trusted to do 
everything humanly 
possible to store up 





and manipulate what 
is the уму life-blood 


HERDS oF DINKA САТТЕ, БАНК EL JEBEL. 


of this Great rlverain 
Empire, Тһе various. Reports of Sir. W. Garstin during the last. five years 
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BARIS IN THE BAIIR EL JEBEL, BARI HUTS, BAHR EL JEBEL. 
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— о, give records of some 
fifteen blocks of 
sudd and the 
channels kept open 
through them. 

At Hellet el 
Nuer, 165 miles 
from Lake No, a 
lauding place is 
reached and is quite 
a pretty spot in 
photographs. The 
plains in this region 
are evidently never 
swamped. Then 
succeed a number 





of “ false ” channels 
and the old direct 
bed of the Nile is lost for a time, or at least has not been cleared out or even reached. 


THE SUDD. 


The water goes zigzagging about, and thus progress is made through a succession of small 
lakes, till at length, at 165 miles from Lake No, the bed of the true river is reached, and 
the Nile again becomes a 2 
їїпе open stream of 80 to ч 
90 vards in width, with | 

а high fringe of papyrus 
at each side. 

The false channel 
leaves the river at an 
angle of 90 degrees. 
This corner was blocked 
by sudd in 1890, but 
the stuff was light and 
easily removed. To the 
east, seven or eight 
miles away, a belt of 
palms is seen which not 





improbably marks the 
ancient coast of the 
Байг el Zera. At 
295 miles from Lake No, is the place which save such trouble to Major Peake and 


DINKA CATTLE. BAHR EL JEBFT.. 


Lieutenant Drury in 1900. 
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SCRAMBLING FOR MONEY AT KENISA. KENISA, BAHR EL JEBEL. GROUP OF DINKAS. 
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BOR, Ner W. Е. багтай. 


Shambé is reached at 256 miles from Lake №. Although Shambe is the chief 
Nile post for the Bahr el Ghazal province, it is a poor and miserable place for the little 
garrison. Here the road goes off to Rumbek in the Bahr el Ghazal. 

The Nile here twists itself through a marsh of 30 miles. Its depth is 15 feet or so, 
and its width 50 to 60 yards. For many miles the same dreary scenery prevails. At 
length this wretched ---ББСЫ------------------ 
marsh is passed and we | 
arrive at Kenia (the | 
Church) which derives 
its name from having 
been the site of the 
ой Austrian Mission 
“ Heiligen Kreutz.” The 
mission was abandoned 
m 1865, owing to the 
deadly effects of the 
climate. 

Another large lagoon 
succeeds till we come to 
Dor, 344 miles from Lake 
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Dinka villages extends 

: у BARI HUTS, ВАНН EL JEBEL. 
to this place all the 
way along the east bank, from Bahr el Zeraf. They are cleanly kept and give а pleasant 
idea of Бог, although it is an unimportant расе. The people seem comfortable and 
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THE WHITE NILE NEAR MONGALLA. 
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Ki; ia xC lC s CC happy and have 
large herds of 
cattle. Тһе land 
here is 6 to 8 feet 
above the water 
and never flooded. 
South of Bor 
the hateful sudd 
disappears ; the 
marshes are сош- 
posed of tall, coarse 
grass. The Bahr 
el Jebel is now a 
fine stream 80 or 90 
yards wide, with 
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HARI HUTS AND FISHERMEN, BAHR EL JEBEL, This is why Sir W. 

Garstin has adopted 

the idea (which he very honourably states, was not his own, but suggested by Mr. 
Beresford) of cutting a straight channel due north to avoid all the sudd. If it be found 
possible when the course is surveyed there is little doubt but it will be made, for the 


sudd is the cause of all . ——~--———. EE ЗЕРНЕ ЛЕЕНЕ === 
» UE `i 
the trouble and outlay of | 
late years on this region, жәе 2: 
: й | | БУ ын Rl as 


which will be always a 
plague spot, literally and 
metaphorically, to the | | 





Nile's existence. 

Alter Вог we come 
into the country of 
another and Inferior race, 
quite diflerent from the 
Dinka people—the Dari 
tribe. These creatures are 
poor, own no cattle, and 
keep their dwellings 
most untidy. They live 





principally by tishing, 


JEBEL LADO FROM THE WHITE NILE. 


but repair to the west 
bank annually to prepare ground for cultivation. 
The solitary mass of mountain known as Jebel Lado, now appears upon the horizon. 
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JEBEL LADO, BAHR EL JEBEL. 





BARI HUTS, BAHR EL JEBEL. LADO SHEIRH, IN HIS ROBE OF HONOUR. 
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The Nile twists about again, and the valley narrows in to six or seven miles; the 
forest line marks the high ground. 

An island is formed at 404 miles, by a bifureation of the river. These two 
channels reunite at mile 422; the island is from 800 to 1,000 yards wide. From Bor 
all the way to Gondokoro, the river becomes a mass of small islands, and no direct 
river-course can be followed. 

At Kiro the old Egyptian station is reached (460 miles) abandoned in 1901. The 
scenery on the east side becomes beautiful, luxuriant tropical vegetation. Giant 
euphorbia are a marked feature of the landscape. The whole of the trunks of the trees 
and most of the banks are covered with a velvety mass of creepers. 

А bluff, 10 to 12 feet high, juts out into the stream, but the strong current wears 
the bank away. The face of the cliff is perforated with countless holes, made by a 








KIRO. Ser W. E. Сатана, 


species of bee-eater, a beautiful little bird, with rose-coloured wings and bronze-lined 
bodies. These add much to the beauty of the scene. 

At 460 miles from Lake No, we reach the Belgian station of Kiro, on the western 
bank. The river is eroding the banks so greatly that the Belgians will have to remove 
their buildings backwards. Kiro station is well laid out and well built within a brick 
enclosure, pierced with holes for guns. It is a very picturesque place, and here Lord 
Cromer and the Governor-General of the Sudan, on recent visits, were most warmly 
received. There is a Commandant and 65 men ; the Commandant’s house has a fine 
thatched roof and verandah. The Belgian scldiers are negroes, but are not natives of this 
part of Africa. They have stout and squat figures, much tattooed, and are enlisted from 
the cannibal tribes of the Congo. There is a small steamer, which was carried from 
the West Coast in sections, and a number of steel boats. Kiro is extremely unhealthy ; 
in two years the Belgians lost 9 Europeans and 300 natives. 
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At mile 468 another bifurcation of the river takes place, and afterwards the stream 
is 200 to 300 yards wide, and so strong the current, that trees at the margins are 





MONGALLA, Sir W. E. Gavatin. 


constantly being carried away by the falling of the banks. Wood is easily got here for 
steamers, as the large trees grow down to the water's edge. 

Mongalla, the most southern post of the Sudan Government, is 474 miles from 
Lake No, on the east bank. It has a garrison of two companies, and has one good boat. 
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There are about 100 tukh houses. (Tukh houses being made of dry grass, are excellent 

for the climate, and healthy. They are burnt down and renewed annually.) Mongalla is 

an open grassy, sandy spot; it was occupied in 1901, and is quite a healthy place, with 
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plenty of trees and bush. It is a good game country with many elephants, and 
hippopotami; the latter are often objectionably obtrusive. Brick houses are being built. 
The Bari are the natives of this 
region, but are few in number. 
They are all leaving the Belgian 
side and building their huts on 
the eastern shore, under British 
protection. The supplies for 
the Belgian troops have to 
be brought a long distance 
from the interior. 


Lado, 495 miles from Lake 
No, 18 the chief Nile post of 
the Congo Free State, which 
was formerly Egyptian and the 





residence of Emin Pasha. The 
village of the Sheikh of Lado is 


LADO, WIIITE NILE. Lt.-Col, Penton. 


on the Sudan side, where he paid his respects to the Governor-General and Lord Cromer. 

In front of Lado is a low island, upon which vegetables, bananas, and castor-oil 
plants are grown. Presents of splendid bananas were brought to Lord Cromer’s party 
ав gifts. There seems to be no trade in this district and not much cultivation. 


Up stream the scenery pg n шә з= ызыл шек 

improves. Several ranges of | = 

irregularly-shaped mountain 

peaks are seen to the east | 
| 


and south-east. 
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Jebel Lado still dominates 2 у. рл. r | | 
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the western landscape, and af | эл - 92.2 "m. 


Jebel Беја? (a pyramidal 
and solitary peak, of which 
Sir William Garstin sent me 
a beautiful photograph) 
marks the spot where reefs 
and rapids begin. 


After this, shallows and 


a maze of channels are met BELGIAN TROOPS PRESENTING BANANAS TO LORD CROMER. 
у Lt.-Col. Penton, 





єх. 





with as we cometo Gondokoro, 

at 504 miles from Lake No. This place is in the Uganda Protectorate, of which it is 

the north frontier post. The station was occupied in 1899, and is situated on a 

cliff about 22 feet above the water. The remains of Baker's old lines are still existing. 
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He had 1,000 men here, but in his day the Bari were a powerful and warlike tribe. 
There are plenty of trees, bananas, etc., and the station is, on the whole, a pretty one, 
but large marshes near must make it unhealthy. Herds of wild elephants at times 
break into the lines. Many Dari villages are here, all on the east side. The Baris 
seem to be better agriculturists than the Dinkas, Nuers, or Shilluks. They grow dura, 
ground-nuts, beans, and some tobacco. 

As we have now left Sudan territory I will merely name any important places 
between the frontier and the Victoria Lake. 

Bedden Island with its rapids, is beyond Rejaf, and there are no more of the 
(so-called) Cataracts from this point till those on the Shabluka Gorge beyond Khartoum, 


— = и = nm EE eS IMÃ ———————___________—————_————— = 
x 1 





REJ AF. Sir W. Е. Gavatia. 


are reached. The island is well wooded, and the limes planted by Emin Pasha still 
bear fruit. At the old fort of Kiro the Nile flows between two granite hills. On the 
tops of these hills there are some fine trees. The course of the Nile is much impeded 
after this by rapids, and the Gougi Falls are very fine. Some of the islands are 
inhabited, and all are covered with large and fine trees. 

More rapids and then Labore, Emin’s old fort, is reached. Then the Tolu rapids 
and cataract extend nearly all the way to Dufile, and completely prevent trattic on the 
river. Sir W. Garstin says they are more formidable than the Shabluka, or any between 
this and Assuan. His description of these rapids is very graphic, and the scenery 
must be magnificent as told in his great Report on the Nile, 1904. 
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Nimule is the headquarters of the Nile Province of Uganda. 

Dufile on the Belgian side has a strong fort with Krupp guns. The river-face is 
undefended, and, save the fort, all the buildings are neat thatched cottages. 

Wadelai (Emin Pasha's old quarters are near) is a British station with an English 
collector and a European medical officer. It has the reputation of being a healthy 
place. It is a beautiful part of the river and in the distance the chain of mountains 
ure seen that border the Albert Nyanza. 

The river has widened again and looks like a lake. Near the Albert Nyanza 
Sir W. Garstin would place a regulator for controlling the waters of the lake, the banks 
being high. But there is no stone for the purpose, unless it be conveyed down the lake. 

The waters of the Victoria Nyanza reach Lake Albert by the Victoria Nile, 
which pours in at the north-eastern corner. Gauges are to be erected here and 
along the Bahr el Jebel, so as to ascertain the rainfall and the height of the waters 
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VICTORIA NYANZA, RIPON FALLS : THE SOURCE OF THE NILE, Sér W. E. Garstin. 


of Lake Albert and its outlet at various seasons. Sir W. Garstin states that there is no 
doubt but that the Albert Lake forms an important reservoir for the Nile supply, how 
much so is not yet known accurately. 

The Albert Lake was discovered by Sir Samuel Baker in 1864, and was at first 
supposed to be much larger than it is now known to be. However, Sir W. Garstin 
advises the construction of a regulator, at the point where it joins the Nile, should it 
be found possible, to use the Albert Lake as a Storage Reservoir. 

The course of the Victoria Nile, from the Victoria Nyanza, is well known, but has 
not all been actually surveyed. The Nile has apparently a troublous time of it, all the 
way. First it has the great Murchison Falls, three steps of some 50 metres, through a 
cleft of rock only six metres wide, while immediately above the falls the river is 70 
metres in width. Just after it leaves its source in Lake Victoria, the Nile encounters 
another series of steps known as the Ripon Falls. Between these two great waterfalls, 
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the river expands into two shallow lakes (Lake Choga and Lake Kwania) These are 
only extensive lagoons, where Sir W. Garstim thinks much of the Nile waters is lost by 
evaporation. Sir W. Garstin recommends that a regulator be placed at the Ripon Falls, 
should careful surveys confirm his views, as to tlie quantity of water to be expected from 
the Victoria Nyanza. Meantime Nilometers and rain-gauges are to be placed at all 
important points. 

The Victoria Nyanza is the largest sheet of fresh water in the Old World, and its 
waters are singularly sweet, clear and fresh. "The area of the lake is about the same as 
that of Scotland. It is, in fact, an inland sea, and one side can never be seen from the 
other. Many rivers flow into it, but its only outlet, the Victoria Nile, emerges from the 
lake at the Ripon Falls, at the northern end of this vast sheet of water. With 
all the evaporation from such an enormous area, under an equatorial sunshine, ib yet 
vents by the Ripon Falls, 575 cubic metres per second, or a daily discharge of nearly fifty 
millions of cubic metres of water. It is no wonder that Sir William Garstin has hopes of 
obtaining supplies from such a natural reservoir. Records are being kept of the volume 
of all the rivers which pour into the lake, as well of its discharge. 

Sir William Garstin tells us the supposed amount of the water which enters the great 
lake and how much leaves it by the Vietoria Nile. Apparently 87 per cent. js lost by 
evaporation. Amateur engineers and others have suggested the erection of a weir and 
regulator at the outlet of the Victoria Nyanza оп the Ripon Falls, so as to raise the 
storage level of the lake. Sir William Garstin, however, as an expert, tells us that, 
first, it would take 3} years to raise the lake one metre; aud second, that during this 
process the Nile would be entirely eut off during the whole time. 
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GYASSA ON THE BLUE NILE. 


Progress on the Blue and White Niles is shown by the following 
paragraph in The Times as we are going to press :— 

" Several important changes in the seats of provincial government in the 
Sudan are officially notified. Two governorships, termed  mudiriehs, and 
corresponding to English shires and French departments, have, with various 
additions of territory, been created provinces. The Ghezireh mudirieh thus 
becomes the Blue Nile province, with its seat of administration transferred to the 
populous and flourishing town of Wad Medani. The Senaar mudirieh becomes the 


White Nile province, the capital of which will be Singa.” 


CHAPTER XIV. 


THE BLUE NILE AND ITS TRIBUTARIES. 


MAJOR GWYNN’S SCENES ON THE ABYSSINIAN FRONTIERS. 
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SIR RUDOLF VON SLATIN, INSPECTOR-GENERAL OF THE SUDAN. 
Portrait taken on Ais rehus From thé Bohr el Ghazal, 


THE INSPECTIONS OF THE GOVERNOR-GENERAL, VIZ.— 
THE GEZIRA, THE BLUE NILE, THE КАНАП AND DINDEH, 5ЕХХАК, SINGA, ROSEIRES, 
COLONIES OF OLD SOLDIERS, FAMAKA, MAJOR GWYNN'8 ILLUSTRATIONS OF THE NATIVES 
ON THE ABYSSINIAN FRONTIER. 
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JUNCTION ОЕ BLUE AND WHITE NILES, KHARTOUM. 


THE BLUE NILE AND ITS TRIBUTARIES. 


THE White and Blue Niles unite near Khartoum. Khartoum itself is on the Blue 
Nile. The names of these two streams strike a visitor as most characteristic. The 
river opposite Khartoum is clear, and, reflecting the sky, is literally blue; at Omdurman, 
on the other hand, the flood is turbid, and almost milky in colour. After joining, the 
waters of different hue keep separate, in the centre, for я long way till they gradually 
intermingle in one turbid flood. 

The source of the Blue Nile was discovered by Bruce, in 1770, to be in Lake 
Tsana in Abyssinia. Sir Samuel Baker roughly surveyed the Atbara, another 
important Nile tributary rising in Abyssinia, in 1864. 

The expedition of Mr. €. E. Dupuis, in 1903, to both rivers, will complete our 
knowledge as to the southern tributaries of the main stream of the Nile. The Sobat 
was not fully explored till 1898. The western feeders of the Nile, Bahr el Ghazal, ete., 
have not yet been accurately mapped, but our knowledge of the White Nile (the Bahr 
el Jebel) and its tributaries, as far as the Victoria Nyanza, is, thanks to Sir William 
Garstin’s recent labours, nearly perfect. 

The entire Nile from Halfa to Khartoum can be ascended by steamers during High 
Nile At Low Nile all the cataracts are practically unnavigable. The Blue Nile is 
navigable for vessels of light draught as far as Roseires when the river is in flood. 

The Blue Nile has a south-easterly course from beyond Sennar, which was once 
a powerful kingdom and a flourishing district. But one hears little of it now. 
Nothing is left of the old Sennar Kingdom. The Abyssinians had made war 
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upon Sennar in 1719, but were defeated with great slaughter by Sheikh Emin. 
The news of this victory spread the fame of Sennar far and wide, and travellers 
from Arabia, Egypt 
and India penetrated 
to this remote region. 
But the usual fate 
of all Mohammedan 
dynasties befel the 
сопацегогз, and after 
assassinations,revolts 
and depositions the 
independence of Sen- 
nar came to an end. 
To this succeeded an 
anarchy of 30 or 40 
years. Mehemet Ali 
sent an expedition to 
conquer the country 
in 1819 under his 
son Ismail. This expedition reached Khartoum without resistance and then marched 
on Sennar, which was easily conquered for Egypt. It soon revolted, and Mehemet 
Ali sent Ismail again into the Sudan to quell the rising. On his way up the Nile 
Ismail was treach- 
erously murdered hy 





RUINS OF OLD SENNAR. Capt. Skolto Douglas, К.Е. 





native chiefs at 

Shendi in 1822. A | 

succeeding expedi- | 

tion was sent to re- 
vengethe murder and 
the perpetrators were | 
pardoned. On slight | 
cause, however, the 
pardon was revoked 
and a general mas- 
sacre of the inhabi- 
tants of Shendi and 
elsewhere was ruth- 





lessly carried out. | 

The Egyptian name 

has been hated ever since along the Upper Nile, although the whole Sudan was formally 

annexed to Egypt, in 1839, by Mehemet Ali. He had gone himself to complete the 
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conquest of Sennar, Fazokl, and Kordofan, having heard reports of the gold mines 
and riehes of ivory, gum, etc., in these regions. These were not found to exist, and 
the only result of many 
military expeditions was 
the founding of Khar- 
toum as a central mart 
for a huge slave trade, 
on a scale hitherto un- 
known. So the chival- 
rous civilisation that 
had been proclaimed to 
the world by Mehemet 
Alionly brought misery 
and rapine to the Sudan. 
The blacks were carried 
off by thousands to 
swell the Egyptian 
armies, a state of affairs 
that was only terminated in our own day. It was also necessary to keep large forces 
all over the Sudan to collect tlie taxes, and the country was bled to death. 

The Blue Nile now comes again to the front as a factor in the irrigation of the 
Sudan and, perhaps, — C C (C í ерт“ өрдөг сэргэсэн 





STONE BOATS : BLUE NILE. 





for Egypt, as а pos- 
sible sustainer of the 
great Niles flood. 
As it rises in Abys- 
sinia, we have con- 
cluded a treaty with 
King Menelek, giving 
us rights over its 
waters. PerhapsLake 
Tsana may some day 
be stored up and 
made to form a vast 
reservoir to impound 
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rainy season has 
: THE GOVERNOHR-GENERALS STEAMER ON BLUE NILE. 
never wholly failed. 

The Blue Nile has many feeders, the Rahad, the Dinder, and others, and itself 
bears many names according to the various tribes on its banks. The main stream rises 
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about 60 miles south of Lake Tsana, and flows through that lake (which is 1,800 feet 
above the sea) for 500 miles to Famaka in the Sudan.  Famaka is in а plateau 
2,000 feet above the 
rg | : gea. 

| The Abyssinians 
—- = anciently ^ believed 

| the Blue Nile was 
the source of the 
Nile, and they used 
to threaten to divert 
its course when 
they wished to 
show their power 
over Egypt. This 
fietion found some 
belief in Egypt; the 
Arabian historians 
tell us that about 


1150 A.D. when the 
PRESENTING ARMS ТО GOVERNOR-GENER. L'S STEAMER. `E N й Te 5 
S TO t IR-G ERA STEAMER BLUE NILE Nile flood failed to 














come, an embassy was sent to the Emperor of Ethiopia, praying him to free the 





Nile waters, and at чыз Á— ss 
once he complied, x 
and the life-giving 

High Nile returned 


to its ordinary good 


*. 





behaviour. He may 
have cut the sudd on 
the White Nile. 

The length of 
the Dlue Nile in the | 
Sudan, from Famaka | 
to Khartoum, is | 
about 900 miles. x 
The Blue Nile was 
but a poor stream | 
when I saw it in k Чили 11. -- 5.7 
March, though its | | | 
wide dry banks 











BOAT-BUILDING ON THE BLUE NILE. 


showed what it could be in Ише of flood. Mr. Dupuis considers that its winter 
supply сап be greatly aided by judicious irrigation schemes. It is а splendid stream 
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in the months of July and August. Steamers ascend (о Rosetres, 300 miles above 
Khartoum, when the Nile is high, without difficulty. The flood comes between 
Ist July and Ist 
November. Above 
Roseires there are 
rapids, the natives 
carrying on trade on 
the river by means 
of rafts, ingeniously 
manipulated. The 
months of December, 
January and Feb- 
ruary are cool and 
healthy. March, 
April and May are 
hot. The rainy 
season beginsin May 
and lasts till October. 
August, September 
and October are very 


hot and damp. After the rain, malarial fever is prevalent. September and October 
are the worst months. 





JUNCTION OF BLUE NILE WITH RAHAD. 


The abundance of 
mosquitos is no 
doubt the cause of 
this, and the Gov- 
ernment must adopt 
the modern means 
of lessening both 
grievances. 

Pictures, in some 
cases, speak more 
eloquently than 
words, and I will not 
weary шу readers 
with many further 
remarks, merely 
giving enough to 
explain the photo- 
graphs which the Governor-General (Sir Reginald Wingate) has placed at my disposal. 





JUNCTION OF RIVER DINDER WITH BLUE NILE. 
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THE GovERNOR-GENERAL's INSPECTION OF THE GEZIRA PROVINCE. 


The tongue of land lying between the White and Blue Niles is called the Gezira. 
A peninsula is always by the natives called “an island "—gezira. It contains about 
7,000 acres. Many of the inhabitants are gathered in villages or towns on the two 
Niles, but there are flourishing places inland, such as Managil, Abud, and others, 
which are supplied with water by deep wells, aud so saved from drought. 

The Governor-General’s inspection of the Gezira was made by means of camel 
and donkey transit. That of the Blue Nile by steamer. The two trips are combined 
in this chapter. Both of them were pioneer visits of the Sirdar. 

Kamlin, on the Blue Nile, 65 miles from Khartoum, is Фе Mudiria of Gezira. 
There are post and telegraph offices. There is а large mixed population, industrious 
and peaceful, who 
turned out to wel- 
come the Sirdar. 

Мапа! is а 
collection of а num- 
ber of villages in the 
central part of the 
Gezira. It is 38 
miles from Wad Me- 
dani, 50 from Duem 
on the White Nile, 
and 107 from Khar- 
toum. 


zm зае» Тре wells of 
GEZIRA WOMEN DANCING АТ ABUD. 





Managil are 150 feet 
deep. There is a large mixed population and this region, with Abud Merkaz, has 
43,000 inhabitants. The land just south of Managil is admirably suited for the 
cultivation of cotton. The Khalifa had imported blacks for the cotton culture, and 
а number of them have settled there and understand this crop. This region came 
within the Governor-General’s inspection, and the genial Sirdar and his suite received 
an ovation from the inhabitants everywhere they went. The expedition was by camels 
with camping outfit, from Khartoum, round the peninsula and across from the Blue 
Nile to the White Nile. 

Wad Medani, with а population of nearly 10,000, is on the Blue Nile, and is a 
good market. town, the largest in the Sudan, next to Omdurman. It has post and 
telegraph offie s. It is the headquarters of the Sennar Майа, and has one 
battalion for garrison. Ib has а settled mixed population. The town is a mile 
long by half à mile broad, and has an imposing effect. 
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— 


MANAGIL, GEZIRA : NATIVES AWAITING GOVERNOR-GENERAL. 


The Gezira has 
many good villages 
on both Niles, but 
we shall find several 
of them described in 
the trips to the Blue 
and White Niles, and 
the ltahad. 

Lord — Cromer 
has recommended 
the making of a 
railway to El Medani 
from Khartoum 
which would facili- 
tate communications. 


INSPECTION OF ‘TOWNS AND VILLAGES ALONG THE BLUE NILE. 


After passing КашИи we come to kufaa, visited by the Governor-General 
recently, The district is ruled by its native sheikhs; the inhabitants are nomadic 


and trek northwards before. the rainy season with their cattle, camels and horses. A 


nucleus remains behind to cultivate cotton for local consumption. 


The country lving between the Blue Nile, Rahad and Dinder Rivers is at present 


almost uninhabited. 


rivers to the Abyssinian frontier. 


few villages to he 
found over this. once 
populous region. 
Much of the 
land is well titted for 
growing cotton, and 
when the promised 
survey of this region 
(with regard to irri- 
gation and the stor- 
ing of these fine 
rivers Hood) ік 
carried out, no doubt 
its importance will 
be realised and de- 
veloped under the 
peaceful rule it now 


[n the days before the Mahdi, villages extended along these 


The inhabitants are slowly returning, but there are 





BANKS OF BLUE NILF, NEAR SINGA. 
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OUR SUDAN; ITS PYRAMIDS AND PROGRESS. 
enjoys, and the people will settle down to agricultural work, or industrious emigrants 
from Abyssinia may be induced to settle here. 


THE ДАНА” AND THE DINDER. 


The Rahad is often, when its waters are high, a very picturesque river, as the 
engravings truthfully depict: it rises in Abyssinia near Lake Tsana, and joins the Blue 
Nile opposite Wad Medani. 

The Dinder falls in higher up, and is navigable for 70 miles when the flood 
is high. It also rises in Abyssinia and flows through a very mountainous country. 
It afterwards flows 200 miles through the Sudan. The banks of the lower Dinder 
once produced plenty of cotton, but. there are now no inhabitants to grow any crops. 


At the village of Wad el Abbas 
on the Dlue Nile, there are about 
1,800 Jaalins and Sudanese. There is 
а weekly market and the population is 
Increasing. 

sennar unfortunately has «quite 
lost its ancient glory, but still a good 
towu may yet arise from the ruins 
of the hateful Dervish occupation. 
At the time of the conquest of the 
country by the British in 1899 the 
town was found quite uninhabited. It 
was made the headquarters of the 
district till, ш 1900, the Mudiria was 
removed to Wad el Medani. In 
March, 1903, however, the head- 
quarters of the Mudiria were removed 
to a new site at Kabush, south of 
Sennar, on the river, where the Govern- 
ment are erecting new buildings in a 
шөге healthy place and hope to induce 





Sethe people to migrate to them as soon 

GENERAL SIR LESLIE RUNDLE, as completed. 
The surrounding district has fertile soil, and land well cultivated by rain- 
water supplies. Sennar also has wells for cultivating, which are provided with Sakias. 
Singa is becoming an important place. The soil is fertile and the district is well 
wooded. The trade is increasing and there is a daily market, post oflice and telegraph. 
The turnout of a loval populace to welcome the Governor-General 15 well shown in 
his photographs. The inhabitants are mostly of the ever-loyal Jaalin tribe. The 
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Sennar Mudiria moves here from January 
to April. Karkaj has upwards of 1,000 in- 
habitants and a good market. 

Roseires is the residence of a British 
inspector and Maniur (governor) It rejoices 
in a telegraph and post office, and has a ferry 
across the Blue Nile. A garrison with a 
gunboat and a British officer gives the place 
an air of importance. But it is as yet a poor 
place for supplies. 

Ótoseires possesses memories of the 
gallant fight of the handful of Egyptian 
soldiers under Colonel Lewis, who bravely 
attacked Ahmet Fedil and his host of Der- 
vishes and put them to rout, with 800 dead 
aud 2,000 prisoners, the leader and a few 





ө.. | hundred only escaping. Most of the fugitives 
| NY к wet | (ж) surrendered subsequently at the White Nile. 
E \ wv e^ =>. Ж Their object was to cross both Niles and join 
ARS м М N EZ” 


the Khalifa at Kordofan. This was on the 
COLONEL FERGUSSON, LATE ADJUTANT-GENERAL 2001 December, 1898, and was a brilliant 
шалган аас О OREN SD CE ARDS: affair. We had only four white men, 400 of 
the 10th Sudanese, and some scallywags (Friendlies). The 10th Sudanese had 150 
killed and wounded, and lost seven officers. It was, as one of the British 
officers told me, quite the best little fight he ever saw in the Sudan. Generals 
Hunter and Rundle had left the Blue Nile country before this. Colonel Lewis 
heard that Ahmed Fedil was 
coming from Gedaref with an 
army to join the Khalifa, and 
intercepted and completely 
smashed him with his small 
force. Colonel Fergusson was 
badly wounded in this affair. 
Gorringe Bey 18 now 
Governor of Sennar. After 
showing great architectural 
skill in the design of the 
Palace at Khartoum, Colonel 
Gorringe Bey was * promoted " 





to the post of Mudir of this | — —————— 


province, Ніз great taste for ROSEIRES, BLUE NILE. Lirut.-Col. Penton. 
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OUR SUDAN; ITS PYRAMIDS AND PROGRESS. 
practical architecture will not, I am afraid, find much scope in this region. Iu the 
authors opinion the Palace at Khartoum is one of the most beautiful of modern 
structures, and it is said Gorringe Bey also designed most of the new public buildings 
in Khartouin, the Gordon College among the rest. If so Gorringe Bey is an 
architectural genius, quite a rare thing in these days. 

There are most interesting colonies of discharged Sudanese soldiers on the Blue 
Nile, which were visited by the Governor-General. These are flourishing stations of 
respectable, civilised men, who have seen the progress under the British in Egypt, and 

— ате well trained to order and discipline. 
ч ‘¥ They and their wives and children may 
^| become actual pioneers of industry. 

Аз similar colonies have done 
well in the districts of the Punjab 
and other newly developed irrigation 
centres in India, so great things may 
be expected from а similar class of 
men when settled along the Blue Nile, 
especially when this rich region obtains 
the benefits of irrigation foreshadowed 
in the Report of Mr. Dupuis’s recent 
Visit. 

One thing, however, may be 
noticed in the photograph of the 
Fetish-tree at the Military Colony. 
These poor souls have not had the 
benefit of Christian. teaching. Were 
the excellent American Mission to 
establish its schools in this region, 
they would soon discard fetishism, and 
in addition, there would be some 





FETISH-TREE IN VILLAGE OF THE SUDANESE COLONISTS, chance of their being taught the 

English language, which is not done 
by the Education Department of the Anglo-Egyptian Sudan: only Arabie, 1 am told, 
being taught in the Government schools. Now Arabic is not the only language of the 
Sudan peoples. Few of them, in remote regions like this, speak Arabic. 

Mr. Dupuis in his recent Report gives valuable suggestions for the development 
of the Gezira and Blue Nile region by means of irrigation. As a full review of 
this talented engineer's recent expedition to the sources of the Blue Nile will be 
found hereafter, the reader is referred to the chapter devoted to it for his suggestions 
on the future benefits to be derived from irrigation. 

Captain Sholto Douglas, R.E., kindly contributes some photographs taken when he 
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was employed on the 
adventurous task of 
laying the first tele- 
graph, in 1899, along 
the Blue Nile from 
Khartoum № Ro- 
seires. The illustra- 
tions of the ruins of 
old Sennar are also 
from his album. 


Major Gwynn, 
D.S.O., sent ше a 
remarkable series of 
photographs taken 


in the course of 
MARKET, GIDAMI.—'TYPES OF GALLAS. 5 C. Major Gruan. his expeditions to 





settle the frontiers of Abyssinia. He was engaged at this arduous task for 
several years. They represent peoples and scenery never before illustrated. Major 
Gwynn intended me to mix them up with those of others from similar localities, 
but they actually form a volume of themselves, and should be kept together as far 
as possible. They range from the sources of the Abyssinian rivers to Gedaref, 
Kassala, and Suakin on the east, Famaka on the south, to the Sobat on the west. 
The boundaries as laid down by Major Gwynn have become the accepted lines of 
demarcation bet ween кезе 

us and our good | 

friends the Аһуз- 
sinians. His photo- 


introduced ав an 
appendix to Chapter 
XIV. 

It was not 
possible to arrange 
the photographs ac- 
cording to Major 


| 
| 
| 
graphs are fittingly 


Gwynn's list, to 
which the numbers 
refer, owing to their 





different sizes. 


GALLABAT FROM THE FORT, 18 A. Major Gwynn. 
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JEBEL MENZA, BLUE NILE, NEAR ABU RAMLA. 10. 
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JEBEL METONGWA, ABU RAMLA, THE BLUE NILE. 1D. 
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DESCRIPTION OF MAJOR GWYNN’S PHOTOGRAPHS. 


Each of the photographs beara the aumbera тей ггіпд to 
Major (iwunn's Liat, 


1a,18,1¢,1p. Houses of Gunig hill 
dwellers on right bank of the Blue Nile near 
the frontier (near Abu Ramla). The villages 
are near the top of rocky hills, about 1,000 
feet elevation. The houses seen on top of 
the rocks are 900 feet above the plain. 

1 c represents a hill about 1,000 feet 
above the level of the plain and the village is 
about four-fifths way up. 10. The hill on 
top of which are the houses A and B are 
about 900 feet above the plain. 

2. Stream near Goba in the Beni Shangul 
plateau, 5,000 feet above the plain. 

ЗА and в. Yabus stream which flows 
from this plateau towards the White Nile. 
It is reputed to lose itself in a marshy district 
on N. bank of the Sobat, and is the only 
perennial stream between the Blue Nile and 
the Sobat. 

4 л and в. Mahomet wad Hojali (brother 

of Tur el Guri), the most powerful chief in 
Beni Shangul, who was overthrown and made 
prisoner by the Abyssinians; he is still a 
prisoner. (This man with the Abyssinian 
title of Fitaurari, acts as Wakil.) Has been 
a notable slave raider with Wad Mahmud, 
who was captured by Gorringe Bey this year 
(1904). His followers are Arabs descended 
from merchants who have settled in this 
country. 
5 A. “ Womber” Yembo, steward to Dejaj 
Joti, the Galla ruler of the frontier district 
at the watershed of the two Yabus streams 
and Solat, which is а plateau 5,000 feet to 
7,000 feet. The Italian Bottego Expedition 
was cut up at the spot. 

56,26,50, O Е. Types of Gallas. 

6. Nuers, Sobat, and dead hippopotamus. 

7 A. Buruns of the plain between Fashoda 
and the Abyssinian frontier. They are quite 
naked, covered with red mud and armed with 
long bows. Tame ostrich plucked. 


MAJOR GWYNN'S PHOTOGRAPHS, 


Ench of the photographa bears the nuinbera refi rring to 
Major Gieynw'a List. 

7 в. Type of Burun villages. 

8 A. Anuak girls at Itang, trading post on 
Upper Sobat. 

(This beautiful photograph illustrates Major 
Austin’s description of interesting people. Tt 
has been borrowed to insert in Chapter XII. 
when describing that region.) 

8 B. Itang village, site of post (will be 

found in Chapter ХП.) 

8 с. River Baro, or Upper Sobat, near 
Itang, will be found in Chapter XIT. 

9 a and в. Dinka boys of Sobat (Uryong). 

10 a and в. River Dinder in flood near 
Dunkur, Abyssinia. (Fording the stream.) 

11. River Atbara near Gallabat. 

12. Gyassa on Blue Nile between Sennar 
and Roseires in month of December. 

13. Blue Nile where it crosses frontier 
above Famaka, looking east. 

14. Jebel Keili, south of Roseires, about 
2,000 feet above the plain. Type of isolated 
rocky hill of the district. 

15 А and в. Bamboo jungle south of Кит, 
Abyssinia, slopes of Beni Shangul plateau. 

16. Hamid Wakil of Hojali wad Hassan, 
Mek of Assosa, who captured and gave up 
Wad Mahmud to Gorringe Dey. The bearded 
man rebelled against Hamid and joined 
Mahmud. These photos were taken in 1900. 

17. Native bridge across Yabus stream. 

18 A and в. Gallabat from the fort, 
looking over the battlefield. The higher hill 
on the left is the spot where King John of 
Abyssinia was killed. 

19. River Pibor. 

20. Shilluks at Fashoda. (See Chap. VIII.) 

21. Drawing water at west of Suakin. 

22. Jebel Kassala in the distance. The 
near hill is Jebel Mokran. 

23. Flocks by the River Atbara, about 20 
miles above the battlefield. 
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KIRIN, ADYSSINIAN FRONTIER. 15 A. 


JUNGLE, SOUTH OF 


BAMBOO 





AND HIS STAFF. 


MAHOMET WAD HOJALI 


The aumbers refer to lists on рацех 214 and 275. 
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14. 


JEBEL КЕНІ, SOUTH OF ROSEIRES (2,000 FEET). 


1 


ON BLUE NILE, BETWEEN ROSEIRES AND SENNAR IN DECEMBER, 


GYASSA, 


x 
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lists on pages 274 and 275. 
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GALLA MARKET. 5 D. 


GIDAMI ; 


LOWER SOBAT, URYONG. 9 B. 
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MAHOMET WAD HOJALI : A PRISONER WITH ABYSSINIANs, 4 B. * wOMBER" YEMBO : 








STEWARD TO GALLA RULER. 5 А. 





RW. 


TYPES OF GALLAS AT СШАМГ. 5 C. BAMBOO JUNGLE: BENI SHANGUL PLATEAU, KIRIN. 15 B. 





The numbers refer to lists on pages 214 and £75. 
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10 


RIVER DINDER IN EARLY FLOOD, NEAR DUNKUR, ABYSSINIA. 


7 B. 





VILLAGE. 


BURUN 
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LOWER SOBAT. 


URYONU. 


DINKA BOYN: 


6. 


NUERS AND DEAD HIPPO,O, 
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UPPER 
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RIVER ATHARA, 20) MILES FROM THE BATTLEFIELD. 


FLOCKS ON 
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FORDING THE STREAM, 


PINDER IN EARLY FLOOD: 


RIVER 


CHAPTER XV. 


A PEEP INTO ABYSSINTA. 


WITH MR. C. E DUPUIS ON HIS UNIQUE EXPEDITION. 





OMDURMAN, WAD MEDANI, ABU HARAZ, THE BLUE NILE, THE КАНАП, GEDAREF, ARADEB, 
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ENLARGED MAP OF LAKE TSANA. 
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DEBRA MEGISH 


THE ROUTE FOLLOWED BY MR. C. E. DUPUIS IS SHOWN ON THE SKETCH MAP AT THE FRONT 
OF THE VOLUME. 
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CHAPTER XV. 
THE BLUE NILE, GEDAREF, GALLABAT, AND LAKE TSANA. 


Mr. C. E. Dervis has recently returned from his adventurous mission to Abyssinia. 
He was sent by Sir William Garstin to report on the possibilities for irrigation of the 
regions watered by the Dlue Nile and Atbara. He was also deputed to visit Lake 
م‎ — D 'r-OÇ“ YT — —  ƏTTsQR H  Tsana, and advise about 
its future as a possible 
reservoir. It is pleasant 
to learn that this able 
teport апа his high 
reputation in his profes- 
sion have resulted in Mr. 
Dupuis being appointed 
Director of Irrigation 
for the Sudan. 

I met Mr. Dupuis 
after his wonderful ex- 
pedition. I was much 
fascinated by the story 
of his travels, апа 
delighted when I was 





32 - 


“FANTASIA” IN OUR HONOUR, САМР АТ ABU HARAZ, BLUE NILE. permitted to use his 
photographs of this hitherto unknown land. The expedition has hitherto only been 
heard of through Sir William Garstin's great Report on the Nile for 1904. 

QUEEN A z = „эз s A 
sketeh of his wonderful 
tour and to bring into 1t 
other information sup- 
plied by Count Gleichen’s 
Sudan Handbooks, and 
also by the Governor- 
Generals recent ос! 
visits to Giedaref, Kassala, 
the Atbara and Suakin. 

The journey of Mr. 
Dupuis was a pioneer 
one, a sort of voyage of 
exploration, but he has 
brought with him trial 





levels and measurements 
of the waters, and a series 


MIDDAY HALT UNDER A “SHADY” TREE ON THE ROAD TO ABU HALAZ. 
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OUR SUDAN; ITS PYRAMIDS AND PROGRES 


of Бах of the striking scenery Ж this hitherto Шилэн: region. The РЕЗИ 
of the Blue Nile and the Rahad pass through frequently tracts of wooded scenery, 
picturesque in a marked degree. The forests may prove most beneficent stores 
of fuel for the Sudan, now that 
the Government have estab- 
lished an efficient Forestry. 
Departinent. 


With regard to the Lake 
Tsana scheme, Mr. Dupuis's 
report is so new, that it is not 
likely to be taken in hand 
until a careful survey is made, 
for which the money has been 
already sanctioned by Lord 
Cromer. Mr. Dupuis has 


been given an efficient staff 
DRY BED OF RIVER RAHAD ABOVE JUNCTION WITH BLUE NILE. of assistants for this survey 





and there will be no time lost. In fact the work has been already commenced. 

Mr. Dupuis started from Khartoum on 6th December, 1902 with a full camping 
outfit and marched along the Blue Nile to Abu Haraz, 120 miles, in six days. He chose 
marching, instead of going by steamer, in order to study the country with a view to its 
capabilities of future irrigation. 

In passing through the Gezira he alludes, in his Report, to the adoption of a very 
simple means of irri- e 


gation for that popu- 
lous region, by a canal 
taken fronı the Blue 
Nile, near Sennar, 
through the heart of 
the province to Khar- 
toum, such a canal to 
be used from July 
to December, without 
taking any of the 
water that may be 
required for Egypt. 
Perennial supplies 
could be obtained 


| | АД [ А RE 
later on, when ar- ко. Aki 2 





rangements may THE WESTERN SHORE, LAKE TSANA. AT SIEDEVER. Dupuis. 
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(Sir Reginald Wingate and Major Phipps.) 





287 


"аУНУЧ AHL NO "АУНҰЯ AHL NO 


THE RIVER КАПАР. 





OUR SUDAN; ITS PYRAMIDS AND PROGRESS. 





possibly be made for Reservoirs for storing the flood-waters of the Blue Nile and its 
tributaries. The party visited Rufaa, where great crops are raised by rain culture, and 
there are inany villages near it. The population is more scanty towards the Rahad, 
which joins the Blue Nile near Abu Haraz, where the expedition halted. At the time of 
their visit, the bed of the Rahad was dry, save for pools left by the summer torrents. 
It only flows for three or four months in the year, but even when there is no stream 
there are many very picturesque pools along its course, one of which he illustrates. 

Mr. Dupuis went along the ravines of the Atbara for 40 miles, and then struck 
across the country to Gedaref, about 100 miles, where his party arrived on December 19th, 
- СЇ СЕС _ 1903. There were few villages by the 
| | way, and only small areas of cultivation 
| ^" >> near іле Rahad, but plenty of “ cotton 
27 soil" if there were means for irrigating 
| the land. 
| А great waterless plain exists 
| between the Atbara and Gedaref (with 
outerops oÍ granite rock), which is 
entirely uninhabited. Near Gedaref 
there were many wells, now unused, 
but they could be opened again. They 
only saw one good well at a place called 
Е] Fau. Formerly there were populous 
villages and considerable cultivation. 

Gedaref is about 600 feet higher 
than Khartoum. Mr. Dupuis states 
that if it were possible to make a canal 
through the land between the Rahad 
and Abu Haraz, there would be great 
possibilities of agricultural success, 
even though it only afforded water for 
a part of the year. By means of 
storage reservoirs, however, the waters 

DRAWING WATER BETWEEN GEDAREF AND GALLABAT. of the Dinder and the Blue Nile. higher 
up, may be used to supplement water for perennial irrigation at a future day. 

If Gedaref is ever to have canals, however, they must be supplied from the Atbara, 
and as to supplies from this river, Mr. Dupuis is not very sanguine, as it is a torrential 
stream. But all will depend on the results of the exhaustive survey of the whole 
region which is about to be undertaken by Sir William Garstin’s advice. This survey 
` has been already sanctioned by Lord Cromer. 

At Gedaref the party remained two days, to rest their camels, and study the 
requirements of the neighbourhood as far as irrigation projects might be beneficial. 
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CAMP ON THE 





GEDAREF. GALLABAT, LOCAL RESERVOIRS. 


BETWEEN GALLABAT AND LAKE TSANA. 


(Gedaref 15 an 
aceumulationof small 
villages in а large 
open valley. The soil 
is fertile aud almost 
everything planted 
seems to отом well. 
Mr. Dupuis thinks 
that Gedaref is but 
poorly supplied with 
water from wells. 
The existing wells 
make the place 
habitable,while other 
places are not: 
this is the small 
measure of praise he 
gives (Gedaref. But 


he suggests for this rather interesting district, small reservoirs of its own, by damming 
the khors with which the neighbourhood abounds, and by sinking more wells. Ft is 
not possible to give the people canal irrigation, the land round Gedaref being rocky 
and uneven, but more and better wells are needed urgently. Tanks, such as are used 


with success at Bandelkhund and elsewhere in India, should be adopted here. 


would make this 
region Into as good 
agricultural land as 
has been so created 
in India. 

From Gedaref 
the party went to 
Gallabat, on the 
26th December, 
making 364 miles 
from Khartoum. 
There is at first a 
broken country, and 
afterwards abun- 
dance of good cot- 
ton soil. The forest 
country here begins, 
white acacias and 


THE RIVER ATBARA 
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BETWEEN GALLABAT 


These 





AND GEDAREF. 
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small trees generally, but a good deal of gum is produced from them.  Coarse jungle 
grasses cover the country, much of which are annually burnt during the winter months 
to afford grazing for their cattle. Where the jungle is not burnt, it is impossible to 
see the country from its great height and denseness, and this impedes any correct 
description being given of it, except along the road travelled. Between Gedaref and 
Gallabat there are only two or three small villages, but many traces exist of former 
cultivation and population. 

The waterless forests are infested with bees, which gave great annoyance 
to the travellers, but fortunately the 
stinys have no permanent bad effect, 
although extremely annoying. As they 
journeyed south, they came into a 
region of a greatly increased rainfall, 
but wells are few and far between. 
Here again, Mr. Dupuis would intro- 


duce the Indian system, of small 
reservoirs or tanks, and he says were 
this done and more wells sunk, the 
region between and around Gallabat 
and Gedaref is capable of the greatest 
agricultural development. 

Cotton is grown here, and several 
fields of fair cotton were seen at 
Gallabat, but this cotton was grown by 
rain only without irrigation and was 
therefore stunted. 

A Jarge quantity of cotton used 
to be grown here, and sent into 
Abyssinia—no doubt the district can 





"L | be асаш developed for cotton-growing, 


but the varieties and culture must be 


DRAWING WATER AT GWERBE, BETWEEN GALLABAT improved. 
AND GEDAREF, . | 
Gallabat is а pleasant-looking 


place, where the Sudan plains terminate, and the Abyssinian mountains rise up beyond. 
The old fort of Gallabat is being adapted into the headquarters of the official Resident, 
and is well situated at about 150 feet above the town. Here as everywhere, the want 
of population is the dominant feature ; this is, however, already beginning to right itself. 
Flocks of sheep and goats and good herds of cattle are met with, but not any proportion 
to what such a region could support, if 16 only had a water supply. 

The Atbara river lies to the north-east of Gallabat, about five miles off They 
visited the river and found it to be a fine torrential stream about 100 metres wide, 
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and running about 5 
metres depth in flood. 
There are many deep 
rocky pools and the 
river is altogether 
hidden frequently by 
the dense brushwood 
and forest growth, so 
much so, that it is an 
arduous task and 
almost impossible 
work to force a pro- 
gress through the 
bush. Mr. Dupuis's 


photographs give an 





excellent idea of this 
hitherto little visited 


THE SIRDAR'S PARTY EN ROUTE TO GALLABAT. 
Sir Reginald Wingate. region. 


We will devote a page or two to a deseription and historical sketch of the towns of 
Gedaref and Gallabat, taken from Count Gleichen’s various Handbooks and Reports on 
the Sudan. 

Gedaref and the district between the Rahad and Atbara rivers, about 4,000 square 
miles, is now vastly underpopulated, and mach of it is unexplored. 

The greater part 
of this region is 
fertile land, but it 
is questionable if it 
ever was properly 
developed. It only 
needs inhabitants 
and water and a 
minimum of labour 





to render it repro- 
ductive. To report | 
on the possibility of 
providing a water- 
supply was the 
problem Mr. Dupuis 
has been sent to | 


solve, there being 
no doubt that if FOREST OF WHITE-STEMMED ACACIA NEAR GEDAREF. 
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water can be supplied, the peaceful rule of British protection will soon attract population. 
In pre-Mahdist days, the towns and region of Gedaref and the Old Gedaref (Suk abu 
Sin) were fertile and populous; its cornfields supplied the Sudan, and it was 
undoubtedly prosperous. The Dervishes devastated the place and captured the 
garrison in 1885. Ahmet Fedil was appointed Emir. In 1898 it was seized by a 
small column from Kassala under Colonel Parsons with 1,400 men, after a hazardous 
and successful fight a few miles outside the town; and though subsequently twice 
attacked by Ahmet Fedil, it held its own. The Dervish Emir fled southwards, and, 
after being repulsed at Roseires, met his fate within a year, at Omdebreikat, being 
killed, along with the Khalifa (Chapter XI.). 


GEDAREF must be a pleasant place, although a friend of mine, whose duty compelled 
—— o, him to live there, said 

| that after Khartoum 

| (whence he was promoted 
to Gedaref) it is deadly 
dull? but I have heard 
the same remark as to 
Khartoum ; it has its 
dull times too! This 
gentleman is а native 
Egyptian officer, one of 
the best, who had de- 
servedly risen to the 
important post of 
Egyptian Inspector of 
the Kassala  Mudiria, 





and was stationed at 
Gedaref. He speaks 
English perfectly, and 


WATERING TIIE CAMELS AT DOKA. 


is а charming companion. Не holds the rank of Major—Remzi Tahir is his name, and 
he has the title of Bey. He tells me (December, 1904) that in two years' time Gedaref 
will be able to produce cotton equal to the best Egyptian. 

Gedaref is a fertile place, for the rains begin in June and last till October. The 
inhabitants in the district are of every tribe and shade of black. There are perennial 
wells which enrich its agriculture. When this now remote region is connected with 
Khartoum by railway, which Lord Cromer foreshadows in his latest Report, what a 
new world will be opened for trade and the development of this rich district! And for 
the tourist an entirely new field of travel, with an easy access to the fresh wonders of 
Abyssinia, and travel among an interesting, ancient Christian people. Sportsmen will 
find a wide highland country abounding in game. 
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OSS The promised 
railway will develop 
| this African Eden in 
| a wonderful manner. 
But after the heavy 
rains the reverse of 
the medal 18 seen, 
and the paradise is 
often swept by fever, 
though from Decem- 
ber to May the 
climate 1s perfect and 
completely healthy. 
Gedaref district 
has 25,000 inhabi- 


tants. The town has 





ABYSSINIA : BELOW THE CREST OF THE PLATEAU ROAD FROM GALLABAT only one street of 

АНА good houses: the 
Government houses are of briek, all the rest are made of grass tukh, which has to be 
renewed every year. 

The trade in gum is considerable, and imports of cotton goods and coffee 
from Gallabat, carried on by a few Greek merchants. Water is supplied from 
deep wells cut in the rock. There is a garrison of Arab soldiers from Kassala, an 
Egyptian Манақ, — 
and, generally, а № 
British Inspector. 

There are many 
good gardens, vrow- 
ing the usual Sudan 
vegetables, and in 
addition, figs, Hines, 
eustarl apples, and 
dates: of the last, 
the trees bear two 
crops every year. 
Cotton is — crown 
extensivelv for local 
use — but might 





be greatly improved 
in quality by irri- 


| ABYSSINIA: CAMP IN THE BAMBOO FOREST BETWEEN GALLABAT 
gation. AND LAKE TSANA. 
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Cereals ате 
grown for sale 
beyond their own 
consumption, and 
à very superior 
flour is made from 
a red variety of 
dura. Тһе differ- 
ence of the scenery 
of the neighbour- 
hood iu the rainy 
and dry seasons is 
remarkable. The 
tukh houses are 
rebuilt every year 
after the rains, and 





WATERFALL ON THE RIVER ABAI, 20 MILES FROM LAKE OUTLET. in October the 
whole place has 
the appearance of a wreck, before the rebuilding takes place. The dura here 
grows 12 feet high, and close up to the houses, with passages between only 2 feet 
wide. 
Gedaref will come within the new system of irrigation, which not only will improve 
its sanitary condition but will produce a wonderful growth of population and wealth. 
The Governor- 
General on one of 
his recent tours of 
inspection to Kassala 
and Suakin, visited 
Gedaref, | Gallabat, 
and Doka, a town 
lying between them. 
There an interesting 
crowd of well-dressed 
natives turned out to 
welcome thefirst visit 
of the Sirdar to their 
district. 
GALLABAT lies 
between the Atbara 
and the Rahad. The 


whole region 13 THE BATTLEFIELD WHERE KING JOHN WAS KILLED. 18 В. Gryna. 
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GALLABAT, VIEW OF THE ATBARA, LAKE TSANA. 


thickly wooded, and abounds in game. Іп the vicinity of Gallabat town there are 
perennial streams of running water, and the country was once well cultivated. The 
population was dense before the Dervish amd Abyssinian wars but is now only about 
3,000, but will soon increase. 

Gallabat is а small province in comparison with Gedaref, only about 1,200 square 
miles, The town is called by the Abyssinians Matemma. It is pleasantly situated 
on the left bank of a Khor, which is here the boundary of Abyssinia. The Atbara is 
but five miles off. In ancient days Gallabat was a great slave mart, and was supposed 
to belong in its palmy days to Abyssinia. The Dervishes attacked and sacked it in 
1886. Three years later King John of 
Abyssinia, burning with fury at the 
sack of his own town, Gondar, by the 
Mahdists, colleeted his warriors and 
fought a tremendous battle here, with 
80,000, or more, on either side, in 
March, 1889. The Abyssinians were 
victorious, but a stray shot killed King 
John after the battle had been won. 
This caused a panic among the 
Abyssinians, who turned and fled. 
Gallabat was quite ruined by the 
Dervish occupation, and is only now 
beginning to revive, but is retarded by 
frequent incursions of robbers from 
along the Abyssinian frontier. 

The Anglo-Egyptian flags were 
hoisted here on 7th December, 1898, 
by Collinson Pasha. The Abyssinian 
flag was then flying on the fort, but 
an amicable arrangement was come to 





afterwards. It is difficult to realise 
now that this place was once a great 


ABYSSINIAN GROUP OF NATIVES AT OUR CAMP АТ ¿ | 
SARA, КАЯТ OF LAKE TSANA, centre of trade, and it seems doubtful 


if it may ever regain it. The old Dervish fort still overlooks the town, and there is 
a splendid view from it looking towards the Atbara, and on a clear day the mountains 
surrounding Lake Tsana can be seen. The scene of the battlefield where King John 
was killed lies below. Major Gwynn has kindly supplied photographs of this 
neighbourhood, taken when he was surveying the frontier line (Chapter XIV.). Gallabat 
has a trade in exporting cotton and in imported Manchester goods. Half the annual 
Customs duties, by ап amicable arrangement with King Menelek's Government, go to 
Abyssinia, Тһе total is only about £750, but it will one day be a much larger amount. 
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Honey is collected at certain seasons in great quantities with much skill by the 
natives; the time for seeking it being denoted by the note of a certain bird. Honey 
and water is always proffered to the travellers. There were formerly beautiful gardens 
surrounding the town, but the Dervishes are said to have cut down all the trees, and 
the gardens disappeared. A small garrison is supplied from Gedaref and it has a police 
force, and post and telegraph offices. Water supply is from the Khor near the town, 
but as this becomes foul in the dry season, there ia much need of a water supply from the 
permanent streams at some distance. Roads lead to Gondar, Kwara, Dunkur, Roseires, 
Rahad, and Gedabi The Abyssinians will not take English or Egyptian money, 
preferring still Maria Theresa dollars, so strongly do the ancient traditions cling to trade 
exchanges. 


LAKE TsANA AND THE BLUE NILE: Excursions OF Mr. C. E. DUPUIS TO 
ABYSSINIA AND THE АТВАВА. 


The party waited at Gedaref for Mr. Johannis, the interpreter, sent by Colonel 


_ Harrington, our representative at 
| A Jl , š - 
ТІК (ІМ! Т! !! Ши || Menelek's Court. Here 70 donkeys 

И и had to be purchased, and an escort 
| || iy ШІ | | of the Arab troops from the small 
— I k. accompanied them for their 
ын 2” нийн in Abyssinia. Their party 
7 now numbered 45 persons. 

In nine days marching they 
reached Delgi, on Lake Tsana, about 
92 miles distant from (allabat. The 
course of the Gundwaha river was 
follewed for two-thirds of the way. 
This is a part of the Atbara, flowing 
through the Sudan and joining the 
Nile near Berber. The Atbara thus 
avoids the lake, although so near it. 
The party then crossed the watershed, 
and travelled by the Giro river till 
they came in sight of Lake Tsana. 

Near the Giro, they found hot 
springs of perfectly clear, soft water, 
but so warm that the hand could not 
be held init. These spriugs are visited 
HEAD PRIEST OF THE CHURCH AT KARATA, EAST for healing purposes by the scanty 

SIDE OF LAKE TSANA. 
inhabitants of this part of Abyssinia., 





— _ — ЕЕЕ 
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APPROACH TO LAKE TSANA, RAS GUKSA, DELGI. 





The road winds 
down over undulat- 
ing plains to the 
lake. It passes some 
patches of cultiva- 
tion, but the plains 
аге mostly eom- 
pletely covered with 
high grass. Much of 
the country near 
Gallabat is uniu- 
habited, and is m- 
fested with bands 
of robbers, so the 
soldiers were quite 





necessary. These 
ABYSSINIA > AMONGST THE REEDS AND PAPYRUS ON THE EDGE OF brigands live m vil- 
LAKE TSANA. lares hidden in the 


forests, and prey upon the passing caravans. The road is rough and a mere track among 
rocks, stones, and trees, and laden donkeys had great worry in forcing a way through these 
obstacles. A native petty chief tried to stop them, notwithstanding the King’s letters 
they bore, but this stoppage was surmounted, and the party descended from the plateau 
to the edge of the blue Lake Tsana. The people were rather unfriendly and suspicious, 
till a man arrived 


next day with orders Т”, wu сч 
from Ras Guksa, and | 
after that all went 
well. This envov 
was to accompany 
them in their jour- 
neys. After he 
joined they һай no 
more trouble, aud did 
exaetly as they liked. 

Delgi is a village 
on the lake, aud 1$ 
beautifully situated 
on a rocky promon- 
tory. It is a port. 





without a harbour, 


ABYSSINIA > CROSSING THE RIVER ABAI NEAR THE LAKE OUTLET. 


to which the coffee 
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grown on the south-eastern shore is brought for being transported to the Sudan. The 
view here of the lake is most beautiful. The mountains of the Gorgora peninsula and 
its islands in front, and the lake extending to a water horizon, from east round to south. 
Distant mountains are visible to the north and north-east and also to south and west. 
On a clear day the faint outline only of tne conical hill on Doga Island can be seen in 
the south-east. The effect of the beautiful scene on the mind is, that the lake seems 
much larger than it looks on the map. The mountains rise directly out of the 
water, in some instances, but generally they recede from it in terraces, and thence rise up 
boldly, till they show elevations of 
| importance and fine effect. 
4 The geological character of the 
"| rocks resembles those of the Sudan 
gneiss, granite and quartz with intru- 
sive igneous rocks interspersed. Sand- 
stone and limestone are said to be found, 
but Mr. Dupuis saw none of these 





hinself. Large tracts of comparatively 
level land consist almost entirely of 
black cracked cotton-soil, usually found 
associated with igneous rocks. There 
are several large rivers flowing into 
the lake, and at the mouths of all 
are extensive alluvial plains composed 
entirely of this same black cotton-soil. 
This should be of the greatest possible 
fertility, but nine-tenths of the area 
grows nothing but coarse grass. This 
is not the reedy grass of the Sudan, 
but a luxuriant plant, 6 or 8 feet high, 
of tall straight growth. It is not the 
custom here to burn it, so it offers 
ABYSSINIA : LYCHGATE ENTRANCE TO THE CHURCH great difficulty to getting about. There 
"rene e is an open park-like aspect of landscape 
with tall acacias standing up through the grass. This has a pleasant appearance from а 
distance, but it is dispelled on near acquaintance, by the trouble in getting through the 
long grass. The rougher ground and the hills are covered with scrub forest. The lake 
is shallow round its coast, with a firm sandy bottom, shelving out a long way. The 
water is margined with reeds, and above, a bank of grass leading up to the high water 
line. Papyrus swainps exist only on the southern side. Mr. Dupuis decided to march 
round the lake by the north and east through Ras Guksa's country, as with his man to 
guide them, the party would meet with no opposition. 
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They left Delgi on 10th January, 1903; the path is narrow and diverging, frequently 
no progress could have been made had they not had a guide. А halt was made at 
a beautiful spot named Mitraha, on the east shore, and a visit was paid to the ruins of a 
Christian Church, which had been destroyed by the Dervishes, and marks the limit of 
their invasion on this side. Пеге supplies were obtained, but when a move onward was 
made, the River Reb gave great trouble to get the donkeys across it. The stores were 
ferried over Бу the Berthon boat. Here the party suffered much from the cold at 
night, it being impossible to get wood for fires, or to have them at all in the grass land. 

The Gamara river was easily 
crossed, by a ford some way up, and 
the volume of its waters was àscer- 
tained. Неге a flying visit was paid 
to Debra Tabor, the residence of the 
Ras Guksa, to thank him for the help 
he had sent. This place is said to be 
8,820 feet above the sea. They found 
that the Ras had received a letter 
about them from King Menelek, and 
he was most attentive, showing great 
interest in the mission. One of their 
men took ill by the way, and was left 
in a eottage, where two Abyssinian 
women attended him kindly, but he 
died next day. 

The country here is granite rocks 
above, with cotton во in the lower 
levels. А religious festival was being 
held at Debra Tabor, “the Baptism of 
our Lord,” which was attended by a 





large number of well-dressed folk. 
At Koratsa, the first coffee planta- 


THE ABAI RIVER FROM DELDI BRIDGE. 


tions were seen, for whieh this district 
is famous. There was difliculty in discovering the proper way to investigate the rather 
involved outlet of the lake, and very little reliable information could be obtained from 
the natives. Some stay was made at a place called Woreb, whence surveys were made, 
and soon afterwards they approached the River Abai, which is the only outlet of the lake, 
and is, in fact, what we know as the Blue Nile. The party crossed the river successfully 
and encamped again on the shores of Lake Tsana on 31st January. Неге careful 
observations proved the discharge from the lake to be 42 cubic metres per second, or 
about 3,500,000 cubic metres per day. Mr. Dupuis says that this was the most 
important knowledge, and was, in fact, that which they were primarily sent to ascertain. 
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This must seem an enormous amount of water, but 1t appears that previous travellers had 
represented the discharge as much greater than this, and Mr. Dupuis was evidently 
rather disappointed with the result obtained by his investigations. 

However, he tells us that 1902 was a year of very light rainfall, and the amount of 
water was very probably below the average ; Mr. Dupuis says that considering the great 
extent of the lake and the small area of its powers of catchment, no doubt. there must 
be an enormous loss by evaporation, more than was expected in fact. Mr. Dupuis is not 
over sanguine about the capabilities of Lake Тѕапа as а reservoir, although he 
recommends that a more careful survey should be made of the whole locality before we 
decide against it. He estimates the 
total yearly water given out by the 
only outlet as 3,000,000,000 cubic 
metres. This to outsiders seems great 
enough for anything, but it seems that 
iu is not enough, he is afraid, to 





warrant the making of а costly 
reservoir. 

The River Abai leaves the lake by 
an exceedingly involved and irregular 
series of rapids and channels, and these 
unite and form a good stream of 
200 metres wide. It then narrows 
into a rapid stream, and 20 miles off 
is crossed by an old bridge at Agam 
Deldi, said to have been built by the 
Portuguese. Mr. Dupuis visited this 
and gives photographs of the bridge, 
which is remarkable as being the only 
one that crosses the Blue Nile in 
its whole course. He tells us that the 
gorge is even more picturesque than 
the quaint old bridge. The river 





ABYSSINIAN SOLDIER SENT TO ATTEND US BY : 
RAS МАХСАЗНА. foams and roars, the rocks of the ravine 


approach so close that a man could jump across at places. Mr. Dupuis scouts the idea 
of making a reservoir here, as had been suggested at this point. Indeed the control 
of the Blue Nile and the diversion of its waters here he considers quite absurd. 
The mountains rise up to 3,000 feet on either side of the valley in which this wild 
foaming torrent rushes madly down, and to curb it or dam it he considers an 
impossibility. He was greatly struck with the scene below the old bridge. The falls 
are exceedingly fine, and the river descending 150 feet or more, plunges at a single 
leap into a profound abyss. The place is exceedingly difficult to find, and they 
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nearly missed it altogether. This makes it seem strange why the bridge was built by 
Portuguese or anybody else. 

It was necessary to complete the circuit of the lake, and the rest of its borders 
were in the territory of another Ras (or prince) one Ras Mangasha: no letters to him 
had been provided, and so Mr. Dupuis forwarded his credentials from King Menelek to 
the capital of this potentate, at Bure. His messengers returned with everything 
necessary, letters to the local chief, and a man specially sent as guide and escort. They 
left Bahdur Georgis on the 4th February, and delayed two days at Zegi waiting the 

— ——— return of the messengers. The local 
0 chief at Zegi was not friendly, and so 
the orders from the ruling Ras made 
all pleasant. 
` Zegi is the centre of the coffee 
producing country, and is the nıost 
populous and flourishing portion of 
the lake district. The whole of the 
hilly peninsula is one Vast coffee- 
estate, the coffee bushes growing under 
the shade of tall trees, the best they 
had seen. 

Numerous narrow, shady paths 
wind about connecting the numerous 
villages, and the whole region has the 
ат of comfort and prosperity in con- 
trast to all the rest of the borders of 
the lake. 

Leaving Жеш on 7th of February, 
the party completed the return journey 
to Delgi iu four days. 

The chief object of the expedition 
was to visit the Abai river—that is 





DELDI BRIDGE AND TOLL HOUSE, ABOUT 20 MILES f | i 
FROM LAKE TSANA. the main stream which supplies the 


lake, and indeed, as the name implies, runs through it, or rather expands into the wide 
waters of Lake Tsana, for it enters on the same side as it flows out. It is a fine-looking 
stream with a clean section of about 80 metres wide, and runs in a flat-bottomed valley 
of some three miles wide, which is said to be fully flooded in the rainy season. It 
reaches Lake Tsana through a marshy papyrus swamp. They crossed it by a ford some 
miles up the stream, where there are rocky shallows, estimated to pass 1,000,000 cubic 
metres per day. None of the other streams entering the lake equal or approach to the 
Abai, and most of them are absolutely dry for a portion of the year. 

The ground on the west side descends more steeply to the lake than elsewhere, and 
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the scenery about 
Dengelber, with its 
bays, promontories 
and islands, is most 
beautiful. Dengelber 
was the limit of the 
Dervish raids on this 
side of the lake. 
After two days 
spent at Delgi, the 
party returned to 
Gallabat by the same 
route they had come. 
Cattle, sheep, and 
grain were еуегу- 


where most moderate 
IN THE COFFEE PLANTATIONS OF ZEGI. SOUTH-EAST OF THE LAKE. in price. Vegetables 





alinost impossible to obtain, and only potatoes and onions, and they only at Zegi. Dura, 
teff, gram, and barley are mostly cultivated, and a little cotton of poor quality. Teff flour 
is the standard food of the people, made into fine soft cakes resembling the English 
“ erumpet." Presents of these cakes, milk, flour, eggs, fowls and teja barley were brought 
by the headmen of the villages on arrival at any camp— very frequently this occurred, but 
not always. There was some difficulty in paying for these “ gifts,” or knowing whom to 
pay, but the headinan 


a  — — —— s—F- 


always insisted that | 
they were presents 
from his master, Ras 
Guksa. Itis possible 
they were obtained | 
under pressure from | 
the villagers. Ви | 
had there been no 
representatives of | 
the powerful Ras, it 
would have been 
impossible to obtain 
supplies. 

Great herds of 
cattle are found all 
round the lake. Mr. 
Dupuis sees in these 





ABYSSINIA : THE RIVER REB, EAST OF LAKE TSANA. 
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OUR SUDAN; ITS PYRAMIDS AND PROGRESS. 
conditions the foundation of a large and profitable market for the Sudan, where cattle 
are scarce. Donkeys and mules are plentiful here also and are wanted in the Sudan. 
By cultivating peaceful relations with Abyssinia, there should be a great development 
of trade between the countries. 


LAKE TSANA AS A RESERVOIR. 


Mr. Dupuis devotes five closely printed pages of his official report to the matter of 
Lake Tsana as a possible Reservoir for the Nile. His figures and words are too technical 
for ordinary readers, but the essence of his advice seems to be :—1. That the Blue Nile and 

— ; its origin, Lake Tsana, should be 

reserved for the future wants of the 

| Sudan, of which they are the natural 
| feeders. 2. That a very complete 
survey should, as soon as possible, be 





made of the whole region for irrigation 
purposes. 3. That it would be сош- 
paratively easy and inexpensive to 
make a Regulator some ten miles from 
the exit of the Abai from the lake, and 
he believes that this will be certainly 
done some day, in the interests of the 
Sudan, but there will be none to spare 
for Egypt. 

It is evident, however, that Mr. 
Dupuis is uneasy lest Abyssinia 
might yet, politically, give trouble 
about this lake; however, that danger 
might he arranged by diplomacy. Мг. 
Dupuis remarks incidentally that 
from its peculiar position a tunnel 
could be readily constructed to draw 
off every drop of the waters of the 
lake. 


| 
) 


ч 1 


CANDELABRUM EUPHORBIA, SIEDEVER, LAKE TSANA. 


Мк. DUPUISs EXPEDITION (CONTINUED).--LAKE TsANA ТО КАЅЅАТА AND BERBER BY 
THE RIVER АТВАВА. 

At Gallabat the interpreter and the donkey drivers and donkeys and their saddles, 
were all left behind, and the camels were again employed for the northward journey 
down the Atbara to Kassala and Berber, starting on February 23rd. For 40 miles the 
road skirted the Atbara ora couple of miles off the course. Its bed is 100 to 120 metres 
wide, granite outcrops crossing it. 
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At this time 
of year there is no 
flow of water, only 
large standing 
pools, with the 
marks of the floods 
of the rainy 
season, 4 to 6 
metres above their 
present level. The 
journey was con- 
tinued by Sharafa, 
and а detour made 
to Goresha, a large 
and flourishing vil- 
үрде > -J ж =< тте а „жш lage with a good 

ET ~ well, in open 
ground. Here Mr. 
Dupuis and Mr. Crawley made an exploration along the River Salaam, to try to find its 
junction with the Atbara, but were unable to get through the trackless bush and gave 
up the attempt. They struck the Atbara at a point below where the junction must be. 
Here the wild ungovernable stream has forced a way through sandstone rock 20 metres 
wide, with cliffs rising perpendicularly over a profoundly deep pool. They camped 
beside this gorge for 





ROCKY GORGE AND POOL, ATBARA, NEAR RIVER SALAAM. 


| س‎ ee ee 


next day started | 
afresh to seek the 


the night, and again 





Junction of the 
Salaam, but again 
failed to find it. In 
their absence one of 
their camels had 
been killed by a lion 
quite close to the 
camp. They re- 
turned to Goresha, 
and continued their 
Journey to Ата!) 





and Sofi to the junc- 


tion of the River 
E . THE ATBARA, NEAR SETTIT JUNCTION. 
Settit with the , 
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Atbara. Through 
this country there 
were occasional vil- 
lages with consider- 
able areas of crops, 
but traces of much 
more land having 
formerly been under 
cultivation. Here- 
abouts and towards 
Kassala, great dis- 
tress reigned among 
the cultivators from 
a blight on all crops, 
a sticky deposit 
having formed all 
over the dura plants 
known as “ аха] "— 





THE JUNCTION OF THE АТВАЦА AND RIVER SETTIT. 


or honey—which destroyed all growth. South of Tabrakhalla the Atbara flows in а 
deep raviny channel 100 feet below the level of the plain, the plain itself being 
broken and undulating. 

At the Settit junction the valley must be 200 feet deep. Above the ravine the 
wide plain is covered with rich cotton soil, but all hidden with bush. Mr. Dupuis, with 
his engineers eye, saw sites for reservoir tanks for irrigating this region, when the 
time comes, in the Khors, two or three of which could readily be used for this purpose. 

At Aradeb and Sofi the 
Atbara is about 150 metres 
wide on the average. In the 
1902 flood it ran about 
Ginetres of water. In March, 
1903, there was still a trickle 
of water moving down from 
pool to pool The Мей 
seemed to Mr. Dupuis to be 
the larger and more important 
river of the two, the Atbara 
having the character. of a 
wild mountain torrent. with 





fiercer floods. The Settit 
had some flow of water on 
March 8th, while the Atbara 


THE АТВАВА BETWEEN KASSALA AND BERBER. 
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had a mere trickle. From this onward the road avoids the ravines by the river and 
strikes away from its course two miles or so, and the river is not seen again till 
Khashim el Girba is reached. 
This is a very remarkable 
spot and probably the site of 
large canal works should 
such ever be made on the 
Atbara. This river flows for 
a couple of miles in a deep 
trench about 100 metres wide 
at summer level 10 metres 
deep all across the pool. The 
sides of this trench are com- 
posed of hard granite rising 
vertically from the water 
—' 20 metres or more. Below 
the river fans out into three 
or four separate branches and 





KASSALA AND JEBEL KASSALA FROM MUDIR'S GARDENS. 


spreads among rocky islands, not joining into one stream for several miles, The 
telegraph line crosses the deep gorge, and it was here that arrangements were made for 
erecting the gauge for measuring and recording the river's flow, and telegraphing the 
records of its rising. == | _ - 
The road to Kassala 
crosses the Atbara a 
few miles further on, 
at Fasher, where it 
has a wide, uniform, 
shallow, pebbly bed. 
Here there was a 
small discharge in 
the centre of the bed, 
but at Goz Rejeb, 
some 80 inilesfurther I^ | | 
south, all How had |. d с , E. | 
ceased. | | | 
From Fasher to 


ЦЭ 


Kassala 13 а water- m 2 dw сфе 





эмы ` М 4 ` 5 iQ 
less march of 40 miles CURIOUS ROCKS AT GOZ REJEB, ON THE ATBARA BETWEEN 
over a perfectly level BERBER AND KASSALA. 


lush-covered plain. The whole of this magnificent plain of rich soil is uninhabited 
and utterly desolate. There are a few temporary Arab huts at Fasher, and a police 
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post at Mogatta. Game is fairly abundant and lions abound along the river. The 
party arrived at Kassala on loth March, and remained four days. The River Gash 
at Kassala is a good one for only three months in the year. It is absolutely dry for 
nine months. With all this Mr. Dupuis sees a possibility of doing great things for the 
River Gash, in the way of irrigation. This is a very peculiar river indeed, like nothing 
else in the Sudan. It is quite a large and important stream, running open for 
150 miles, and yet it is ultimately entirely lost in its own silt. It never reaches the 
Atbara, at least it never does so now, although marked as a tributary of that river on 
maps. The Gash in fact disappears 
entirely віх ог seven miles below 
Kassala. For 80 days in the year it 
is a wide stream, but shallow, with 
8,000,000 to 5,000,000 cubic metres 
per day. 





—  — SA A” АША 


There was a system of damming 
up the whole river higher up, and 
though done in primitive fashion 
about 90 years ago, it did good service 
til] 30 years ago, when possibly 
through the troubles of the time, these 
dams and canals were neglected and 
allowed to fall out of use. Mr. Dupuis 
would spent a few thousands on 
restoring these works, rude as they 
were, at once, and he recommends a 
careful irrigation survey to be made 
as soon as possible, from which he 
has every confidence that a complete 
success can be obtained for controlling 
and utilizing the great possibilities of 
the Gash. 


CURIOUS STONE АТ GOZ REJEB, АТВАКА, BETWEEN 
BERBER AND KASSAL.. 


At present, water is obtained 
wherever wells are sunk. АП this 
is owing to the Gash waters below. Не would at once have many more wells sunk, so 
as to extend cultivation till the new system of irrigation be devised and carried out. 
The rich soil which exists everywhere in this region will well repay almost at once 
the entire cost of the survey and the temporary restoration. of the old irrigation dam 
and canal. 


We shall now return to the Atbara trip with Mr. Dupuis, promising to revert to 
Kassala later; of course it was for irrigation affairs alone that the recent expedition 
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was sent,so they only remained there a few days. They returned from Kassala on 
20th March to Ras Gojeb, and proceeded to Berber by the road, which does not always 
follow the Atbara, as the river flows in a wide channel, almost dry in that month. 
But there are large pools at 
intervals, frequently a kilo- 
inetre long by 100 metres, 
full of large fish and сгосо- 
diles. The . hippopotami 
whieh formerly abounded in 
them are nearly extinct. The 
River Atbara is bounded by 
the usual fringe of ravines, 
but the banks do not rise 
above the flood level more 
than 100 feet anywhere. In 
the last 100 miles of its course 
the river is margined by a 
dense belt of dom palms 


a= - 





DOM PALMS, BANKS OF LOWER ATBARA. 


which is practically im- 
penetrable. Mr. Dupuis says this district may be possible to irrigate by the basin 
system, but he cannot speak without a careful survey, with levels being taken, of the 
whole river, or at least of many parts of it. His visit was too brief to do more than give 


a genera] view, and he learnt 


only that the region is well 
worth the cost of being sur- 
veyed, correctly mapped, and 
studied carefully for irrigation 
enterprises. 

As a general rule he 
thinks little of the wild tur- 
bulent Atbara for irrigatiop 
uses. However, he devotes 
some four pages to this 
general impression formed 
from an irrigation engineer's 





point of view. He specially 
advises a canal being formed JUNCTION OF ATBARA AND NILE. 
to feed the tongue of land 
between the Nile and the Atbara, as this fertile land could easily be reached by a 
canal. 
Mr. Dupuis gives many sectional plans and important technical information 
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regarding the rivers he visited, and an immense amount of valuable calculations as to 
the volume of their waters at different seasons, too scientific for a book like the present. 
As to the Atbara, he says that great, reservoirs would be needed to impound the waters 
of the floods for future use. 
But he suggests that below 
Salaam junction would be the 
best place for such a dam, with 
secondary dam and canals 
below it. 

He evidently is not of 
opinion that Egypt (that is, 
the Nile) would be benefited 
by such a storage of the 
Atbara. But һе strongly 
recommends the formation of 
permanent villages on the 
fertile land, supplied by means 
of wells and tanks to store the 
rain water which falls plenti- 
fully in the wet season. This, I may remark, was undoubtedly the way in which the 
ruined cities of Naga, Meroé and others, now found іп barren regions, were plentifully 
supplied with water 2,000 years ago, and there must have been rich crops to feed such 
exteusive populations of the 





KASSAL.A. Lieut.-Col. Penton. 


well-to-do people. We part 
from Mr. Dupuis and the 
pictorial illustrations of his 
remarkable journey in lands 
unvisited bv Europeans since 
the days of Bruce, with every 
expression of gratitude for his 
most interesting guidance. 


KASSALA. 


The openiug of the rail- o» 
way to Suakin will, it is hoped, E < E E r На... 
in some way facilitate a visit 6 Мм t 
to KASSALA. Lord Cromer 





BEGINNING OF THE SUAKIN-BERBER RAILWAY. MARCH, 1904. 
foreshadows other railway Lir vt.-Col. Penton. 


communication with this region by way of Gedaref, іп his 1904 Report. At present 

they have to be visited by camel transport and with an escort. Kassala and Adarama 

are the only towns worth naming in Sudan territory east of the Atbara river; Adarama 
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is about 78 miles from its junction with the Nile. It was the headquarters of Osman 
Digna, but is now almost deserted. The country between Adarama and Kassala is а 
vast plain, part of which produces cotton, and there are regions of dwarf trees and 
bushes with stretches of coarse grass, until the fertile soil adjoining the Khor el Gash 
is reached. Here we have dom palms, tamarisk trees and thorny scrub. The Gash 
is a fine water for part of the year, but its flood is ultimately lost in the extreme 
flatness of the country. The natives say it has an underground channel to the Atbara, 
at Adarama. 

Lord Cromer has great hopes of the successful treatinent of the mysterious Gash 
river, and places it in the projects in the first rank of necessary publie works. 
Always practical, he points out that for an outlay of £500,000, a direct income of 
£50,000 per annum can be realized, and 100,000 acres brought under cultivation. We 
may soon see this good 
work commenced, and a 
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by the Gash are richly 
cultivated. Kassala itself 
has many gardens, and 
must be a very pleasant 
place at certain seasons. 
There are two very remark- 
able mountains,  Jebels 
Mokram and Kassala, 





THE FIRST CUTTING OF THE BERBER-SUAKIN RAILWAY (GRANITE whieh rise abruptly from 
ROCK) MARCH, 1904. (7/udendowas employed.) the plain three miles to 


the east and south-east. The highest of the peculiar dome-shaped protuberances is 
2,604 feet above the town, and is visible for 60 or 70 miles. There are several 
perennial springs in the mountains, There is a strong garrison kept there with a 
battalion of native irregulars, reputed the best scouts in the Sudan. The tribes are 
Beni Amers, Hadendowas and Abyssinians. There are 200 of these scouts mounted оп 
camels. They dil good service for us in the war, and are the best and most suitable 
troops for peace time. Here resides the loyal family of El Morghani, whose youthful 
head we have restored to his traditional supremacy. 

Kassala was held for us by the Italians during the Dervish War. Its trade 18 
returning, and it has a total population in town and country of 23,000. The 
townspeople are principally Halenga Arabs, who are excellent cultivators. The climate 
is healthy for eight months in the year. There is a weekly camel-post for both letters 
and parcels to and from Berber, also a weekly inail from Kerin and Massawa for letters 

322 


ҒОбІ “NIMVAS 





‘FOGL “UJV LAMUN KN NIMV3AS OL “IAAT VAS ЯАОНУ LAHA 000 “LIAMOMYA KOUA LNAOSAA 

N 
ЭР 

лт 

= 

š 

Б. 

= 

с 

< 

М 

М.У 
с 
Єч 
eo 


SUAKIN. 


KASSALA 





0 Uh SUDAN; ITS PYRAMIDS AND PROGRESS 





and parcels. Telegraph lines connect Suakin, Massawa, Gedaref and Gallabat. Big and 
small game of almost every kind is plentiful, from elephant to quail, in this wide region, 
but rhinoceros and buffalo are rare. 


SUAKIN. 


THE OUTLET OF THE SUDAN ON THE RED SEA. 





EN ROUTE BETWEEN KASSALA AND SUAKIN. Sir Reginald Wingate, 


In a previous chapter, we left the railway line at Berber to speak of the places 
to the east, by the Atbara valley and towards the new railway leading to Suakin, 
which is now progressing fast towards completion. It may be well, therefore, 
to say a few words about Suakin itself, which is soon to become the seaport of 
the Sudan. 

The present town of Suakin is built, partly on land and partly on an island joined 
by a causeway, still called after the great Gordon himself, * Gordon's Gate and 
Causeway." The Government buildings are situated on the island, and are imposing 
structures of coral. The population is between 6,000 and 7,000. Тһе town has strong 
defences, built against the Dervish attaeks, and a chain of forts a mile outside, but now 
there is no garrison. 

In such burning quarters, one of thc hottest places on earth, it is pleasant to know 
that Erkoweit, the summer refuge of the Government, is 4,000 feet above the sea 
and is being made happy quarters from the burning heat. It is 35 miles from Suakin 
and possesses copious springs of excellent water. Suakin has no water, all has to 
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be carried to it in skins, or obtained by the condensing from sea-water. The climate of 
the hill station is excellent, and the place is healthy. There is a telegraph to Suakin. 
In the winter the hills are capped with clouds, their slopes covered with grass giving 
excellent grazing. The Administrator has a wooden thatched hut, and the Staff have 
mud huts with plank roofs. 

A contrast this to the former terrible quarters of dry Suakin. The dangers of the 
coral-reef-locked harbour are to be avoided by a new port being made farther to the 
north, at Sheikh Barghout, which will be safe and easily entered in all weathers. There 
will at last be a pleasant seaport in the Red Sea, and the railway to the Sudan 
wil have dispelled the terrors of the desert, waterless caravan route to the Nile. The 
name of this new port has been altered to Bendar Sudan. 


Lieut.-Colonel Penton, Midwinter Bey, Captain Amery, and the Sirdar himself have 
kindly supplied many interesting photographs of Kassala, Suakin, and the progress of 


the railway. 


The eventful modern historical records of Kassala and Suakin are most interesting, 
but this chapter has run to an inordinate length and we must deny ourselves the 
pleasure of recounting then. 








LT.-COL. PENTON. MAJOR FRIEND. Sir R. Wingate. 
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CHAPTER XVI. 
THE EASTERN SUDAN. 


KORDOFAN. 


THE once important state of Kordofan lies north of the Bahr el Ghazal and west of the 
White Nile. Darfur extends its wide borders again due west of Kordofan. 

It seems natural to describe this comparatively civilised and rich province first 
in order among the eastern provinces of the Sudan, as it stretches from the Nile far 
north of Omdurman, all the way to the northern boundary of the Bahr el Ghazal. Its 
western boundary is Darfur, its northern is undefinable as yet. 

The Governor-General has been making official inspections of Kordofan, and his 
photographs have been given me by him with his usual kindness for the illustration 
of this chapter, and I also got several from Lieut.-Col. Penton, who visits the district 
in the course of 
his sanitary 
inspections, 

Kordofan 18 
the great source of 
the trade in gum 
known in Europe 
as gum arabic. 

The water 
supply is entirely 
derived from local 
rains which form 
poolsand even lakes 
and marshes. These 
rains seem to be 





stored underground, 


ү 


OMDURMAN : DERVISH WIDOWS SORTING GUM FROM KORDOFAN. Davidson, the surface being 
very porous, and 
there are many wells, which are often very deep. There are various water-storing 
trees in some distriets called tebeldi or “ Homr " trees, peculiar to this region. 

These are naturally hollow, and are besides often scooped out, when used for storing 
water. They have a hole cut in the trunk, generally just above а big branch, on which 
а man can stand when drawing water. The hole is about 18 inches square. Round the 
bottom of the trunk a small pool is formed, This catches the rain during a rain-storm 
and it is then put into the tree by means of leathern buckets (dilwas) Some trees, 
however, in consequence of being open at the top, and having branches so formed that 
they aet as gutters, fill themselves; these are called El Sagat, and are naturally very 
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valuable. The trees vary in diameter outside from 10 to 25 feet, and the water-holding 
portion is often 20 feet high. Тһе bark is frequently much cut about, as it is used for 
making rope and nets. The largest of these trees are not used for water as the trunks are 
generally cracked. Water so stored remains sweet to the end of the hot weather, so that 
good trees are a valuable form of property, and are let or sold, either with or without 
the adjacent laud. Near a town they are a source of many quarrels. On the main 
roads across the Dar Hamar, near Obeid, the Hamars make their living by selling water 
to travellers. The Dervishes did much wicked work Бу cutting holes at the bottom of 
these trees and so destroying the trunk. A species of melon is the principal food of the 
inhabitants, but south of El Obeid they are able to grow millet and durra. Cotton 
was once much grown and is still produced for local use in small quantities. 

The best gum comes from a species of acacia between the parallels of 197 and 14? 

Some forests are full 
A | 5 4 |. — ^ of red gum, but are 
| АЫ notas well worked as 
they might be. The 
quantities of gum 
exported from the 
Sudan were very 
great, previous to 
1879, nearly 150,000 
cwts. annually. 
This trade was 
almost stopped by 
the Dervish troubles, 
but im 1901 had 
returned to 170,781 
су 58. Ostrich 
feathers Inost]y 
come from Darfur. 
Northern and Western Kordofan have many wild ostriches, which are hunted by the 
natives, and the flocks have been seen near Obeid. There is a large export of cattle 
from Kordofan. 

Е Obeid, the chief town of Kordofan, is on an emiuence of 1,700 to 2,000 feet. It 
is supplied by wells 70 to 80 feet deep. It has now about 8,000 inhabitants. This 
town resisted the Mahdi for a long time and some of the tribes never were conquered 
by the Dervishes. Nahud is a new town, 165 miles west of El Obeid, and has 7,000 
inhabitants. People who wished to avoid the Dervishes sheltered there. All the 
trade with Darfur passes through Nahud, and there is a ereat demand for cotton and 
trade goods. The people, who formerly wore only the dirty loin-cloth, are now quite 
keen for flowing garments of Manchester cotton. The chief trade of the place is in cattle, 
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gum, feathers and ivory its exports. There are 40 stores owned by Greeks, Syrians, 
Jaalin, ete. Durra is plentiful. Nahud is the second town in Kordofan and is 
increasing, and the inhabitants have become less drunken since our occupation, and 
are improving in every way. Таіата was formerly the centre of the gum trade, but 
was destroyed by the Dervishes. It is now being rapidly restored to prosperity and 
has agents for its gum from Omdurman houses, and is rapidly growing. 

The recent visit of the Governor-General was a great success. The photographs 
accompanying this chapter show the welcome he received from a very superior native 
class. 


DARFUR. 


Darfur (or the land of the Fors) lies between latitudes 9° and 16° and longitudes 
22° and 28° among the central group of mountains called Jebel Murra, These 
mountains rise 1,000 
to 1,500 feet above 
the plains, which are 
400 feet above the 
sea. There are 
wells 250 feet deep, 
but there are rivers 
in the rainy season, 
whose beds after- 
wards dry ар 
entirely. There 
were 1,500,000 in- 
habitants before the 
Mahdi's ravages. 
Now there are 





probably not more 
than half that 
number. Darfur was 
annexed to Egypt іп 1874. In 1898 after the battle of Omdurman, Ali Dinar, а 
descendant of a former Sultan of Darfur, seized the throne. The British Government 
officially appointed him their agent in Darfur in 1899. He is at present left in charge, 
paying to the Sudan Government an annual tribute of £500. There has, so far, been 
no British Resident, and the Sultan has hitherto behaved respectably and has 
abolished the slave trade in males, but girls and women are still sold in the state, 
but not allowed to be exported. The price of women thus traded is £4 10s. to £7 10s. 
and of girls about half those rates. In 1874 it took froin 100 to 150 days to reach 
Fasher from Cairo; the post now takes 30 days. El Fasher is the chief town and 


contains, it is said, about 10,000 inhabitants. The cotton formerly grown in Darfur 
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was excellent, now there is little grown. This 
matter should be looked after by the British 
Cotton Supply Associations. Trade is greatly 
on the increase, and is principall with 
Omdurman vid El Obeid. There is а celebrated 
breed of horses which are said to be able to 
go for 60 hours without water. The Sultan 
is paying much attention to improving the 
breed, and has established stud farms. Camel 
breeding forms the occupation of several tribes, 
and cattle and sheep are plentiful in the 
south. Cotton goods are much in demand and 
come from the Sudan, also sugar and tea. The 
exports are feathers, ivory, pepper, rhinoceros 
horns and tobacco. 


The history of events for the last twenty 
years in these distant provinces—Kordofan, 
а үн Darfur and Bahr el Ghazal—is too involved 

Lt.-Col, Penton, and intricate to be entered upon here. The 
reader is referred to the interesting account of Zubeir Pasha, in Slatin’s work, aud the 
story of Emin Pasha (and the Stanley Expedition sent for his relief) and for more 
recent events, to Count Gleichen’s Anglo-Eyyptian Sudan, Historical Section. 

Kordofan has been brought under the direct control of the Sudan Government, 





and the people | == — - — — же 


Welcome our rule, | 
ав the happy faces, | 
in the illustrations 
of the Governor- 
Generals Inspec- 
tions, abundantly 
prove. Darfur it 
wil take longer 
to bring under 
civilisation. The 
condition of Darfur, 
and indeed of 
Kordofan, was so 
bad that even the 
intrepid Schwein- : | re. 





furth did not CAMP ON THE ROAD TO EL OBEID. 
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be carried to it in skins, or obtained by the condensing from sea-water. The climate of 
the hill station is excellent, and the place is healthy. There is a telegraph to Suakin. 
In the winter the hills are capped with clouds, their slopes covered with grass giving 
excellent grazing. The Administrator has a wooden thatched hut, and the Staff have 
mud huts with plank roofs. 

A contrast this to the former terrible quarters of dry Suakin. The dangers of the 
coral-reef-locked harbour are to be avoided by a new port being made farther to the 
north, at Sheikh Barghout, which will be safe and easily entered in all weathers. There 
wil at last be a pleasant seaport in the Red Sea, and the railway to the Sudan 
wil have dispelled the terrors of the desert, waterless caravan route to the Nile. The 
name of this new port has been altered to Bendar Sudan. 


Lieut.-Colonel Penton, Midwinter Dey, Captain Amery, and the Sirdar himself have 
kindly supplied many interesting photographs of Kassala, Suakin, and the progress of 
the railway. 


The eventful modern historical records of Kassala and Suakin are most interesting, 
but this chapter has run to an inordinate length and we must deny ourselves the 
pleasure of recounting them. 





LT.-COL. PENTON. MAJOR FRIEND. Sir R. Wingate. 
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CHAPTER AVI. 
THE EASTERN SUDAN. 


KORDOFAN. 


THE once important state of Kordofan lies north of the Bahr el Ghazal and west of the 
White Nile. Darfur extends its wide borders again due west of Kordofan. 

It seems natural to describe this comparatively civilised and rich province first 
in order among the eastern provinces of the Sudan, as it stretches from the Nile far 
north of Omdurman, all the way to the northern boundary of the Bahr el Ghazal. Its 
western boundary is Darfur, its northern i8 undefinable as yet. 

The Governor-General has been making official inspections of Kordofan, and his 
photographs have been given me by him with his usual kindness for the illustration 
of this chapter, and I also got several from Lieut.-Col. Penton, who visits the district 

шиш. in the course of 
his sanitary 
inspections. 

Kordofan 1з 
the great source of 
the trade in gum 
known in Europe 
as gum arabic, 

The water 
supply is entirely 
derived from local 
rains which form 
poolsand even lakes 
and marshes. These 
rains seem to be 


stored underground, 





the surface being 


OMDURMAN : DERVISH WIDOWS SORTING GUM FROM KORDOFAN. Davidson. 


very porous, and 
there are many wells, which are often very deep. There are various water-storing 
trees in some districts called tebeldi or “ Homr " trees, peculiar to this region. 

These are naturally hollow, and are besides often scooped out, when used for storing 
water. They have а hole cut in the trunk, generally just above a big branch, оп which 
а шап can stand when drawing water. The hole is about 18 inches square. Round the 
bottom of the trunk a small pool is formed. This catches the rain during a rain-storm 
and it is then put into the tree by means of leathern buckets (dilwas) Some trees, 
however, in consequence of being open at the top, and having branches so formed that 
they act as gutters, fill themselves; these ате called El Sagat, and are naturally very 
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valuable. The trees vary in diameter outside from 10 to 25 feet, and the water-holding 
portion is often 20 feet high. The bark is frequently mueh cut about, as it is used for 
making rope and nets. The largest of these trees аге not used for water as the trunks are 
generally cracked. Water so stored remains sweet to the end of the hot weather, so that 
good trees are a valuable form of property, and are let or sold, either with or without 
the adjacent land. Near a town they are a source of many quarrels. On the main 
roads across the Dar Hamar, near Obeid, the Hamars make their living by selling water 
to travellers. The Dervishes did much wicked work Бу cutting holes at the bottom of 
these trees and so destroying the trunk. A species of melon is the principal food of the 
inhabitants, but south of El Obeid they are able to grow millet and durra. Cotton 

was once much grown and is still produced for local use in small quantities. 
The best gum comes from a species of acacia between the parallels of 13° and 14° 
Some forests are full 


of red gum, but are 
notas well worked as 
they might be. The 
quantities of gum 
exported from the 
Sudan were very 
great, previous to 
1879, nearly 150,000 
ewts. annually. 
This trade was 
almost stopped by 
the Dervish troubles, 





| 7 MES but in 1901 had 

22 ЖД returned to 170,781 
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EL OBEID: WAITING TO SEE THE GOVERNOR-GENERAL. 
come from Darfur. 


Northern and Western Kordofan have many wild ostriches, which are hunted by the 
natives, and the flocks have been seen near Obeid. There is a large export of cattle 
from Kordofan. 

El Obeid, the chief town of Kordofan, is on an eminence of 1,700 to 2,000 feet. It 
is supplied by wells 70 to 80 feet deep. It has now about 8,000 inhabitants. This 
town resisted the Mahdi for a long time and some of the tribes never were conquered 
by the Dervishes. Nahud is а new town, 165 miles west of El Obeid, and has 7,000 
inhabitants. People who wished to avoid the Dervishes sheltered there. All the 
trade with Darfur passes through Nahud, and there is a great demand for cotton and 
trade goods. The people, who formerly wore only the dirty loin-cloth, are now quite 
keen for flowing garments of Manchester cotton. The chief trade of the place is in cattle, 
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gum, feathers and ivory its exports. There are 40 stores owned by Greeks, Syrians, 
Jaalin, ete. Durra is plentiful. Nahud is the second town in Kordofan and is 
increasing, and the inhabitants have become less drunken since our occupation, and 
are improving in every way. Таіага was formerly the centre of the gum trade, but 
was destroyed by the Dervishes. It is now being rapidly restored to prosperity and 
has agents for its gum from Omdurman houses, and is rapidly growing. 

The recent visit of the Governor-General was a great success. The photographs 
accompanying this chapter show the weleome he received from a very superior native 
class. 


DARFUR. 


Darfur (or the land of the Fors) lies between latitudes 9? and 16? and longitudes 

229 and 28^ among the central group of mountains called Jebel Murra. These 
mountains rise 1,000 

to 1,500 feet above 

the plains, which are 

400 feet above the 

sea, There are 
wells 250 feet deep, 
but there are rivers 
in the rainy season, 
whose beds after- 
wards dry up 
entirely. There 
were 1,500,000 іп- 
habitants before the 
Mahdi's ravages. 
Now there are 





probably not more 
than half that 
number. Darfur was 
annexed to Egypt in 1874. In 1898 after the battle of Omdurman, Ali Dinar, a 
descendant of a former Sultan of Darfur, seized the throne. The British Government 
officially appointed him their agent in Darfur in 1899. He is at present left in charge, 
paying to the Sudan Government an annual tribute of £500. There has, зо far, been 
no British Resident, and the Sultan has hitherto behaved  respectably and has 
abolished the slave trade in males, but girls and women are still sold in the state, 
but not allowed to be exported. The price of women thus traded is £4 10s. to £7 10s. 
and of girls about half those rates. Іп 1874 it took from 100 to 150 days to reach 
Fasher from Cairo; the post now takes 30 days. El Fasher is the chief town and 


contains, it is said, about 10,000 iuhabitauts. The cotton formerly grown in Darfur 
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was excellent, now there is little grown. This 
matter should be looked after by the British 
Cotton Supply Associations. Trade is greatly 
on the increase, and is principaly with 
Omdurman viá El Obeid. There is a celebrated 
breed of horses which are said to be able to 
go for 60 hours without water. The Sultan 
is paying much attention to improving the 
breed, and has established stud farms. Camel 
breeding forms the occupation of several tribes, 
and cattle and sheep are plentiful in the 
south. Cotton goods are much in demand and 
come from the Sudan, also sugar and tea. The 
exports are feathers, ivory, pepper, rhinoceros 
horns and tobacco. 


The history of events for the last twenty 
years in these distant provinces—Kordofan, 
а оО: Darfur and Bahr el Ghazal—is too involved 

Lt.-Col, Penton, and intricate to be entered upon here. Тһе 
reader is referred to the interesting account of Zubeir Pasha, in Slatin's work, and the 
story of Emin Pasha (and the Stanley Expedition sent for his relief) and for more 
recent events, to Count Gleichen’s cfnylo-Egyptiun Sudan, Historical Section. 

Kordofan has been brought under the direct control of the Sudan Government, 








aud the people r m s ——— — 
welcome our rule, 
as the happy faces, 
in the illustrations 
of the Governor- 
Generals Inspec- 
tions, abundantly 
prove. Darfur it 
wil take longer 
to bring under 
civilisation. The 
eondition of Darfur, 
and indeed of 
Kordofan, was so 
bad that even the 
intrepid Sehwein- be a Ж. 
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GREATER BUSTARD, SHOT ON EL OBEID ROAD. 


ITS PYRAMIDS AND PROGRESS. 


attempt to enter 
them. Jn his Heart 
of Africa he speaks 
of those regions 
being (forty years 
ugo) so lawless as 
to be quite unsafe 
for any traveller 
without а strong 
escort, and perhaps 
not even then. 
Petherick describes 
much the same 
condition of affairs 
in his time, and 
although he ob- 
tained а high- 
sounding document 


from the Sultan of Darfur, which he engraves, he never got there. When I found 


that a few words had to be said about Darfur, I thought some old pictures might 


exist, and I searched in vain for any illustrated work, ancient or modern, but nothing 


could I find. Durckhardt managed to travel anywhere he wished to visit, but I doubt 
c y 3 


if he ever was at Darfur. 


H he crossed the country at all, he does not tell much that is 


interesting, save to remark that Kordofan was then (1813) under the rule of the King of 


Darfur. Burckhardt 
travelled with a 
caravan of slawe 
traders across the 
Sudan in every 
direction to and 
from Shendi, which, 
in his day, 1813, was 
the most important 
trade mart of the 
country. He had 
entered the southern 
country in the same 
way, starting from 
Assuan, and joining 
the caravan under 
the pretext of being 
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ІП search for а 
long-lost eousin. А 
modern Burckhardt, 
with a Kodak, would 
have brought home 
a wonderful "bag" 
of snap-shots. Не 
tells unpleasant 1n- 
cidents of practices 
of the magnates of 
Kordofan. One poten- 
tate, а Mussulman 
of high degree, 
exercised his rights 
over a cousin, a 
beautiful young girl, 
and seized her as a 





BURCKHARDT. 





piece of family property, to sell the poor thing at an enormous price into the harem 


of a northern potentate. 


Of course Burekhardt travelling with slave dealers, saw 


frightful seenes of brutality—he concludes by the remark that in all his wanderings 
with these merchants he never met one possessed of a single redeeming feature of what 


we know as humanity. 


These caravans boldly made their way across the desert or by the river in every 


direction, merchants in feathers, gum, camels, horses, cloth, drugs, ivory, cattle, but 





REVIEW OF TROOPS 


AT EL OHBEID. 
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mainly dealers in 
wretched humanity. 
Abyssinia provided 
the most beautiful 
girls, while Darfur 
was the source of 
the supply of boys, 
who had been speci- 
ally brutally treated. 
All men and women 
were sold for labour 
or for the northern 
armies (a new trade 
just then springing 
up) The prices 
and all the sources 
of supply and de- 
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mand of all sorts of goods are given. Itis horriblereading. Were it not that Burckhardt's 
pages are interspersed with other matter, one would never want to see the book again. 
But in his way he was the pioneer of many sorts of intelligence. This intrepid traveller 
diseovered Abu Simbel, Philae and all the temples between Philae and Wadi Halfa that 
are now threatened by the waters of the great Dam. He had even time to make plans of 
the temples and to copy the Greek inscriptions thereon. En passant he remarks that the 
people of Berber are the most depraved he ever met, excepting those of Suakin. Shendi 
and its people he seems to have much liked. But the caravan masters from Darfur had 
4 much higher reputation for honourable dealing than those of the eastern centres 
of trade. However, each province is spoken of as the mart for certain varieties of 
slaves, showing how engrained with all traffic slave-dealing had become, and 
Burckhardt, after a long survey of the matter of slavery, says there is not the smallest 
hope for its abolition in Africa itself as long as these countries are possessed by 
Mussulmans, whose religion gives them the excuse to make war оп idolatrous negroes, 
and who consider slaves as a medium of exchange in lieu of money. The only chance 
for the unfortunate black will be “some wise and grand plan, tending to the civilisation 
of the Continent . . . the education of the sons of Africa in their own country and 
by their own countrymen.” He gives all credit to England for the efforts to abolish 
the Atlantic slave trade, which he says is trifling compared with that of the interior. 
How wondrously has all that Burekhardt deemed hopeless come to pass—all he 
dreamed of and more. The whole of our Sudan is now held for absolute freedom 
for its natives of every hue, and at last these unfortunate creatures will have a chance 
they never had before. 

The Moslem customs which made slavery what it was are kept in check, and 
they are becoming, we hope, as earnest haters of slavery as ourselves, under the 
British Flag. But still they need watching and a preventive service all round the 
frontiers. They would be slave dealers, it is to be feared, were these precautions 
to be relaxed. 

A portrait is given of Nur Bey Angara, of whom mention is frequently made 
in Slatin’s Fire and Sword in the Sudan, and іп Ohrwalder’s and other books 
describing the Gordon troubles and the efforts made to save him. This man was 
Governor of Darfur, and a certain amount of trust was put in him. He is still alive at 
Omdurman, and pensioned for his loyalty, so is likely to be long on the. hands of the 
Government. It is wise policy to encourage such men, former leaders, such as Nur Bey 
Angara and Zubeir Pasha, to throw their interests into our keeping. It touches the 
oriental mind of the masses to show them that loyalty to the English rule is on the 


paying side. 
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SIR RUDOLF VON SLATIN READING AN ADDRESS ТО А BIVOUAC ON THE ROAD TO EL OBEID. 
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THE BAHR EL GHAZAL. 
CAPTAIN BETHELLS VISIT TO THE NIAM-NIAM. 
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AN EXILED KING FROM THE БАНК EL GHAZAL. 
(Laleniceps Кел.) 


This splendid ересипеп оѓ a domesticated native lias been long а resident and friend of all visitors at the Palace, Khartoum.— 
| Photo by the Hep, Шеке на бүгүн.) 


SCHWEINFURTH'S TRAVELS. ZUBEIR FASHA. 
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HILLET EL NUER. Sir W. Warstin. 
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CHAPTER XVIL 
THE Банк EL GHAZAL PROVINCE. 


THIS vast province was not occupied until 1901, and is not yet fully explored 
and mapped. It is bounded south and west by the Congo watershed and northwards 
by the Bahr el Ghazal river which pours into the Nile through Lake No. 
Schweinfurth visited it upwards of thirty years ago. Since those days the land has 
eertainly changed for the worse, roads being obliterated and entire tribes having 
migrated elsewhere. There are great possibilities, however, from such a well-watered 
region, with alluvial soil and fertilising granite detritus. The great production now 
is ivory, which, in order to protect the elephants from extermination by indiscriminate 





THE BAHR EL GHAZAL. Sir W. Е. Garatin. 


slaughter, has been proclaimed a government monopoly, Elephants still abound in 
the northern regions. The wide extent of the still unexplored territories of Darfur 
and Kordofan bound the Bahr el Ghazal region to the north. In November, 1900, 
Sparkes Bey with a strong native force and five British officers went by steamer to 
Meshra el Rek to reconnoitre and made exeursions through the country, making 
friends with the natives and explaining the position of affairs. They made a long 
circuit by Wau, Fort Desaix, Rumbek, Топ), and back to the Nile at Shambe, 
The Jur river was found blocked with sudd and Lieutenant Tell, R.N., was occupied 
in cutting it till June, 1902. А patrol was made to Deim Zubeir, Тер опа and 
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Forga by Major Boulnois, who was appointed Mudir of the province. The natives 
were most friendly, the Nuers alone gave trouble, and had to be chastised, with 
the result that now all tribes are quite loyal. Sparkes Bey afterwards made 
long tours in the south and south-west of the provinces, and found the Sultan of the 
Niam-Niams most friendly. Unfortunately the members of our expedition suffered 
severely from fevers and Major Boulnois had for a time to resign command, but 
next year returned in good health. The headquarters are at Wau under the Mudir, 
Major Boulnois, and several white officers, including Captain Bethell, the present 
Inspeetor. There is also a garrison of native troops with posts stationed at Shambé, 
Rumbek, Топ), Репа Zubeir, ete. 
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THE BAHR EL GHAZAL BLOCKED BY GRASS SUDD. Sic W. E. багай». 


The resources of the great Bahr el Ghazal province are as yet undeveloped. Many 
'arieties of india-rubber and gutta-percha trees are plentiful, and the natives are 
experts in collecting this valuable source of revenue. Count Gleichen's invaluable report 
on the Anglo-Egyptian Sudan gives much space to this subject. The forests will 
some day be exploited for the trees that produce tannin, the bark of which fetches а 
good price in Omdurman market. The damage done in the forest regions by fires is 
great, yet there are many fine trees left here and. there, showing what good supplies of 
timber can be expected under the care of the Forestry Department. There are several 
varieties producing satinwood and others resembling mahogany, while the bark is good as 
а febrifuge, and the seed produces ап oil useful to keep off flies, ete., from wounds and 
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the attacks of poisonous flies. Bees are plentiful and large quantities of honey are 
collected. Salt is found only in the west, but is in demand everywhere. The Dinkas 
are fair cultivators, but now only raise one crop a year. Were they not too lazy to 
extirpate locusts, they might raise much more crops than they do. They exchange ivory 
for cattle in the north and are very fond of bartering their produce for beads, brass wire 
and for cloth, in the lines where Government posts bring them in contact with civilisation. 
Iron mines are plentiful and analysis shows in several cases 47 per cent. of pure iron. 
Copper ore is rich, the mines are at Hofrat el Nahas, on the borders of Darfur. The 
Dinkas are far behind as yet in civilisation, the men go naked, the women wear leather 
aprons fore and aft. It is evident that their wants are few, but as they become civilised, 
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THE HARE EL GHAZAL: MOUTH OF THE RIVER ROHL. Sir W- E. агч. 


the country being at peace, they will settle down to industry, and are an intelligent 
race. Тһе Niam-Niams in the south are, however, far more intelligent, and great 
hunters. They had a bad reputation as cannibals, but assert that they only ate 
their enemies taken in war. As war is ab an end there will be an exeuse for 
abandoning this objectionable diet. ^ Sehweinfurth had no doubt of their being 
cannibals and gives an ugly story of what he actually saw; an old hag watching an 
abandoned infant, anxiously waiting for its death, that she night cook the corpse for the 
family meal. However, we must hope that the tribe have become total abstainers from 
such delicacies. All accounts represent the Niam-Niams as likely to benefit’ by 
civilisation and the establishment of our rule. The hairdressing of the men of all 
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the tribes of the Bahr el Ghazal is an elaborate affair: the woinen are less given to 
these adornments than the men. The men cultivate their beards, which are much 
admired, if long. The Niam-Niams are so much lighter-coloured than the other 
tribes, that they consider themselves “ White Men." "They make a coarse white 
cloth, and as the Niams are all clothed, they may be purchasers of such goods 
when the communications are opened up. Their land abounds with elephants, 
eland, rhinoceros, and buffalo. Their arms are bows, arrows and spears. They 
were converts to Islam, but they now have abandoned that faith, and merely 
believe in the existence of a God. Missionaries, of the right sort, would certainly 
be useful here. This great province must be very populous, but no accurate census 
appears as yet to be possible among such a wild people. Gessi Pasha, one of Gordon's 
most trusted lieutenants, said that in one year,in the Dervish times, 100,000 slaves 
were torn from the Байг el Ghazal alone. 


The newly added province cannot be expected to pay its way for a long time to 
come, but it has great possibilities in store. The amount charged against it in 1903 
was £17,058 while the return was but £25,050. But much of the outlay was for 
permanent works, not fairly chargeable to income account. But its future is assured 
as it has immense agricultural possibilities, and is the most promising of all the 
provinces. 


A memorable event in the history of the new province has just occurred. It is 
pleasant to hear (November, 1904) that Sir Reginald Wingate has paid his first official 
visit to Wau. He is always the envoy of peace and good-will; at the same time 
he ean show the iron hand when necessary, and this is well-known all over the 
Sudan. “ Les braves Delges " do not seem to take our peaceful treatment of the natives 
as complimentary to their management of the adjoining Congo State. 

However, in time all frontier unrest will settle down, and meanwhile we must 
manage our own regions in our own way, which seems on the whole to be much 
appreciated by our new subjects. There is a report that arms which may be 
used against us are very casily obtained on the border. Of course we must not 
allow the importation of arms without our authority. 


Sir Reginald Wingate has just sent me (December, 1904) some photographs from 
remote parts of this great province. These were taken by Captain Bethell of the 
Egyptian Artillery, who has recently visited Sultan N'dorma of the Niam-Niam tribe in 
south Bahr el Ghazal. Along with the photographs I have been sent the full 
description of Captain Dethells adventurous expedition, which will be found valuable 
as the first of the kind of this almost unknown province. Being written on the spot, 
enhances its value, while Captain Dethell writes in such graphic style that his narrative 
is peculiarly interesting. 
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А WALK AND A VISIT IN THE BAHR EL GHAZAL. 


This year being in the Bahr el Ghazal on military duty, I had the good fortune to 
be transferred temporarily to Sudan Civil Government for duty in the Wau district 
as an inspector, for it ended in my making one of the most interesting trips that can 
be made in this province. 

On arriving at Wan, the head-quarters of the Mudiria from the post where I 
was stationed, I found I had been detailed to visit Sultan Tambura, a loyal Niam-Niam 
chief, whose country lies about 150 
miles due south of Wau, and about 
50 miles north of the Nile and Congo 
watershed. 

A year or so ago, this chief was 
visited by the Governor of the Bahr 
el Ghazal, and ever since then he has 
always rendered the greatest assistance 
to Government by supplying carriers, 
and sending in men as recruits. 

It took some days getting together 
my kit and supplies for the march 
there and back. Tambura had been 
told that an inspector was coming to 
visit him, and had sent his brother 
Mofwi in, with many carriers for my 
party; everything had to be made up 
into 50 lb. loads, and amongst the 
things I had to take were bales of 
cloth and beads, for presents to small 
chiefs, and for the purchase of supplies 
on the road ; tents for myself, and the 





doctor, who was accompanying me, 
and a small Berthon boat. 


SULTAN N'DORMA. Caplain Bethell. 


Between Wau and Tambura's country there is now ап extensive tract of 
uninhabited country, which in the old days was thickly populated, but slave trading 
and inter-tribal wars have broken many of the tribes up, leaving only small remnants 
in what used to be populous districts, and the few that were left in the centre of the 
Bahr el Ghazal sought protection either with Dinkas or the Niam-Niams, and became 
their slaves. There are two ways of getting into Tambura’s country, one to follow the 
course of the River Jur, which runs through it, or to use the native track, known as the 
* Sika Atesh " or “thirsty road," in the dry weather. I left Wau the beginning of June 
with an escort of thirty men and eighty carriers; the escort was more of а badge of 
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authority than anything else, for the natives of the Dahr el Ghazal have the greatest 
respect for a man with a gun, even if it is of the oldest pattern, broken beyond repair, 
and last but not least without ammunition. In two days' march I had got clear of the 
villages in the Wau district, and taking the “Sika Atesh” I struck into the forest due 
south ; for some way on this track, as is the custom in the Bahr el Ghazal, rest huts had 
been built at intervals of fifteen to twenty miles close to water, and at night in the 
rainy season, these huts are of the greatest service. I had to give up marching in the 
afternoon, and do a longer one in the morning, as the thunderstorms, which are very 
heavy at this time of year, generally 
came on at that time, turning every- 
thing in а few minutes into a sea of 
mud and water. The track for several 
days lay over undulating country, 
covered with scrub, and in many 
places it was hardly visible, as the 
new grass had overgrown it. I saw 
many tracts of elephants, hippos and 
rhinoceros, and once of eland, of 
which there are a few in the Bahr el 
Ghazal, and whenever I wanted meat 
for the men, I invariably came across 
giraffe, which the men begged me to 
shoot, giraffe meat being greatly 
appreciated Бу the native on account 
of its sweetness ; as a matter of fact, I 
shot very little game, most of it being 
inland. On the borders of Tambura’s 
conntry about 100 miles south of Wau, 
the character of the country changed, 
being broken up by small mountain 
ridges, extending south nearly to the 
watershed. Another forty miles on, I 
marched into one of Tambura’s most northern villages belonging to a small Bil 
and a Sheikh, who had built huts for our use, and had prepared food for the men. 
The next day I moved to Gedi, a brother of Tambura, who told me when I got 
there, he had orders to feed me for a couple of days, as Tambura was certain I was very 
hungry and tired from my long march through the forest. (edi had prepared food for 
all of us, and I was rather taken aback when one of his men brought me a tin basin full 
of stewed chickens and vegetables for my own consumption, for if this is the 
Niam-Niam idea of food, it is not to be wondered that the Dinkas have nicknamed the 
Zandeh race, Niam-Niam or “ great feeders.” In this village I also got the native beer 
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(Om bilbil) of the country for the first time, which is quite clear, and not unlike English 
beer in taste and colour: it is brewed from “ telabun " or clusine, and is far superior to 
the “ marissa” of the Sudan; here too I saw many Bilandas, whose chief object in life is 
to excel one another in hairdressing: many of them interweave their hair with small 
strips of bamboo till it stands-out round their head like the brim of a straw hat. 

Tambura's village lies some thirty-five miles to the south of Gedi, and I reached 
iv after two days' marching; the country was still very hilly, but as the ridges run north 
aud south, we had very little up and down work to do, the track running at the foot of 
the mountains. 

Tambura had built bridges over the worst of the Khors and had widened the 
track for some ten miles out. of his village ; three miles out of it he met me with his chief 
m 1 отпей, with not a rifle between them. 

| Tambura led the way to his own 
| enclosure, in the outer court of which 
were three large *dahr el-tor" or ox 
backs, so called from their long ridge 
roof; these he gave over to me for the 
use of the men, and in another court I 
found one for myself well built and well 
floored, Tambura’s own house, and the 
huts of his many wives being in another 
enclosure at the back. Tambura, after 
giving me tea, left me, having told me 
he had put his cook at my disposal, and 
being extremely hungry after the march, 
I sent for him, rather wondering what 
sort of a cook Tambura kept, and I was 
surprised on his answering “soupe ” and 
* poulet" on my asking him what there 
was to eat. I found out afterwards that 





Tambura had got him from the French: besides this cook, Tambura picked up 
many civilised notions from them as well, though his knowledge of the language 
is limited to “Qui.” They, the French, were in the Bahr el Ghazal some years, 
and they built a post in Tambura's village, which they called Fort Hossinger. 
During the time I spent in Tambura’s village, Г had plenty to do; many days 
were spent in interviewing his ehief men, and finding out from them about their 
villages and people. One morning I reviewed Tambura’s army, which is armed 
with weapons of all sorts and sizes, and was much amused with their march past, 
when the whole lot filed past me, headed by a band of drums, bugles, and long horns 
made of elephant tusks. I obtained many interesting photographs of the village and 
people, and could not help comparing Tambura when I photographed him in front of his 
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chief men to “Old King Cole," for he would insist on sending for his long pipe. Another 
very interesting one was that of Tambura and his mother, for this old dame is extremely 
proud of her son, and would always follow him about on important occasions with a 
drawn knife. Tambura's village is a very large one, and contains some of most of the 
tribes in the Байг el Ghazal; the huts are well built of the type common to these 
countries, with cultivated ground round them. Although Tambura is a Niam-Niam 
himself, he has very few Niam-Niams in his country, and amongst these cannibalism is 
now unknown. There is also in his village a large colony of refugees from Khartoum and 
Omduriman, who have been sent back by the Government; these people seemed very 
pleased at getting back to their old country, but complained bitterly of the want of 
clothes, the nearest tree sufficing the women-folk for their daily toilette. 

Towards the end of my stay, I heard that Sultan N'dorma, whose country 
lies to the south, was on his way to pay me a visit. А few days after, he came 
in with a large following of spearmen and riflemen: it was the first time N'dorma 
had paid a visit to a representative of the Government, and as it 13 a very rare 
thing for one Sultan to visit another, it was most curious to watch the formalities 
they observed to one another. It was especially noticeable in the messengers that 
N'dorma sent in to us; on getting near us they would first divest themselves of 
all their weapons, and after they had heard our answer, they knelt down and brushed 
the ground in front of our feet with their hands and departed running; this I 
afterwards learnt was their sign of satisfaction. Tambura had paraded all his riflemen 
in an open space to receive N'dornia, and when his came in both lots filed past us. 
Many of N'dorma's men were very interesting, some were Niam-Niams wearing their 
tribal head-dress, а small straw hat, surmounted by long feather plumes dyed black, 
others were chiefly Bilandas and Pambias; the spearmen were armed with large 
wicker-work shields and spears, inside the shield they carried a curved throwing knife, 
which is very common among tribes just north of the equator. N'dorma and I 
mutually exchanged presents and during the few days he was at Tambura's I had many 
long talks with him about the policy of the Government, his country and the people in 
it; at last he went off, taking with him the English and Egyptian flags, which he had 
specially asked for at first. 

About the beginning of August, I left on my backward journey, very sorry to 
say good-bye to Tambura, who had proved a real good host, though a black one, 
but rather glad at the same time to think I had something more in front of me 
than the eternal chicken for breakfast, lunch and dinner, for there is very little else 
in the way of meat in this country. 

The return march was rather severe, as the heavy rains had swollen many of the 
Khors to large streams, which necessitated using the Berthon boat, also a great deal 
of the track was under water, and I was not sorry to reach Wau and get my trip ended. 

A. B. BETHELL. 
(Captain Royal Artillery.) 
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ZUBEIR PASHA: HIS REMARKABLE CAREER. 


When the photographs from the Niam-Niam country reached me from Sir Reginald 
Wingate I was struck with the attitudes of the fighting men, standing on the left leg, 
the right foot pressed against the thigh. This attitude and the extraordinary athletic 
leaping exercises, vaulting clean into the air, Struck me as familiar. Searching through 
Petherick’s Travels im Central Africa (1869, London edition) I found engravings of 
warriors in the identically same attitudes. 

The jumping evolutions of the Atwots and the illustrations of the shields and bows 
and other implements, are all figured in Sehweinfurth's Heart of Africa. That would 
be expected, but the gymnastic feats might have undergone change in the forty 
years since those travellers visited these regions,  Sehweinfurth's book reads as 
fresh as when he wrote it, and it is pleasant to 
think that that great traveller and botamist 1s 
still alive and well. I see him frequently in 
Cairo—what an opening up the “Heart of 
Africa " has had since his adventurous visit. 

One of the most remarkable careers is that 
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of Zubeir Pasha, still living, who was onee a 
power in this and the adjoining provinces, In 
Gordon's time, though known to be the greatest 
dealer in slaves in the Sudan, he had become 
sueh a power in these remote regions that 
Gordon actually proposed to employ Zubeir 
to keep order in this district. Five years 
previously Gordon had to punish him for slave- 
dealing. But Zubeir hated the Mahdi and 
Gordon hoped to use his influence in the Sudan 
to prevent those districts falling into the 
Dervish hands. When Khartoum was sur- 
rounded by the Dervishes, the British Govern- 


ZUBEIR ГАЯНА. 


ment were fain to use Zubeirs services to 
communicate with Gordon, and he named his price, £50 down to the messenger, £400 
for bringing a reply in fifty days, or £800 within thirty days. But nothing came of 
it, though the whole terms named and offered are on record. Zubeir must have been 
supposed to be a useful tool to retain. He had the rank of a Pasha. £2,000 a year of 
salary, and vast possessions in the Sudan, 

Slatin probably knows more of Zubeir than any one. At one time Abdullahi 
was in Zubeirs hands a prisoner. This was before he had an idea of proclaiming 
himself Mahdi, and he was with his family opposing Zubeirs entry into Darfur. 
Zubeir spared his life, and in gratitud» the future Mahdi told Zubeir that he had had a 
dream, and it had been shown to him that he (Zubeir) was to be the expected Mahdi! 
“1 told him,” said Zubeir, “that I was not the Mahdi, but when I became aware of the 
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wickedness of the Arabs and how they blocked the roads, I came to open them and 
establish trade." Zubeir on this occasion concluded peace in Kordofan, Darfur and 
Bahr el Ghazal. Whatever his other crimes he never could be accused of sympathy 
with the Mahdi. 

He was exiled to Gibraltar for two years and his property in the Sudan was of 
course lost in the Dervish war. After Kitchener's conquest of Khartoum, he begged to 
be allowed to return. 

Не is now very old. He lives on his paternal estates, Geila near Khartoum, and 
is a great agriculturist. He has laid aside all his old objectionable habits, and is now a 
tall old man, rather good-looking, and very fond of showing himself in his Pasha's 
uniform at all functions, and never loses à chance of putting in an appearance at the 





ZUBEIR PASHA ON AN OFFICIAL EXCURSION, Sir Reginald Wingate, 


Palace. He appears thus in several of our photographs. He is now quite harmless, and 
his sympathy with us and antipathy to the Mahdi, joined to a unique knowledge of every 
remote province, has made his friendship valuable. Sir Reginald Wingate likes him, 
and most of those in power have a certain amount of respect for the old, once powerful, 
Zubeir Pasha. Yet, when there was a deputation of native chiefs, a few years ago, from 
the Bahr el Ghazal, it was seen that the poor “braves” trembled in every limb, and 
could hardly be restrained from bolting when they saw their old enemy in gold lace 
standing beside our governing powers —they feared we were all slave-dealers, after all! 
I was told this by Colonel Fergusson, who was present. 

Zubeir Pasha's career was indeed varied. At one time a slave-dealer on a great 
scale, with slave caravans connecting the equator and the north; at another, Zubeir 
the titled and pensioned pasha, asked hy Gordon to help him to “smash Mahdisin ” 
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—again offered the holy title of Mahdi by p man who took it himseli, then exiled, 
—— afterwards pardoned, and now an Tg a of the English Domination. 
. He is now a weak old man, respec aa у s feared even yet by others. It is a 

wonderful tale, one that could only he бой in this country of contrasts. Let 
$ us hope the old man may have а к. jl death, among the English people, whom, 
| after all his strange career, he really 866 в to love, and to whom, in his old days, һе 

has tried to be of service in practi ical | жн As а great agriculturist, his 

property at Geila is an object lesson of much value in the efforts we are making to teach 
' the importance of improving the tillage a variety of the best-paying crops. 





As the first inspection of the remotest province by the Governor-General is worthy of 
record, I give the Official Report of the Ministry of War which reached me after this chapter 
was in type. 

“Тһе Ministry of War has just published an official narrative describing the Sirdar's recent mission to the 
remote stations of. Anglo- Egyptian jurisdietion in the Sudan. The Sirdar with his staff set out from Khartoum 
on November 7th, travelling by steamer as far as Wau. | The journey to that point occupied slightly over ten 
days. The occasion was a memorable one, as it was the first time the Governor-General of the Sudan had 
penetrated to the heart of the Bahr el Ghazal province. After devoting а couple of days to inspection duties, 
the Sirdar convoked an assembly of the officers and functionaries of the province, the principal sheikhs and 
rulers of the “naspan tribes as well as the Catholic ooo of the тои, Among the native potentates 
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ч The latter delivered an address, explaining to the assembly the political intentions of the new Government. 
He enjoined them to refuse to lend their ears to reports crediting the Government with the least intention of 
authorizing slavery, or other unlawful acts. He reproved the indolenee and dislovalty of some of the 
auxiliary tribes, and coneluded with a peroration inviting them all to co-operate with the Government towards 
the peaceful administration, the welfare, and prosperity of the Bahr el Ghazal. This allocution produced в 
' salutary impression on the native chiefs—an effect farther reinforeed by a distribution of presents to those who 
have hitherto shown themselves friendly to the Sudan Government. 

“ During the stay at Wau, it was found that the River Jur is navigable for 70 miles to the south of the 
town, at least during six months of the vear. At Wau the Sirdar inspected the gutta-percha plantations now 
being cultivated from which favourable results are anticipated, Passing through Meshra-el-Rek, and inspecting 
the military posts at Taufikia, Kodok, Melut, Renk; i ga, and Dueim, the Sirdar and his retinue finally 
reached Khartoum on November 27th." 
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